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ABPAMEHKO O. M.

(3anopizvKuill HaYiOHANLHUU YHIgepcUumen)

YUHHUKU TA JKEPEJIA BAPIATUBHOCTI AHIJIINCBKOI MOBHA
B NIBJIEHHI A®PUKAHCBHKINA PECITYBJIIII]:
SOUTH AFRICAN INDIAN ENGLISH

['eorpadiune mommpeHHs 3a MEX1 CIOKOHBIYHOI TepUTOpii (YHKIIOHYBaHHS,
KOHTAaKTH 3 PI3HUMHU 3a TUIIOJIOTI€I0 Ta CTYNIEHEM FeHETHYHOI CTIOPiTHEHOCTI MOBaMU
MPUCKOPHJIM MPOLIECH Bap1aTUBHOCTI AHIJIICHKOI MOBH Ha BCIX CTPYKTYPHHUX PIBHSX.
Xapaktep ~ Moaudikamiii ~ BU3HAYAETHCS  HUBKOIO  EKCTPAJIHTBaJIbHUX  Ta
BHYTPIIIHbOJIHIBaJIbHUX YWHHHUKIB, CEPEN SIKUX MOTY)KHUMU BUSIBUIHCS €THIYHA Ta
JHTBaJbHA HETOMOTE€HHICTh CYCIUIbCTBA.

Bupasni monudikamii Ha piBHI JIGKCHKHU, SKa MIBUAKO pearye Ha 3MIHHU yMOB
(yHKLIOHYBaHHA MOBHU. B3aemomis HOCIIB aHIJIIHCBKOI MOBHM 3 NpEICTaBHUKAMU
MICIIEBUX KYJIBTYp Ta KyJIbTypaMH MITPaHTIB CYyTTE€BO BIUIMHYJIA HA KIJTbKICHUH Ta
SIKICHUU CKJIaJl CJIOBHMKOBOI'O CKJIay aHTiiicbkoi MoBHU B [liBaeHH1M AdpukaHChKii
PecriyOumimi. BakivBi Hacmigku JHTBOKYJBTYPHMX KOHTAKTIB (3alO3WYCHHS Ta
perioHajpbHl 1HHOBAIII, 0araTOMOBHICTh 1 TIEPEMUKAHHSA KOJy) HEOIHOPA30BO
ciyryBaiim 00’ekToMm OararoacniekTHuX jgociimpkenb [English... 2019; Klerk 1996;
Lass 1987; Mesthrie 1995; 2011]. BtiM BUCBITJIICHHSI PO3BUTKY Ta (PYHKIIIOHYBaHHS
anrmiicbkoi MoBuM B IliBmeHHiii Adpuni Mae 34e0UIBIIOTO KOHCTUTYTUBHUUN
XapakTep, a JpKepeila Ta YMHHUKMA i1 BaplaTUBHOCTI 3aJMINAIOTHCS HEAOCTaTHBHO
BUBYCHHUMH.

Bapro 3a3HaunTH, 1mo 0araTOMOBHICTh KpaiHM 3yMOBHWJIA BHUCOKHUH CTYIIIHb
HErOMOTE€HHOCT1 aHTJIIHChKOI MOBH 3 OISy Ha pErioHaJIbHUN, ETHIYHMHA Ta
comianbHuM Kputepii. Hanpukmnan, y cxinniit nposiniii Ka3yny-Hartans anrmiiiceka
MOBa, fika (YHKIIOHYE B SIKOCTI mepmioi (pigHoi) Ta Apyroi / JONOMIKHOLI (B
KOMyHiKaIlii HociiB inmiiickkux MoB — South African Indian English / SAIE),

CITIBICHY€E 3 HAUTOIIMPEHIIIOKO B 1M MPOBIHIIT ahpUKAHCHKOK MOBOIO 3YIIY.
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ETHiuHa MO3aiyHICTH KpaiHM NO3HAuUWIacs Ha CYMICHOMY (PYHKIIIOHYBaHHI
3arajbHOI (JIiHTBa-Ppanka) aHriiiicekoi moBu (General South African English —
SAE) 3 erniunnvu Bapiantamu (Afrikaans English, Black English, ‘Coloured’
English ta South African Indian English), xoxen 3 skux sBisge co00r0
KOHTHHYaJIbHICTh Bapiamiii Big mpectmwkHux (‘cultivated’) mo HempecTHKHHX
(‘broad’) dopm KomyHIKaIlii 3aJ€KHO BiJ PIBHA OCBITH Ta COIUAJIBHOIO CTATyCy
MoBIIB. To# ¢akt, mo 3a3HayeHi GOpMHU B3a€MOJIIOTH 1 BIUIMBAIOTH HAa PO3BUTOK
JIEKCUKO-CEMAHTHUYHOT CHCTEMH aHIJINChKOI MOBH, 3aCBIIUy€ aHali3 CTPYKTYpH,
CEMaHTHKH, €THUMOJOrii Ta  (YyHKIIOHYBaHHS  OJIWHUIb, 33aPEECTPOBAHHX
aBTOPUTCTHUMH JIeKcukorpadiunumu pkepenamu [Banford & Banford 1991;
Dictionary... 1996; Mesthrie 2010].

3ayBa)XnUMoO, M0 pe3yJdbTaTH IBOTO BIUIMBY Ha SAE BimuyTHi 3 OOKy Takux
MiHOpUTapHUX BapiaHTiB, gk SAIE, a omke, BiIHOCHO He3anexHl Big il
nemorpadiyHoro Ta reorpadiunoro 4ynHHUKIB. SAIE ciiyrye BaxJIuBUM HKepeoM
YPpi13HOMAaHITHEHHS JIEKCUKO-CEMaHTHYHO1 cuctemMu SAE.

[Mnsxom HenpsiMoro 3amo3uydeHHs depe3 mnocepenuuntso SAIE B SAE
30UTbIIY€ETHCS KUIBKICTh MO3HAYEHb KYJbTYPHHMX YHIKAIlH, a TaKOX BaXKJIMBHUX JJIS
MITPAHTIB COLIAIbHO-1CTOPUYHUX YU MTOBCAKACHHUX SBUIIL;

- 3 ingificbkux Mo — Hindi, Urdu (Indo-Aryan) sala “brother-in-law; son-of -a-
bitch” > SAIE sala “brother-in-law, specifically a man’s wife’s brother” > SAE “a
term of insult among males”; Bhoj (Indo-Aryan) kalkatya “one who embarked ship at
Calcutta” > SAIE Calcuttia/ Kalkathia “a Hindi-speaking person of North Indian
extraction” > SAE “the term indicating the importance of the port cities in forming a
new identity among Indian migrants”;

- 3 immmx MoB Iunii — Tamil (Dravidian) sambhar, Malaisian (Austronesian)
sambal > SAIE samb(h)ar “a highly seasoned sauce made of lentils, vegetables,
spices and tamarind juice” > SAE sambal “a kind of light salad”;

- 3 appukaanc — Afrikaans skaap “a sheep” > SAIE skapie “a fool, a timid

person, one who is not streetwise or part of a gang” (slang) > SAE (slang);



- 3 aBroxToHHUX MoB [liBnennoi Adppuku — Zulu isicathulo > SAIE skatul “a
shoe” (slang) > SAE (slang);

- 3 IHAIMCHKOTO BapiaHTa aHrMiCchKol MoBH — mop. Indian English to stand on
smb’s head, to sit on smb’s neck Ta SAIE, SAE to sit on smb’s head “to pester smb,
to make demands on smb, to supervise closely, usu. said of unruly children by
parents”);

- 3 IHIIUX BapiaHTiB aHriKchkoi MmoBr — US cab “a taxi” > SAIE (slang, rare),
SAE “a car”.

BinOyBaeTbcss B3aemMHUN OOMIH (DYHKIIHHO OOMEXKEHMMH I1HHOBAIISIMH MiX
SAIE Ta SAE: SAIE dek “fat; fed up, impatient” (slang) > SAE; SAE to park “to sit
down and relax, to stay awhile” (slang) > SAIE; SAIE to interfere “to molest, harass,
make a pass at” (basilectal, euphemistic) > SAE.

Tumuacom nekcuni SAIE BnactuBi cnemudiuni o3Haku (SAIE (children’s
speech) to squeal “to cheat at sport”) abo o3HaKu, CIiJbHI 3 OKPEMHUMH BapiaHTaMU
aHricbkoi MoBH B [liBneHHi Adpuill, K BUSBISIOTHCS HE TUIBKH K CIUIBHHUMA
mrap nexcuku (SAIE (rural), South African Black English — tebé “arum lily leaves”™),
a W uepe3 PO3BUTOK OPUTIHAIBLHOI MOPQOJOTIYHOI CTPYKTYpH CIIB, 30KpeMa
KOMITIO3UTIB, y SIKUX TMOPSIOK PO3TAIIyBaHHS CKJIQJHHKIB BIIOMBAE MPOJYKTHUBHI B
iHaidchkuX Ta adpukaHchbkux mMoBax moxendi (SAIE last-before-week n. “the week
before last”, mop. South African Black English last-of-last week).

OTxe, TOMETHIYHMA XapakTep JDKeped Ta JIHTBOKYJIbTypHAa TiOpUIHICTD
cycnusberBa IliBaeHHoi Adpukancbkoi PecnyOuliku CTUMYNIOIOTH BapiaTUBHICTD
aHTIIHChKOT MOBH. Ha pO3BHUTOK JIGKCMKO-CEMAaHTUYHOI CHCTEMH TIBIECHHO-
apUKAHCHKOTO BapiaHTa BIUIMBAIOTh SK MAXOPUTapHi, TaKk 1 MIHOPHUTApHI
nemorpadiuHi CTPYKTYpH.
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AHIKAHOBA JI O., EHIKEEBA C. M.

(3anopizbkuil HayioHANbHULL YHIGEpCUmMen)

TAKTUKA EK3EMILTI®IKALIL Y MEJIA-TUCKYPCI
BOPUCA T/ KOHCOHA

Y  oinonoriuanx  gocnmimkeHHsAX  XXI  CcTONITTS TmaHye  KOTHITHBHO-
TUCKYpCHBHA  TMapajurMa, 1[I0  3YMOBJIIOE  aKTyallbHICTh  JIOCJIKCHHS
KOMYHIKaTUBHUX CTPATETid Ta TAKTUK SIK MEXaHI3MIB peasi3allii IHTeHIIA MOBIIIB Ta
B1IOOpaKEHHS XapaKTEPHUX PHUC MEBHOI MOBHOI OCOOHMCTOCTI y il KOMyHIKaTHUBHIN
TISIBHOCTI.

KoMyHikaTHBHA CTpaTeTisi € «CYKYMHICTIO MOBJICHHEBHX JIii, CIIPSIMOBAHUX HA
BUPILIEHHS 3arajlbHOr0 KOMYHIKaTUBHOTO 3aBlaHHs MoOBID» [Hapuyk 2020, c. 68],
[0 aKTyaJli3y€eThCs TIEBHUMH MOBJICHHEBUMH TakTHKamMHu. KoMyHiKaTHBHA cTpaTeris
MO3UTUBHOI CaMOIIpe3eHTAallll y MOJITUYHOMY AMCKYpCl MOXe OyTH peai3oBaHa 3a
JIOTIOMOTOI0 PI3HUX TaKTHK, 30KpeMa ek3eMIutidikaliii, TOOTO HaJgaHHS MPUKIAIIB,

(haKTiB JJIs MATBEPKCHHS BUKOHAHHS OOIISTHOK BHOOPIISM.



Crnig 3a3HauMTH, [0 KOMYHIKATMBHI TAaKTHUKH, XapakKTEpHI [JsI MOBHOI
0COOMCTOCTI TOJIITUKA, PEaNli3ylOThbCs HE TUIBKM B MOJITUYHOMY JHUCKYpCl, ane il B
IHIIUX THUIAX JTUCKYpCy, 30kpeMa meaiitHomy. IIpem'ep-minictp Benukoi bpurasnii
Bopuc J[»)KOHCOH BUKOPHCTOBYE COIliaIbHI Meia, Hampukiam, Twitter, s kopoTkux
TEKCTOBUX Ta BIJCO-TIOBIIOMIICHb, SIKI PEIPE3CHTYIOTh 3BITH 11070 (PYHKIIIOHYBaHHS
ypslly, OCTaHHI HOBWHHU, 3BEPHEHHSA 10 TPOMAJSIH Ta ONPUIIOJHIOTh (aKTH 1
1 poBi 1aHH1, K1 MATBEPIKYIOTh €()EeKTUBHICTh HOTO MOJITUYHOI, EKOHOMIYHOI Ta
MDKHApPOIHOT AiSTIbHOCTI.

Opniero 13 mepenBubopHux 00insgHOK b. J[KoHCOHAa Oyino 30UTBIIEHHS
KUIBKOCT1 MOJIUEHChKUX 33151 3a0e31edeHHs 0e3MeKnu IpOMasH 1, 3BITYIOUM PO ii
BUKOHaHHA, BiH 3a3Haudae: Brilliant news that we have recruited an extra 5,824
police officers in the last year. We're on track to hit our target of 6,000 by March
2021 & 20,000 over the next 3 years. I’'m committed to keeping our streets safe &
supporting our police is at the heart of that commitment [Boris Johnson’s Twitter].
ExcnpecuBnmii npukmetrnuk brilliant Ha mowatky BuUCIIOBIIOBaHHS, TpaMaTH4YHA
excnpecema Present Perfect neMoHCTpyIOTh pe3ysbTaT AisUIBHOCTI TpeM’ep-MiHiCTpa
Ta mapTii koHcepBaropiB. KpiM TOro, KOHOTATUBHUN TMO3UTUBHUN KOMIIOHEHT
«BIIIAHICTRY aAKTYyaTi3yeThCs ABIYl — y Ji€ENpUKMETHUKY committed Ta iMEeHHHKY
commitment.

[Hmoro  061AHKOI0 OyJl0 TMOKpaIleHHS CUCTEMHU OXOPOHM 3JI0pPOB’Sl Ta
30UTBIIEHHS KUTBKOCTI JIIKapeHb, Mpo BUKOHAHHA Akoi b. JI>KOHCOH MOBiOMIISIE TaK:
Fantastic to visit the Royal Berkshire Hospital with @PrueLeith today, taking
forward her recommendations to improve food in our hospitals. An important step to
improve our long-term health [Boris Johnson’s Twitter]. Y HaBeneHOMy mpuKiaai Ha
MMOYaTKy MOJKHA IT00QYUTH OJHY 3 XapaKTEPHUX OCOOJMBOCTEH MOBJICHHS b.
JI>kOHCOHA — BHUKOPWCTAaHHS EMOIIMHO 3a0apBIEHWX MPUKMETHHUKIB HA CaMOMY
MOYaTKy PEUYCHHS IS HajaHHS OUTbIIOl BHPA3HOCTI TO3WUTUBHIM OIHII CBOET
ISUTBHOCTI.

[Ipem'ep-MiHICTp y CBOIX MOBIIOMJICHHSIX HAroJIONIy€ HE TUIBKUA Ha SKICHUX

3MiHaX, ajge ¥ Ha KUIbKICHMX IOKa3HUKaX TMO3UTUBHUX 3pYIIEHb, HaANpPUKIa,
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30inpImeHHs KibKocTi Jikapis: Brilliant news that there are now 13,718 more nurses
and 7,810 more doctors than a year ago - these figures show we re on course to keep
our manifesto commitments. And thank you to the incredible NHS staff who are
always there for us, especially in this difficult time [Boris Johnson’s Twitter].
ExcrnpecuBHo 3a0apsieni npukmerHuku brilliant, incredible — iMminuTHui MOBHHMIA
3aci0 BHpakeHHS e(PEKTUBHOCTI MisUIbHOCTI, a ¢pasa to keep our manifesto
commitments — eKCIUTIUTHUE 3aci0 akTyamizarii iei ToOTpUMaHHS MepeaIBuOOpPUINX
OOILITHOK.

e omuiero mepeaBubopuoro o6insgHKo0 b. JIXkoHCOHa Oyno MOKpalieHHS
CTaHy €KOHOMIKH. 3BITyIOUH PO 3100yTKH, BiH 3a3Havae: A historic moment as we
formally sign the UK-Japan Comprehensive Economic Partnership Agreement,
marking a new era of friendship between our nations. This will bring extraordinary
opportunities to the UK — boosting jobs and prosperity for businesses and consumers
[Boris Johnson’s Twitter]. ¥ mpomy mnpukiagi pernpe3eHTalii pe3ysibTaTiB CBOET
TISUIBHOCTI  TOJIITUK ~ 3HOBY  BHKOPHUCTOBYE HA  IOYAaTKy  BHUCJIOBJIFOBAHHSA
rinepOostizoBany (pasy a historic moment, mo miaKpecitoe BaXIUBICTh i€l TO/IT,
TaK caMo, 5K 1 MmeTaopuyHe CIOBOCIIOIYUCHHS & NEW era.

OmgHuM 13 acmeKkTiB €KOHOMIYHOTO PO3BUTKY € 3a0e3MeueHHs TpOMaJsiH
poGounmu Micusmu. 3 1boro mnpuBony b. xoHcon 3Bitye Tak: Today we're
launching the Lifetime Skills Guarantee, so that everybody can get the skills and
training they need to move forward, and so we can build back better [Boris
Johnson’s Twitter]. Bupa3 moving forward — «pyx Bnepen» — € OIHHUM i3 TOJIOBHUX
MOBHHX 3ac001B 00'eKTHUBAIIl] KIIOYOBUX 17ei momTu4Hoi nporpamu b. /[»oHcoHa.

OTxe, OAHIEIO 3 XapaKTEepPHUX KOMYHIKaTUBHUX TakTUK b. J[>koHcoHa y Menia-
JTUCKYpPCI € eK3eMIUTi(iKallis, s aKTyatizallii sikoi, pa3oM 13 HaJaHHAM KOHKPETHUX
(dakTiB Ta apryMeHTIB, HUM BHKOPUCTOBYIOTHCS EKCIPECHBHO 3a0apBJieHI MOBHI
OJIMHUIII T TIeBHI ycTajneH1 ¢pasu, Kl XapaKTepHi JUIsl MOBJICHHS IbOTO MOTITHKA.

Jimepamypa
Hapuyk M. O. KomyHikaTHBHI cTparterii camomnpe3eHTauii y aHTJIOMOBHOMY IOJIITHYHOMY

muckypci. Hose ma mpaouyitine y 00CHIONCEHHAX CYUACHUX NPeOCMABHUKIE (DINONOCIYHUX HAVK .
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Mixcnapoona nayxoeo-npakmuuna xougepenyis, m. Qoeca, 21-22 nromoeo 2020 poky. Opeca :
[TiBnenHoykpaincbka opranizaunis «Lentp ¢inonoriyaux pocuimkensy, 2020. C. 67 — 70.

Boris Johnson’s Twitter. URL : https://twitter.com/borisjohnson
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BAHAPOBCBKA O. T.

(JIvsiscokutl HayionanvHuu yHigepcumem imeni leana @panka)

JJOHJOHCBKHUM TEKCT AHIJIIMCHKOI JIITEPATYPHU XX CTOJIITTSI:
MPOBJIEMATHU3AILISI MICTA B ECEICTUYHIN
KHU3I ®OPJIA MEJOKCA ®OPJA «JIYIIA JJOHIOHA»

TeopeTnyHi OCHOBM JTOCHIIKEHHS CKIAJAlOThCA 3 TEOPid TEKCTY, MEeperyciMm,
P. bapra, FO. Jlormana 1 B. TonopoBa, siki 1atl0Th MiJCTaBU BU3HAYUTU MICHKHI
TEKCT XYJO0’KHbOI JIITEpAaTypu 4Yepe3 CYKYMHICTh 00pa3iB, CIOKETIB Ta MOTHUBIB 3
MICBKOTO JKUTTS, SIKI BUTBOPIOIOTh 4acO-MIPOCTOPOBUM 00pa3 Micta, 1 poOJsiTh oro
MUCITUMUM y YHTAlbKIN ysIB1 SIK MaTepiaibHUN 00’ €KT.

Bnoponosx ctonite JIOHIOH, OaHA 3 HAWBIUIMBOBINIMX CTOJIMIL CBITY,
MOCTIITHO TBOPUB BJIACHUM MICHKUI TEKCT, IKMI 30€pirae mam’stb Ipo roJIOBHI HOI1i
icTopii MicTa Ta Kpainu. Xy[A0KHI HapaTUBHU, TIOPSIJT 13 ICTOPUYHUMEU JOKYMEHTAMH Ta
HapucamMu AMHaMI4HO (popMyroTh JIOHTOHCHKHI TEKCT aHTIIIACHKOI JIITepaTypH, KU
CKIIQJIAEThCS 3 JITEPATypHUX TBOPIB Ta (PUIOCOPCHKUX TEKCTIB PI3HUX €MO0X,
mam’sITOK MUCTEITBA Ta apXiTeKTYPH TOIIIO.

Ha py0exi XX cTomiTTs, Koiau ypOaHi3allisi craja CUHHOHIMOM Cy4acHOCTI Ta
MoJIepHi3allli, JOHJOHCBHKHM TEeKCT 3adikcyBaB CKJIaJHI Ta CYTTEBI HOBalii B
MicbKOMY mei3axi JIOH0Ha, a TaKoX y COLIAJIbHOMY Ta 1HAMBIAYaJTbHOMY KHUTTI
noHnoHIB. B eceictuuniit kau3i “/lyma Jlonmona, ormsg cydacHoro micta” (1905)
BUJIAaTHUN OpUTaHCHKUIN MHChbMEHHUK-MoJepHICT Dopn Menokc dopn akryamizye
HOBI MOTHBHM CYYaCHOTI'O METramoJjicy Ta Harojomye cy0’€KTUBHICTh CIPUHHATTA

MICBHKOTO TIE3aKy, 10 € BIACTUBUM MOJICPHICTCHKOMY MUCHMEHCTBY.
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Pos3Binka BucBiTIOe crnocobu BiaTBopeHHss @©. M. dopmom BiaKpUTOI
mimicHocTi JloHmoHAa — «3 11 BIQUYTTSAM HEOCSHKHOCTI» — fKa MOOyJoBaHa Ha
nepeTHHax MUHYJIOro 1 cydacHocTi, [Ipupoau 1 KynbsTypu, a Takox Ha B3a€MO3B 3Ky
MICBKOTO TPOCTOPY 1 Yacy, TMEpPCOHAIbHOTO 1 KOJEKTUBHOTO, 30BHIIIHBOTO 1
BHYTPIIITHBOTO.

VY cBoiii TBopyocTi ®. M. dopa cTaBUB 3a METy BIATBOPUTH HE TOIi0, a
BpakeHHsa BiA Hei. CBiil jiTepaTypHHIl METOJ BiH BH3HA4YaB SK IMIIPECIOHI3M 1
MOSICHIOBAB, 110 “Ma€ CIpaBy 3 TOYHICTIO BPAXKEHB ', ‘3 BPaXKCHHSAM B1J JIaHOI MMTI,
aJle caMe BpaXKEHHSAM, a He IianpaBlieHor Xponikoro” [Ford, Return, 173].
[IncbMEeHHHMK BBaXKaB, 110 JIOBEPUIEHICTh KHUTY PO MICTO Nependadae 0COOMCTICHUIMA
HOTJIsI/T aBTOpa, HOro yBary /0 JIIOJEH, sIKi 00 €HYIOTbCSA B €MHHUN MOTIK JIFO/ICTBA
[Ford, xii]. 3o0paxkenHs “moncekux pakypciB JloHmOHA” 13 Cy0’€KTHBICTCHKOI
MO3ULIIT aBTOpa BIAMNOBIJIAE Xy10KHBOMY MOJEPHICTCEKOMY MUCJIEHHIO.

Pazom 3 Tum, y “Iymi Jlowgona” mpenctaBieHO 1 CyO’€KTUBHUM, 1
00’ €KTUBHHI paKypcu MPOCTOPY BEJIMKOTO MICTa: 3 OJJHOTO OOKY, aBTOpP IMPOBOJUTH
AYMKY TpO BHYTPIIIHIO TEPCHEKTUBY MICTa, MOPOHKEHOIO 1HAMBIAYaIbHOIO
CBIJIOMICTIO KOYKHOT JIFOJIMHHM, 3 IHIIOTO OOKY, B KHM31 MOKAa3aHo, 10 MICTO ICHYE SIK
€IMHUM OpPTaHi3M, 1110 PO3BUBAETHCS MOKOJIIHHSIMHU.

B nmoerwuii Jlonnona B kauzi @. M. dopaa npocTexxkyeThCsl TPUHIMT O1HAPHUX
OMO3MII1}, X04a BOHH, SIK MPABUIIO, HE € )KOpcTKUMU. @. M. @opa mpOBOIUTH JYyMKY,
mo Micro noeanye B co0i Ilpupony 1 Kynerypy, 1 us imes yBupazHeHa oOpaszaMu
NPUPOAU — BOJM, JOILY, XMap, SAKi poOasTe JIOHZOH MOAIOHMM [0 TPUPOIHUX
ctuxii. Jluxoromis Ilpuponm 1 KyneTypu He pgocsrae Ti€i KyJiabMIHALIi, IO
XapaKTepHAa TOMANBIIINA MOJEPHICTCHKIM JiTeparypi, A€ TMOCTalOTh MPOOIeMH
TexHoreHHoi wmojepHocti. Ille oaun nHackpizumit MotuB “Iymi Jlowgona” —
nyanbHicTh IcTopii Ta Cyd4acHOCTi, OCKITBKHM TMOJil JIOHJOHCHKOTO 1, B IIJIOMY,

(13

OpUTAHCHKOTO MHUHYJIOTO € OCHOBOIO cywacHoro JloHmoHa: BIITBOPCHHS
MuHy0r0, 3Ha4eHHS BCIX MOMEPJIUX JOHJIOHIIIB, K1 BIIAIIIN, a0U JaTH KUTTS 1M
JTUTUHI BCIX 4YaciB, ... € TMOCTIHHUM 0a30BUM (YHIAMEHTOM JJIsi BUIIUX HOT

cyyacHocti” [Ford, The Soul, xiii]. OkpiM OO, B Ha3Bi TBOPY 3aKJIAJCHO IIE OAHY
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OiHapHy omosuiiro — aymii 1 Tima. Hazsa “Jlyma Jlonmona” Bukinkae acorfiaiiito 3
MOHATTAM “myma moguHau’. Binrak JloHgon 3m100yBae  TUIECHICTh, BHUCTYIAE
JIFOIMHOTIOIIOHUM KOHCTPYKTOM, B IKOMY MaTepiaai3oBaHUN PO3BUTOK HEB1I €MHUI
BiJl TyXOBHOTO KOMIIOHEHTY.

Ak  BimsHauae M. boMOHT, y pemnpe3eHTalli Cy4acHOTO MEramoJicy
NUCbMEHHUKY BQ)KJIMBO BIATBOPUTH J1aJEKTUKY HIBUJKOILIMHHOTO 1 HE3JIIYEHHHUX
XapaKTepUCTHK cydacHocTi [Beumont, c. 45]. Came iMmpecioHICTUYHI TEXHIKH
nucbMa jonomaraiote ®. M. dopay HAOMM3UTHCH A0 TOYHOTO BIATBOPEHHS
MIBUIKOIIMHHOCTI JIOHJIOHCHKOTO Yacy Ta MIHJIMBOCTI MiCBKOTO TTEH3aKY.

Orxe, MoxHa miacymyBatu, mo Jlongon ®. M. dopma € deHomeHOM
KyJIbTYpH, KHBUM OpPraHI3MOM, MICTOM-JTaOipUHTOM, B SIKOMY HAWBa)XIHMBIIIUM €

JIIOJICbKE HA4ajio, TyXOBHUW 3MICT Ta BHYTpPIIIHS €IHICTh MicTa.

Jimepamypa
Beumont M. Ford Madox Ford : Autobiography, Urban Space, Agoraphobia. Journal of Literature
and Science, 2010, vol. 3, No. 1. P. 37-49.
Ford F. M. Return to Yesterday / Ed. Bill Hutchings. Manchester : Carcanet, 1991. 360 p.
Ford F. M. The Soul of London : A Survey of a Modern City. Ed. Alan G. Hill. London :
Everyman, 1995. 128 p.
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BE3POJHUX.T.

([{ninposcokuii HayionaneHuil yHisepcumem imeni Onecs I onuapa)

PELENIIISA AHTUYHOI'O )KAHPY EIITAJIAMM Y BECLIBHIN
MOE3Il POBEPTA I'EPPIKA

PoGept 'eppik, 0J1MH 3 HAaWACKpaBIIUX MPEICTABHUKIB aHTTINCHKOT TOSTUYHOL
tpamuitii XVII cTomTTs, TBOPUICTh SKOTO 1 HAa CHOTOJHI BHKJIHMKAE HEOJMHO3HAYHI
BIITYKH KPUTHUKH, TPOTATOM SKUTTS BUIAB nBI 30ipku moesiit: "[ecrepign"
("Hesperides", 1648) ta "lllnaxetni uncia" ("Noble Numbers", 1647), mo cyTTeBO
BIJIPI3HSIOTBCS 1 32 TEMAaTHUKO, 1 3a madocoM, 1 3a OpIEHTAII€I0 HAa TEBHE KOJIO
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MOTEHIINHUX perumieHTiB. CInifl 3a3HAYUTH, IO CaMe 3aBJISIKW TEpIii 30ipIli aBTOp
OTpMMaB ClIaBy ''HaWBHUIATHINIOTO JpWKa, IO CKIagae micHi, B AHDmI"
[Scleiner 1984, c¢. 72], a moe3ii, mo BBIMNUIM A0 HEi, Ha OyYMKYy YyKJaJadiB
"KeMOpimKCpKOi icTOpii aHTIHCHKOT Ta aMEpPUKAaHCHKOI JiTeparyp", MOXYTb
BBa)KaTUCS HAMJTOCKOHATIIIMM IIPOSIBOM IMICEHHOT TpaIUIIii aHTIiiicbkkoro PeHecancy.

OmHuM 3 MaricTpajJbHUX JEUTMOTHBIB O3HAYEHOI MOETUYHOT 301pKH, BUCTYTIA€E
imest P. T'eppika, 1mo Hacojoma HE € TPIXOBHOIO, SKIIO BOHA OCBSYCHA I[EPKOBHUM
uutroooM. Boke y mepriit moesii — "The Argument of his Book™ — moet Tpuui 3raaye
nuTto0 70 TOro, SK MPOTOJIoNIye, 0 BiH Takok mucatume "'of Youth, of Love". Ileit
IMITyJIbC (pEenpe3eHTYBaTH KOXaHHS y KOHTEKCTI HUII00Y), AK BXKE 3raayBanocs,
CIIyTY€ CBOEDITHOI €TUYHOI0 pealOimitamiero uyrTeBocTi (konment “cleanly
wantoness"). Jlymaerncs, 1m0 B 1111 HoBailii ['eppika, sika IEeBHOIO MIpOIO BUI03MIHIOE
TpaAUIiiiHy JI000BHY JIPHUKY, BIAYYTHO MPOCTYIA€E BIUIUB OCOOMUCTOCTI MOETa, HOTro
cratyc. LliKkoM BIpOTiAHUM BUIA€THCS MPUIYIIEHHS, 1110 TaKU PI3HOBU]I BIPIIIB SIK
BECUIbHA TMO0E€31s, BIACOTOK SKMX y ['eppikoBiii 30ipii € J0BOJII BHCOKHM, CTaB
BTUICHHSM PEajbHOTO )KUTTEBOTO JIOCBITY MOETa-CBsIICHUKA. BiH HEOJHOPa30BO MaB
MO>KJIUBICTh CIIOCTEPIraTv 3a MCUXOJIOTTYHUMH PEAKLISIMU JIOJEH i1 4ac BaXJIMBUX
IIEPKOBHUX IIEPEMOHIN 1 y CBOIH Ioe3ii, 30KkpemMa B ermiTajgaMax, 3MaJioBaB IiKaBi
HIOQHCH, CTEPEOTHUITHI MO/ISII1 TTIOBE IIHKHU.

Opniero 3 Takux Mozesiel B noesii ['eppika BUCTynae HECMIJIUBICTh HAPEUYEHOI,
il HEeMeBHICTh, CYMHIBU HamNepenoAHl BecUUIsd, il MEeBHUN BHYTPINIHIA CTpax mepen
MaiOyTHIM MOJPYKHIM XUTTAM. Came 1TuM, Ha AYMKY MO€Ta, MOSCHIOIOTHCS TUIIOBI
JUTSl BECUTBHUX 1IEPEMOHIM 3aTPUMKH, CIII3HEHHS HapeYeHUX, ToIlo. Tak, HanpuKiai,
aBTOp 3BUHYBauye €im3aBery Jlek B TOMy, IO BOHAa HaBMHCHO 3aTPUMYETHCS
31 cBOiM BeciipHUM TyaseroMm: "Fie, Lovely Maid! Indeed you are too slow, / When to
the Temple Love sho’d runne, not go...".

Tum camum P. ['eppik cTaBuThH I CyMHIB NIPUMHATI Y CYCHIIBCTBI YSBIICHHS
po Te, Ik Ma€ MOBOJUTHUCH HapeueHa. Ha nymky moera, OUIbII IIMPUM 1 OUIBII
MPUPOTHUM JIJIST KIHOYOTO €cTBa Oysio O mparHeHHs nUmo0y, a HE HaaMIpHE

3aTSAryBaHHs yacy a0o BJaBaHi 3aTPUMKH, BUYIKYBaHHS, TOIIO. Y BChOMY, III0 pOOUTH
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JrO/IMHA, 3 TOYKH 30py P. I'eppika, mae Oytu po3ymHa mipa: "Coynesse takes us to a
mesure, 1/ But o’racted deads to pleasure".

P. I'eppik BiIMOBIIS€THCS BiJl yCTalleHOTo B PeHecaHCHIM JTpHIll CTepeOTHITY: B
Horo iHTeprmpeTarii omp HapEeUYeHOI TMOKJIMKAHWUK IMe OUTbIIe PO3MAIUTH
CeKCyalbHUH 3amai 4ojoBika. To, y HU3II1 eriTajaM MoeT 3MajlbOBY€E HApEUeHY, sKa
CBOIMM [JiSIMH (QaKTUBHUU TPOTHUCTOSHHSIM 4YOJIOBIYIM TIPUCTPACTi) CBIJOMO YH
HECBIZIOMO JUIe 30UTbIIlye 1 3arocTpioe Jr0O0OBHe OaxaHHi. B 1bomy,
AK JYMAa€TbCs, JAETbCS HAB3HAKW BIUIMB AHTUYHOI JIIOOOBHOI JIPUKH, 30KpeMa,
TBOPUYOCTI THUX aBTOPIB, SIKHUX CHOTOJHI HE3piJKa Ha3UBAIOTh PUMCHKHMHU '"€pOTO-
pomantukamu" (tepmin . B. [lltane). Jlo yncna knacukiB, siki 3 yaciB BigpomkeHHs
Oynu moOpe 3HAaHUMHM B AHIJIII, HaJeXaTh, HacCAMIIEPea, BIAOMHH CITIBEI[b KOXaHHS
Ogiaiii 1 Maiictep enirpamu Mapiian. Texctu ['eppikoBux emitanam, B SKUX aBTOP
HEOJIHOPA30BO PaJUTh HAPEUECHUM YHUKATH HAIMIPHOi CKPOMHOCTI, HECYTh Ha CO01
B1IONTOK 3HAOMCTBA 3, TaK 3BaHUMH, "'Majocepiio3HUMH" 1 "ManocopoM’a31uBuMuU"
Bipmamu Karymnna 1 Mapiiiana.

AHTUYHI TIOETH HEOJHOPA30BO OCHIBYBAIM CTOCYHKH MOJPYXOKS SK BHSB
MPUCTPACTI, 110 CYTTEBO KOHTPACTYBAB 3 JIOMIHYIOUMMU Yy PUMCHKOMY CYCHIJIBCTBI
CTEpEOTUIIaMU CIMEWHUX CTOCYHKIB, Ji¢ JIIOOOB TOCTaBajia SIK 3BHUYKA, O00OB’SI30K,
BUSIB MIOBAary 4u BIJIMOB1/Ib HAa MOTPEOy MPOJOBKEHHS poay. Y emirpamax Mapiriana
ITPUBUII  €POTH3M TMPOTOJIONIYETHCA HOPMOKO TOJPYXKHIX CTOCYHKIB. 3TiHO
3 pe3ynbTaTaMu JOCTiKEHb BIIOMOTO 3HABI 3 JIaBHBOPUMCBHKOI JTEpaTypu
[. rane, y enirpamax Mapmiasa Ha UOUIIOOHY TemMaTuKy '"ocoOiauBa yBara
3BEPTAETHCSI HA IHTUMHO-YYTTEBE y MOAPYKHIX CTOCYHKAaX, Ha JIFOOOB-TIPUCTPACTb.
CycnuipHu# 01K MUTIO0Y, IO TPAAUIIINHO yAOCTOOBABCS B PUMi1 HaMMpUCKITIIUBIIIOL
yBaru, — MAITH, TOPOJOBXKEHHS PpOAY, ONOpa JEp:KaBU — 3aJIMLIAETHCS OCTOPOHD,
HE 3ralyeThCs 30BCiM. PUMChKa MaTpoHa HU3BOAMUTHCS MapiiiaioM 10 piBHS TeTepu;
¢danizm, epoTuKa, MPUCTPACTh, @ 30BCIM HE 3BMYHA Il PUMCBHKOIO LLTIO0Y JIF0OOB-
3BHYKA, JIIOOOB-TI0Bara KepyrTh Heto B 11 moapyxHii npus3ui” [[Tans 1984, c. 85].

I'eppik BHCTymae mpojoBKyBaueM Tpaauiiii Mapiiana, 1 B Horo emitagamax

3HAXOAMMO YMMAJIO TiepecmiBiB MapIiamiBChbKUX MOTHBIB. AHITIIHACHKUN TIOET A€
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CBOEPI/IHI IHCTPYKLIT HApEUYEHUM, aKIEHTYIOUH iXHIO yBary Ha TOMY, SIK CTaTH OUIBII
MIPUBAOJIMBOIO 1 KAMAHOK I MaiOyTHROTO dYojoBika. [loka3oBor0 B IbOMY IUIaHI
e, npumipom, Bipm "Emitamama" ("An Epithalamie"), B sxkomy I'eppik Harskae,
0 yJaBaHAa CKPOMHICTh, KOJIM JIIBYMHA COPOM SBIIMBO 3arlapiiacsi, HadeOTo
30€HTSKUBIIMChH Yepe3 MPUCTPACHUIN HATUCK YOJIOBIKA, JIMIIE 30LIbIIYE HOTO OakKaHHSI.
Bin pekomeHaye Hapedenii wactimie gemonctpyBatu bashfull - willingnesse™
(copoM’s3MBe OakaHHs), sIKE CKIIAMAeThest 3 cepaednoi 3romam (“'heart consenting')
Ta KasTTsS 3 MPHUBOIY MPUXOBaHMX cekcyanbHux Oaxanb (“will repenting™). OueBuana
aMOIBaJICHTHICTh TICHXOJIOTTYHUX IMIIEPATHBIB, IO TOEAHYE MPAarHEHHS 1 PO3KasHHS,
30Kye ceMaHTHKY ['eppikoBoi eniTaiaMu 3 MaHbEpUCTUUHO. OTxe, MapiianiBCbKuii
MOTHUB [IEIIO0 YCKJIQJHIOETBCS 3@ PaxXyHOK CBOEPIIHOI IICHXOJIOTI3allli, 3aBISKU SIKIi
JIFOACHKI MTOYYTTS MOCTAKOTh SIK cTUXis. [[pubopkaTy 10 CTUXII0 CIIPOMOKHUI, HA TYMKY
P. I'eppika, Jr0/ICEKUI pO3YM, SIKHI MPUBHOCUTDH MOYYTTS MIPH Y BCl JIFOJCHKI BUMHKU:

"... a measure / Of that Passion sweetens Pleasure ...".

Jlimepamypa
HUlmans U.B. 1To3Tuka IUTEpaTypHOro HaMpaBieHU: pUMCKUe "3poTo-poManTuku". M. B. [lImans.
Iosmuka opesnepumckou aumepamypuol : Kanupot u cmune | [otB. pea. M. JI. 'acnapos]. Mockga :
Hayxka, 1989. C. 68-92.
Scleiner L. The Living Lyre in English Verse from Elizabeth through the Restoration. Columbia :
University of Missouri Press, 1984. 218 p.
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BECIIAJIA JI. B.

(3anopizvKuil 0epircasHull MeOUyHUll YHieepcument)

OCOBJINBOCTI ®YHKIIIOHYBAHHS KPEOJII3MIB B
AHLJIMCBKOMOBHIN IMTPECI KPAIH KAPUBECBKOI'O PET'IOHY

Kpainu Kapubceopkoro Oaceitny (Kb) craHoBnsTe ocoOnuBuii iHTEpecC s

BUBYEHHS MOBHOI1 BapiaTuBHOCTI. CTanaapt anrmiiicekoi MoBu B Kb (akposekr)
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CHIBICHY€ 3 aHTJIHChKOCHOBHUMHU KpeosiaMu (0a3uIeKTaMt), a TAKOXK 3 ME30JIEKTaMU
— «TIPOMDKHUMI» i7lioMaMu, 110 BHHHKJIM B TIporieci aekpeosisaiii. Pizni popmu
ICHyBaHHsI aHTJiHcbkoi MOBU yTBOproloTh y Kb curyamito auriocii: akpojexT
o0cayroBye cdepu CIIKYBaHHS, 110 XapaKTePU3YIOThCS OMIMIHHICTIO, TIEPEBAKHO
nyOJIiYHUM XapaKTepoM ajpecara ¥ mependadaroTh perjaMeHTaIlil0 MOBIIEHHEBOI
noBeIHKU. baswiiekT 1 Me3osiekTHI (GopMH (PYHKIIIOHYIOTh y TaKUX CHTYyaIlisX
CHIJIKYBaHHS, SKAM BJacTUBAa HEODIIIAHICTh, I1HTEPIIEPCOHAIBHUNA XapaKTep
B3a€MO/I11 KOMYHIKAHTIB Ta MOcIabJieHa perjaMeHTallis MOBJICHHEBOI MOBEIHKH.

OpHak, TPOTArOM  OCTaHHIX  JECATHIITH  BiAOyBaeTbcs  “‘eKcmaHcis”
Kpeoui30BaHuX (opM MOBHM A0 apeady BHUIIMX KOMYHIKATUBHUX (DYHKIIH: Kpeoyu
MOYMHAIOTh BXKMBATH TOPSAJ 31 CTaHJAPTOM AaHTJIHCHKOI MOBH B XYHOXKHIN
mitepatypi, nyoniyaux Buctynax, 3MI. TlocriiiHe nepeMHUKaHHSI KOy MIX PI3HUMH
niarsocuctemamu B Kb cripusie B3aeMOIIPOHUKHEHHIO iXHIX €JIEMEHTIB.

Kpeonbcekuii cyOcTpar y cknaji anriiiicekoi MoBu Kb Bxke cTaBaB mpeameToM
HAayKOBUX JIOCHI/PKEHb, B PE3YJIbTATI AKUX pO3po0JeHa THUIOJOTIS KpPEOIi3MiB,
METO/IOJIOTIA X BUSBIICHHS, @ TAKOK BU3HAYEHA POJIb TAKUX OAUHUIL Y (opMyBaHHI
HAI[IOHAJIBHOTO CTAaHAAPTy aHMIIiiChKoT MoBH okpemux kpain Kb [Mair 2002; Deuber
2007; Nero 2018]. MeToro 11i€i po3BIAKK € aHATI3 0COONMBOCTEH (YHKIIOHYBAHHS
KpeoJi3MiB Yy  TyONIIUCTUYHOMY  JUCKYpCi, 30KpeMa, Yy  KapuOChKHUX
AHTJIIMCHPKOMOBHUX OHJIAMH BUJAHHAX.

Marepiaom gochimkeHHs crtaimm 300 Kpeodi3miB, BHOKpPEMJICHHUX 3
aBTopuTeTHHX Jekcukorpadiuanx mkepen (DCEU 1996; NRCEU 2010), a Takox
TekcToBl parmentu (100 ¢pparmMeHTiB) 3 €IEKTPOHHUX BUIAHb PErIOHAIBHOI MPECH
aHrmicbkoMoBHUX Kpain KapuOcekoro ©Oaceriny (Jamaica Gleaner, Jamaica
Observer, Trinidad and Tobago Guardian).

AHam3 BigiOpaHUX OJMHHUIL 1 KOHTEKCTIB CBIIUATH NIPO Te, IO B
anrniickkoMoBHiH nipeci Kb kpeoizMu BUKOHYIOTh TIEPEBAXKHO Taki QyHKITIT:

- eKCTIPECUBHA — CTAHOBIISTH AIbTEPHATUBHUN TUTAaH BUPAKEHHS 3MICTYy, TOMY

MOCWITIOIOTh €MOIIMHWIA BIUTMB Ha azapecarta (Someone... should inform Education
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Minister ... that his bad-john attitude in seeking to manage schools ... is sadly
outdated” (Trinidad and Tobago Guardian 4.09.2012));

- 3BepTajibHa — ameloTh 0e3MocepelHO 10 KapuOChKOrO 4YhTada Ta
pealTi3yloTh TaKTHKY COJIIAPHOCTI aBTOpa 3 ayautopiero ('most people view the
celebration as "a big_bashment". But there's nothing wrong with that because it's a
celebration, who doesn’t enjoy a big bashment?”” (Jamaica Gleaner 2.06.2012));

- BajopathBHa — (HOPMYIOTh TMO3UTHBHE a00 HETaTUBHE CTaBJICHHS [0
KOHKPETHOTO SIBHINA MIJISAXOM aKTyasizalrii KyJbTypHO-CHEU(PIYHUX IIHHOCTEH UM
anTumiaaocteit (”... the myths we have of our males speak of a 'ginnal', Anancy or
a comedic figure. We need to begin to articulate a different type of maleness ...~
(Jamaica Gleaner 17.06.2012));

Pasom 13  TuUM,  CHOCTEpIraeTbCd  PE3UCTEHTHICTh  KapHUOCHKOro
AHTJIICHKOMOBHOTO MYOJIIMCTUYHOTO JUCKYPCY 10 KPEOJi3MiB, IO 3aCBIIUYIOTH
Taki GhakTu:

- CEJICKTMBHE Y>KHMBAHHS E€JEMEHTIB KpEeoJly B TEKCTax cTared (Kpeosi3Mu
31€0LTBIIIOr0 TPAIUISIOTHCA Y TEKCTaX YUTALBKUX KOMEHTapiB 10 CTaTeil, a TAKOXK Y
TaKuX pyopukax, sk “Jluct 1o pempakropa”);

- HASIBHICTH KPEOJIi3MiB y MokiaukaHHgax — “On the same note, a father added:
“One teacher didn't know how to set the deadline for the project on Google
Classroom and cussed out the students for not doing the assignment.” (Jamaica
Observer 18.10.2020));

- IO3HAYEHHS KPEOJII3MIB Y TEKCTaX CTaTe 3a JOMOMOTOIO JIalloK a00 KypCUBY
SIK 3aII03WYCHb, HEAIAITOBAHUX y CUCTEMI CTaHAAapTHOI aHriickkoi Mo (“We need
more female politicians so get the "backative’ to fight for the things you know are
right.” (Jamaica Observer 09.03.2020)).

[lepcniekTUBHUM BBaXa€MO JIOCTIIPKCHHS KPEOJI3MIB y PI3HUX THIIAX

KapuOCHKOTO aHTJIIHChKOMOBHOTO JUCKYPCY.

Jimepamypa
(DCEU) Dictionary of Caribbean English Usage / ed. by Richard Allsopp. New York : Oxford
University Press, 1996. 699 p.
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A N 1 ) ) ) o ) ) o o ) ) o o o ) o)

BOHJAPEHKO O. M.

(HayionanvHuti yHigepcumem «3anopizbka noiimexHikay)

HOBI CJIOBA AHI'VIIMICBKOI MOBH HA TIO3HAYEHHS 3MIH Y
OPTAHI3ALI ITPAIII

JlekcuyHUM CKJIal MOBH 3MIHIOEThCSI BECh YacC: CJIOBA, SIK1 BXKE€ HE B1J0OpaxaroTh
SBUIIA Ta OO ’€KTH MIMCHOCTI, BUXOIATH 3 BXKUTKY, TEPEXOASYM O KaTeropii
apxai3MiB, HOB1 CJIOBa Mar4M OKa310HAJbHUM XapakTep, MOTIM a00 3aJIUIIAIOTHCS
OKa3loHaJli3MaMH, a00 BBaXKAIOTHCS HEOJIOTI3MaMH, TOPYIOUYH CBiM HUIAX BiJ BY3bKOi
npodeciiHol MIIMOBH O MOBH 3arajJlbHOTO BXXUTKY. Take CIOBO CTa€ 3p03yMUINM
mupokomy 3araiy. [ogiOHui NUIsIX HE € MBUIKUM, aCUMUIALIS 3aJ€XKUTh B TyKe

0aratbox (PakTopiB, SIK CyTO JIHTBICTUYHUX, TAK 1 €KCTPATIHTBICTUYHUX.
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ExoHOMIKa Ta €KOHOMIYHI HPOLECH € A€ BAXKJIMBUMHU Ji CYCIUIBCTBA B
IIJIOMY 1 JJI1 OKPEMOTO TpOMaJsiHUHA. 3MIHH B €KOHOMIYHOMY >KHUTTI BiJOYBalOThCA
MOCTIHHO, MOBHa cucTeMa (ikcye ix Ta 30epirae Ti 3 HHUX, 5Kl BIAMNOBIAAIOTH ii
KPUTEPISIM CUCTEMHOCTI.

OcranHi nojii y cBiTi, TOB’s3aH1 31 3MiHAMHU B OpraHizarlii mparii, pu3BeIu 10
MOSIBM HOBHMX HOMIHAIIi Ha TIO3HAYEHHS HOBUX SBUII MIHCHOCTI. 3pOCTaHHS
MEePEITiKy 3aBllaHb, SIKI BHKOHYIOTHCS BialeHO, 0€3 HEOOXiTHOCTI MPHUCYTHOCTI B
odici, MPU3BEIO 0 MOSBU HU3KKW HOBUX HOMIHAIlIN, TIEPII 32 BCE, 3 BUKOPUCTAHHSIM
kopereBoi mopdemu flex (cxkopouenns Bim flexible). IlpakTuuno Bci momiOHI
HOMIHAIlil BUKOPHCTOBYIOTh came ckopoueHy Bepcito ciopa: flexplace (flexible +
place); flexitime (flexible + time); flexecutive (flexible + executive). IIpuBeprae
yBary Te, M0 y CJOBax 3 OJHAKOBOIO Tepiiol Mopdemoro, npyra mMopdema
MIPUETHYETHCS KOXKEH pa3 MO-Pi3HOMY BHACTIIOK Jiii 3aKOHIB (DOHOIIOTTI.

SIKIIO AECATHIIITTS TOMY CJIOBO Jig MaJio )KaprOHHHUN XapakTep i MO3HAUCHHS
JIOJIMHU, NISUIBHICTh AKOI IMOB’sA3aHa 3 1H(QOPMAIIHHUMU TEXHOJOTIIMH, TO 3apa3
BXKHBA€ETHCSA Qi €CONOMY JuIisl TIO3HAYCHHS CEKTOPY CKOHOMIKH, B SKOMY 3aiHSITI
cretiamicty - ¢putancepu. HoBi €eKOHOMIYHI yMOBU JIO3BOJISIFOTH JKUTH B OJIHIM
KpaiHi, a IpalfoBaTH B IHIIIN, TOMYy Taka JIOJWHA OTpuMaia Ha3By labour tourist.
MirpartiiifHi OpolecH MaloTh TAaKOX HETaTUBHI Hacmiaku. Tak, I TO3HAYCHHS
IMMITpaHTIB, SIKI B CBOIM KpaiHi OyJu mpodecioHalaMH, aje BUMYIIEHI BUKOHYBaTH
HeKkBaiikoBaHy poOOTYy B HOBIH KpaiHi, oTpumaio Ha3By brain waste. Jlis
MO3HAYEHHS JIIOJICH, sIKIi HE MalTh CTpPaxXyBaHHS Ha BHUMAJAO0K BTpaTH pPoOOTH,
YTBOPHJIOCH CJIOBO precariat (precarious + proletariat).

Pazom 3 TiM, mpakTHka poboTH 3a MexkaMmu o(icy Ma€e HETaTUBHI HACHTIIKH, 00
4acTO-TyCTO poOOYMii 4Yac 1 HEpoOOUMil Yac HE € YITKO perjiaMeHTOBAHHM.
Amnrmificbka MOBa BifpearyBajia Ha Ii¢ MMOSBOIO TaKMX HOBUX ciiB: weisure (work +
leisure) — «BUTbHHMI Yac, TPUCBAYCHHUN BUKOHAHHIO pPOOOYMX 3aBIaHbY;
workweekcreep — «mocTymnoBe 30UTBIICHHST POOOYOT0 HABAaHTAKEHHSI Yepe3 pPoOOTy B
BiIbHMI yacy; fauxductivity (faux + productivity)— «cTBopeHHS BUAUMOCTI poOOTH,

ajie 3 HU3KOI MPOTYKTUBHICTIO.
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Benuka KUIBKICTH 4Yacy, SIKy JIOAM MPaIiolTh B [HTepHeTi, mpusBena o
HEOOXITHOCTI (DI3UYHUX BIIPaB MPOTATOM POOOUYOTO Yacy, JJIA MO3HAYCHHS IHOTO
SIBHMIIIA MaeMO clioBo Sweatworking (sweat + networking ). IToximHi, SKi yBUHIILIA B
MOBY, CBIT4aTh IPO aCUMIJIAIIIIO CIIOBA y CHCTEMI aHTJIIChKOT MOBH: Sweatworker n.;
sweatwork v.

Cucrema CJIOBOTBOPY € BIJANOBIJAIBHOIO 32 CTBOPEHHS HOBUX CIIB. 3 4acoMm
OJIHI CHOCOOM CIOBOTBOPY CTAalOTh MEHII NPOAYKTUBHMMHM, I1HII — OLIBII
IPOJYKTUBHUMH. TEHACHIIISIMH OCTaHHIX JECATUPIY € TSOKIHHS 10 €KOHOMIT 3ac0o01B
MOBH, TOMY OCOOJIMBO aKTHUBHOIO cTa€ Temeckormisa. CIOBOCKIAMaHHS 3aBISKH
PI3HOMAHITTIO MOKJIMBHX BIJIHOCUH MDK CKJIQJOBUMH TaKOX 3aJIMIIAETHCS

IIPOAYKTUBHUM CIrocooom CJIOBOTBOPCHHA.

N N N 8 1 ) 8 1 ) o ) ) ) o ) i )

BPO/ICBHKA JI. B.

(3anopizbkuil HaYioHANbHULL YHIGEpCUmMent)

MOBHI 3ACOBU AKTYAJIIBAIIII KOHIEIITY APPROXIMATION
Y CYYACHIN AHI'JIIMCBHKIN MOBI

Konnentu sgx MeHTanbHI oOpa3u, fAKi CTOSTh 32 MOBHUMH 3HaKaMH Ta
acoLIOI0ThCS 3 00'€eKTaMHu OYTTSA, B OCTaHHIM Yac CTaldu MpPeIMETOM >KHUBOIO YBaru
JHTBICTIB. 3 KOHIIENTIB CKJIAJIA€THCS CEMAHTUYHUN MPOCTIP KOHKPETHOTO MOBH, a 3a
CEMaHTHUYHUM IMPOCTOPOM MOKHA CYJIUTH MPO CTPYKTYPH 3HAHb B IX KOHKPETHO-
HallioHaJIbHOMY 3asiomjieHH1 [Hukutuna 2002, c.5]. JliHrBICTUYHE TMOHSITTS
APPROXIMATION sk sapo BIANOBIAHOTO KOHIIENTY OyJl0 3amo3WdyeHe 3
MaTeMaTUYHUX HAyK, JI€é MO3HAYaJo 3aMiHy MaTeMaTUYHUX O0'€KTIB (HANpUKIa,
quces1) MPOCTIMMA ¥ OJU3BKUMH JI0 HUX 3araJbHOBIIOMUMHM BEIWYMHAMH. Takuit
camMe TOIyK "MpUONMM3HUX 3HAYeHB' MPU HOMIHAIIT OKpeMHX OO'€KTIB MIMCHOCTI
CIIOCTEPITAETHCS 'y MOBI.

[Tin anmpokcumali€ero y KOTHITHUBHIM JIIHTBICTUII pPO3YMIIOTh MeEXaHI3MHU

dbopmyBaHHs Ta BepOasizailii 3Ha4YeHHS "TPUOIM3HICTE". ANPOKCUMANBHICTh Mae
21



BAXJIMBE MparMaTUyHE 3HAYEHHs, OCKUIBKM JIIOJM, MI3HAIOYM CBIT 1 OTPUMYIOUHU
HEMOBHY 1H(OpMaIlito, BCE X TaKd CIPOMOXKHI 4epe3 MpUOIU3HE HailMEeHyBaHHS
nepeaTd Hexald HediTke, MpoTe "HaOmmkeHe" 3HaHHS TIPO CYTHICTh 0O0'€KTIB
mi3HaHHSA. JloCHiKyrour HaBKOJUIITHIHN CBIT, JIFOJIMHA BiJ3HAYA€ TIEBHI BIIXUICHHS Y
SKOCTSIX 1 ITapaMeTpax MpeaMETIB Ta SIBHII BiJ] TUX 00pa3iB 1 CTaHAAPTIB, K1 ICHYIOTh
y 11 cBimomocTi. [TpuumHaMu Takux BIAXHWICHB €, MO-TIEpIIe, TUHAMI3M Ta 3MIHHICTh
HABKOJIMIIIHBOTO CBITY, TMO-ApYyre, BCTAHOBJICHHS paHIIIE HEBIIOMUX SIKOCTEH
00'€KTIB, II0 € PE3yJbTATOM III3HABAJIBHOI JISUTBHOCTI JIFOJIUHH, TIO-TPETE,
HEJOCTaTHICTh 1HQOpMAIl Hpo O00'eKTH ¥ sBUINA IJIHCHOCTI, 1, BPELITI-PELIT,
BIJICYTHICTb YIIEBHEHOCTI B OLIIHII THX 4M 1HIIKX (akTiB [€Hikeea 2012, c. 173].

VY cBiIOMITIOIOUM TIEBHI BIIXUJIEHHS B1J BIIOMHUX SKOCTEH, MapaMeTpiB, HOPM,
JIOMHA TIparHe BiIOUTHU 1X, HUIAXOM JOJaBaHHS J0 Ha3B 3HallomMux i 00pa3iB
MEBHUX E€JIEMEHTIB MPUOINU3HOCTI. BUKOPUCTOBYIOUM MOBY /Uil MO3HAYEHHS I1IHOTO
SBUIIA JIOJMHA TMOCIYTOBY€EThCS PI3HUMH JIIHTBAIBHUMHU 3aco0M peasizallii cBOro
apPOKCUMAJILHOTO OaueHHsI CYyTHOCTI O0'€KTIB HaliMEHYBaHHs: (POHETHYHI (HAroJoc
1 1HTOHAIIi10), TpaMaTU4H1 (MOJAIbHI, PO3A1IOBI KOHCTPYKIIIT), JTEKCUYHI (JIEKCEeMH 3
alpOKCUMAJILHOK0 ~ CEMAaHTHUKOI) Ta cloBOoTBopul (adikcu 31 3HAYCHHSIM
MPUOJIU3HOCTI).

3a (yHKIIOHATLHO-CEMAaHTHYHHUMH OCOOJMBOCTSIMH MOBHI  OJWHHIN 3
anpOKCUMaJbHUM 3HAYEHHSIM MOKHA MOJUIMTH Ha TakKi po3psaau: 1) JHrBaJibHI
OJIMHUIIl KBAHTUTATUBHOI (KUIBKICHOT) MPUOJIU3HOCTI; 2) JIEKCEMHU CyOCTaHTHMBHOI
armpokcumariii; 3) MOBHI OJUHHUIN KBaJITaTUBHOI (O3HAKOBOI) ampoOKCUMAaIlii;
4) JiHrBaJbHI OJMHUII TIPOIECYaTbHOI (IieciiBHOI) anpokcuMartii. Ciia 3a3HaYNTH,
o Taka Kiacudikaiis Ma€e BITHOCHUHN XapaKTep, OCKUIBKH OJHI M TI X JEKCeMHU
MOXXYTh BXOJMUTU J0 PI3HUX (PYHKIIOHATBHO-CEMAHTHUYHUX PO3PSA/IB B 3aJIEKHOCTI
BiJl iX MOBJICHHEBOTO BxkuBaHHS [C€HikeeBa 2012, c. 174]. Came BIACYTHICTh YITKUX
MEX MDK pO3psaaMy 3a3HAuY€HUX JIHTBAIBHUX OJUHUIb, iX KOMOIHOBAaHICTH 3
TaKUMH MOBHHMHU SIBHII]aMH, SIK HCBHU3HAUYCHICTh, KBAHTUTATUBHICTH, IHTCHCUBHICTb,
MOJAJIbHICTh, IEPEHOCHA HOMIHAIS CTBOIOIOTH TIEBHI TPYAHOII Y JOCHIKEHHI i€l

Kareropii

22



Y MOBI ICHYIOTh Pi3HI 3ac00H, 32 TOTIOMOTOI0 SIKMX 00'€KTHUBYETHCSI KOHIIENT
APPROXIMATION. Tak, Ha pOHETUYHOMY PiBHI MOKA3HUKOM ampOKCHUMAIlli MOXe
OyTH maysa, sika BUpa)ka€ CyMHIB MOBIIS ITOJO BIJAMOBIIHOCTI IMEHI 00'€KTa TIEBHIM
cutyamii. Ha rpamaTtuyHoMy piBHI ceMa TPHUOJIM3HOCTI MOXE IMepeaaBaTUCs
KOHCTPYKISIMU  neither...nor, either...or, from ... to. 3acoO00OM BUPAKEHHS
anpPOKCUMAJILHOTO 3HAYEHHS MOXXYTh CIIYT'YBaTH TaKOX MOJalbHI JiecioBa Can,
could, may, might, must, would. Ha nekcuuHOoMy piBHI anmpoKCHMAIlisI MOXE
BUpakaTHCsl 3a JOMOMOTOI0 TaKMX CJIB Ta CTAJUX CIOBOCHOJIYYEHb, sK about,
almost, approximate, approximately, around, hardly, nearly, practically, roughly,
scarcely, some, kind of / sort of. Came omuHUII JCKCUYHOTO PiBHSI MOBH €
TOJIOBHUMH HOCISIMU alTPOKCUMAIBLHOTO 3HAYCHHSI.

OcTaHHIM YacoM y CKJIaJl aHTIIMChbKOT MOBHU 3'IBHJIOCSI YUMAJIO CIIOBOTBOPUYUX
3ac001B, 10 BUPAXKAIOTh 3HAYEHHS TPUOJIUZHOCTI, 32 JOTIOMOTOI0 SIKUX CTBOPIOIOTHCS
HOBI JIGKCEMHU 3 allPOKCUMAJBHOIO ceMaHTHKoo. Cepen TakuX CIOBOTBOPUYHUX
€JIEMEHTIB HalOUIbII MPOIYKTUBHUMHU € Mpedikcu Near-, mo Mae 3HayeHHs 'Maiike,
npubim3Ho" (Hampukian, near-absolute, near-abroad, near-bankruptcy, near-
certain, near-desert, near-stagnation, near-total, near-victory), once-, skuii Mae
3HAYCHHs “KOJUCh y MHUHYJoMY (Hampukiazg, once-chairman, once-taboo, once-
busy, once-famous, once-elegant, once-legendary, once-proudly, once-marginalised,
once-troubled), Ta cydikcu -odd i -plus, 3i 3HaYeHHSIM "3 YMMOCH", sKi, 3a3BUYAM,
JOTAIOTHCS 10 YUCTIBHUKIB 200 IMEHHHUKIB, 110 MO3HAYAIOTh OJMHMIII BUMIPIOBAHHS
(mampuxiazg, 5,000-odd protesters, dozen-odd forces, billion-plus consumers, $50-
plus, decade-plus relations).

Cepen CIOBOTBOPYMX €IIEMEHTIB 3 aIlpPOKCHMAaJIbHUM 3HAYCHHSIM  CIIiJ
BiJ3HAUUTH cydikc -something, 3i cnemiaaizoBaHO CEMaHTHKO "3 JTMIIKOM (II0J10
BiKy mroauuun)" (Hampukian, twenty-something, thirty-something, forty-something,
fifty-something, sixty-something). HoBum cydikcom 3 anpOKCUMaIbHUM 3HAUYCHHSM €
-style — "momiOHuMI 10; CXOXKHIA HA", 32 JIOIOMOI'OIO SIKOTO yYTBOPIOIOTHCS JIGKCHUHI

oauHMII, 1m0 Bepbamizytors KoHment APPROXIMATION (nampukiaz, airline-style,
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documentary-style, Harvard-style, Hollywood-style, Islamic-style, mafia-style,
military-style, western-style).

Orxe, 3acobamu BepOamizauii konuenty APPROXIMATION y cyvacHii
aHTTINCHKIA MOBI € PI3HOPIBHEBI JIHTBaNbHI 3HAKH, II0 AKTyalli3ylOTh 3HAUYEHHS
NpUOIM3HOCTI K HAIBHOTO, TMOBEPXHEBOTO, HEMOBHOTO YSBIEHHS TPO CYTHICTh
00'eKTIB TI3HAHHS ¥ HaliMeHYyBaHHS. | OJJOBHUMM €KCIIOHEHTaMH, SIKI 00'€KTUBYIOTh
3HaYeHHS TPUOIM3HOCTI € CIOBa, BHYTPIMIHA CTPYKTypa SKHUX MICTUTh CEMY

aHPOKCI/IMaJIBHOCTi.
Jlimepamypa

€nikeeBa C. M.. €nikees /[. C. CoBoTBOpYi 3ac00M BHpPaKEHHS allPOKCUMAIIBHOTO 3HAYECHHS B
Cy4acHii aHTTHCBKiN MOBI. Haykoeguil gichux Boauncbkoeo Hayionanbho2o yHigepcumemy im. Jleci
Yrpainku. Cepisa: @inonoriuni Hayku. JIynek : BAY im. Jleci Ykpainku, 2012. Ne 24 (249). C. 173-
178.

Huxkutuna W. O Tlonstue "koHuenT" B KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTHKE. A3bIK, CO3HAHUe,
kommynukayusi: C6. crareit / Ot. pea. B. B. Kpacubix, A. . U30t1oB. MockBa : MAKC Ilpecc,
2002. Beim. 21. C. 5-7.
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BEPEMYYK E. O.
(Banopizvruil nayionanvrutl yruisepcumen)

MAKPOCTPYKTYPA KOHLEIITY DIGNITY VY CBITJII
JIIHI'BOKOT'HITUBHUX AOCJ/IIIKEHb

[IpoOnemMa BUCBITIEHHS MAKPOCTPYKTYpPU KOHIIENTY € OJHIEI0 3 KIIOYOBHUX Y
Cy4YacHI| JIIHTBOKOTHITUBICTHII, sIKa BiJOOpakeHa B YMCICHHUX (yHIaAMEHTAIBHUX
npausx [CrenanoB 1995; Crepuin 2001; Bopkaues 2004; Kapacuk 2004; ITomosa
2002]. Tlonpu HasBHICTH JOCUTH YMCIICHHOI KIIBKOCTI HAYKOBHUX POOIT, MPUCBSIUCHUX
BUCBITJICHHIO OKPEMHUX KOHCTHTYEHTIB KOHIIETITYaJlbHOI MAaKpOCTPYKTYpH, aHaii3
pedeparuBHUX ©0a3 J03BOJISE CTBEPHKYBaTH, IO HA CHOTOJHINIHIN JIEHb Y

BITUM3HSHOMY MOBO3HABCTBI HE OYyJIO BHUSBJIECHO HAayKOBUX PO3BIJIOK, MPUCBIYECHUX
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TOCTIKEHHI0O  O0pa3HOTO KOMIIOHEHTa aHTJIIHCHKOMOBHOTO  JIIHTBOETHYHOTO
konrenty DIGNITY. Pazom 3 1M, Coi HaroJoCUTH Ha BaXJIMBOCTI
BUIIE3a3HAYEHOTO0 KOHIEMNTY JUIsl aHTJIIMChbKOMOBHOI KapTUHU CBITY, OCKIJIBKH BIH
CTOCY€ETbCA O€3MOocepelHbO JIOACHKOI 0COOMCTOCTI Ta cepu MIKOCOOUCTICHUX
BIJTHOCUH, TOMY CaMe II€ i CTAHOBUTH AKTYAJbHICTb MOJIAHOTO AOCIIHKCHHS.

Merow  JOCHIPKEHHS €  BHCBITJIEHHS  OOpa3HOrO0  KOMIIOHEHTY
aHTIiiCchKOMOBHOTO JiHTBoeTrmuHOTO KOHMenTy DIGNITY. VYV BignoBigHOCTI 3
METOI0 JOCII/DKEHHS HEOOX1THO BHUKOHATH HACTYIHI 3aBAAHHSI. 1HBEHTapU3yBaTH
OCHOBH1 BepOamiizaTopu anriiiickkomoBHoro konmenty DIGNITY; mpoanamizyBatu
iX €THMOJIOri0; BUABUTH CEMH, Kl MOKIAJEHI B OCHOBY iX BHYTPIIIHBOI (OpMH;
BUCBITIUTH 00pa3HUl KOMIIOHEHT MAaKpOCTPYKTYPH aHAJII30BaHOTO KOHLIEIITY.

O0’ekTOM [IOCHIPKEHHA BHUCTYNA€ MaKpPOCTPYKTypa aHIJiHCHKOMOBHOIO
kouuenty DIGNITY, Toni sk mpeamerom aHamizy € oOpa3HHUl KOMIIOHEHT HOIO
KOTHITUBHOI MaKpOCTPYKTYpH.

[cHyrOTh pi3HI NOINIAAM Ha MpoOJEeMy MaKpOCTPYKTypH KoHuenty. Tak,
30kpema, 0. C. CrenanoB BUILISE B MEXaX KOHIIENTY OyJIEHHY CYTHICTb, 1110 BijoMa
BCIM HOCISIM MOBH, Ta icTOpUYHy a00 eTuMoJoriyHy ckianoBy [CrenanoB 1975].
B. I. Kapacuk Buokpemiroe oOpa3HO-TIEPIENTUBHUN, MOHATIHHUN (1H(pOpMaIiiHO-
(dakTyajdpbHHI) KOMIIOHGHTH Ta I[iHHICHY CcKiaaoBy koHienty [Kapacuk 2004,
c. 118]. Monionum uymHOM ysiBisie cTpykTypy konuenty i C. I'. Bopkaues, skwmii
BHOKPEMJIFOE y KOHIIENTI MOHATIHHY, 00pa3Hy Ta 3HaYMMy CKJIafoBi [Bopkaues 2004,
Cc. 7]. Ha mamy nayMKy, MakpOCTPYKTypa KOHIICNITY CKJIQJA€ThCs 3 TPbOX
KOMITOHEHTiB, i, B ciix 3a 3. J[. ITonooto Ta M. A. Crepninum [Creprun 2001;
[Tormoa 2002], Mu BUPi3HAEMO B paMKax KOHIENTY 00pas3, iHhopMaIliifHui 3MICT Ta
iHTeprpeTaliitHe noye. byayun oOMexxeHUMU 00CSATOM MOIaHOI HAYKOBOT PO3BIJIKH,
c(hOKyCyeMO JOCIITHUIIBKY yBary caMme Ha 00pa3HOMY KOMITOHEHTI.

HasiBHicTh o0Opa3Hoi CKJIaJ0BO1 y KOHIIENTI MOSICHIOETHCS
HEUPOJIIHIBICTUYHUMHU OCOOJIMBOCTSIMHU Mi3HAHHA: YYTTEBHM 00pa3 KOAy€e KOHIIENT,
dbopMyIoUHd OJWHHMINO YHIBEPCATBHOTO MpeaMeTHOTro Koay. OOpa3Huil KOMIIOHEHT

MaKpOCTPYKTYPH  BUPAXA€TbCsl  BHYTPIMIHKOI  (PopMOIO  HOro  KIIFOYOBUX
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BepOamizaropiB. Cmix, OIHAK, 3a3HAYMTH, 10 OOpa3HUMl  KOHCTUTYEHT
MaKpOCTPYKTYPH KOHIIENTY € IMUPIIAM 3a OOpa3HUN KOMIIOHEHT BHYTPIIIHBOI
dbopMHu JIleKceMH y TOMY CEHCi, 1o oOpa3Ha CKJIaJoBa KOHIICNITY KCIUTIKYEThCS Ha
MOBHOMY PiBHI PSAOM JIEKCEM, KOKHA 3 IKUX MAa€ CBOIO €TUMOJIOTi0, TOOTO B OCHOBI
KOXKHOI 3 SIKUX MOXKe€ OYyTH TOKJIaJAeHW pi3HMM o00pa3. Takum umHOM, oOpa3s
KOHIIENITY € B TMEBHIM Mipl «KOTHITUBHOIO CyMyIO» 0O0pa3iB HOro saepHHUX
BepOaizaTopiB, a, OTKE, IOCIIHKEHHSI O0pa3HOr0 KOHCTUTYEHTY KOHIENTYalbHOI
MaKpOCTPYKTYpH BOadaeThCcs MOXKJIMBUM uepe3 aHalli3 o0pasiB, sKi MOKJIA[cHI B
OCHOBY BHYTPIIIHBOT (POPMU JIEKCEM-BepOai3aTopis.

VY paMkax MOAAHOrO JOCHIPKEHHS TMpOoaHadi30BaHa BHYTpIlIHS (opma
Karo4uoBuX BepOamizaTopie konuenty DIGNITY — dignity, decency, grace, honour.
Cxemy aHaiizy NpOLTIOCTPYEMO Ha MPUKIIAJ1 OJJHOMMEHHOI JISKCEMH PENPE3CHTAHTA.
Jlekcema-pernpesentanT dignity moxomuth Bif crapodpaniy3skoro dignite “dignity,
privilege, honor” («eionicmo, npusinei, wecmoy - nepexnao naw — E. O. Bepemuyx),
Bix jatuHchkoro dignitatem (n. dignitas) “worthiness” («z2ionicmuy), Big dignus
“worth (n.), worthy, proper, fitting” («eapmicmo, 2iOHUl, HANEHCHUIL») BI
npotoingoeBponeiickkoro *dek-no — *dek- “to take, accept” («6pamu, npuitmamuy)
[Etymology dictionary]. Takum YHHOM, B OCHOBI BHYTPIIIHBOT (OPMH JICKHUTH
Oo3HaKa «mpuiHATHMIY. lle Bka3zye Ha Te, MO TIMHICTh KOHIENTYallI3yeThCA Y
CBIJIOMOCTI JIFOAWHH SK IIOCh NMPUHHATHE Ta CXBajbHE, SK HAMPUKIAJ MPUHHSATHA
MOBEJIHKA, a B OCHOBI 00pa3y aHali30BaHOTO KOHIIENTY TOKJIaJeHa puca
CIPUUHSATHICTBY.

BHCBITICHHS KOHIIENTYaILHOTO 00pa3y JMO03BOJISIE MMPOCTEKUTH, TKUM YHHOM
KOHIENT PENPE3eHTOBAHO Y CBIJIOMOCTI MOBIIB y CHHXPOHHOMY Ta JA1aXpOHHOMY
3pi3ax Ta BCTAHOBUTH HOTO MeTa)OpUYHUHN MOTEHINaN sl TePEOCMUCICHH. AHai3
00pa3HOTO KOMITIOHEHTY aHTIiichbkoMoBHOTO KOoHIenTY DIGNITY noBiB, mo B ioro
OCHOBY TOKJIaJICHAa pUCa «IPUAHATHICTHY, a TMOXITHUMH PHCAMH, IO JOMOBHIOIOThH
o0pa3 € «ImoxBaja», «BHCOKa OI[IHKA», «IPUEMHICTBY, «IPUBAOIUBICTH». OTXKe,
JOJICbKA TIHICTh CHPUMMAETHCS SK pHUCA, KA € TPUUHATHOIO, CXBAIBHOKIO Ta

3aCIyroBye Ha moxBaiy. JlocmipkeHHs O0Opa3HOro KOMIIOHEHTY, TaKUM YHHOM
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JI03BOJISIE BCTAHOBHTH SIKUM YHMHOM KOHIIENIT YCBIJOMITIOETHCS HOCISIMH MOBH B
KyJbTYPHO-ICTOPUYHIN TJIOUIMHI Ta HA PiBHI KOJIEKTUBHOTO HECB1IOMOTO.

IlepcnekTHBOW TMOJANBIINX JOCHIIDKEHb MOXE OYTH aHalli3 1HIIUX
ckiagoBux MakpocTpyktypu Koumenty DIGNITY, 3okpema ioro 3micty Ta
IHTepIPETaIlIfHOTO TOJIA.
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(3anopizvKuil HaYiOHANLHUL YHIgepcument)

JIHIT'BOCTUJAICTUYHI OCOBJIMBOCTI INEH3AKHUX OIUCIB
Y POMAHI K. C. JIBIOICA «I1I03A MOBYA3HOIO IIIAHETOIO»

«IToza MOBYa3HOIO IUTAHETOIO» — Teplla YacTHHA LHUKIYy HayKOBO-
(danTtactTnyHuX pomaHiB «KocMiuHa Tpwiioris», HAlMMCAHUX BIIOMUM OPHTAHCHKUAM
nucbMeHHukoM  KnaiiBom  Creliizom  Jletoicom. bararomiaHoBa TBOPUICTh
K. C. Jlstoica, mo BKJIIOYa€ HayKoOBI pPOOOTH JITEPATypO3HABUOTO XapakTepy,
OOroCJIOBCHKI TpaKTaTH Ta €ce, XyAOXHIO Mpo3y Ta Moe3il0, Jaja MaTepian ajs
0aratboX pi3HOCHPAMOBAHMX HaykoBHX po3BiIoK (JI. M. €dimona, T. B. Knanoga,

10. M. O6pasnoBa, M. O. lllteitaman Ta iH.). HanmmcaHi HUM TEOJIOTIYHI Mpalli Tar0Th
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nifgctaBy OarathoMm JroasM BBaxkaTu K. C. JIptoica cBOIM TyXOBHMM HACTaBHHKOM.
Horo XYZ0KH1 TBOPH MPUBEPTAIOTH AK JOPOCITY, TaK 1 TUTAUY YUTAIBKY ayIUTOPIIO.
Bce Bumie3asHaueHe 0OyMOBIIOE AKTYaJbHICTh 3BEPHEHHS 10 TBOPUYOTO JOPOOKY
aBTOpa.

MeTorw Hamoro JOCHIIKEHHS € BUBUEHHS MEH3aKHUX OMUCIB SIK BaXJIMBUX
€JIEMEHTIB  KOMIIO3UIIlI  XYAOXHBOTO  TBOPY, BHUSBICHHS  MOJelel  Ta
JIHTBOCTMIIICTUYHUX 3aco0iB iX penpeseHrtanii y pomani K. C. Jlstoica «Ilo3a
MOBYA3HOIO IJIAaHETOIO». PoMaH po3noBigae mpo KocMiuHi puroau ¢inonora Ensina
Pencoma, siki po3ropraioTbcs Ha (DOHI BpakarouWX MapCiaHChKHUX TMeH3axiB, M0
XapaKTEePU3yIOThCS SICKPABOIO OOPa3HICTIO Ta HACHYCHUMHU KOJIbOPaMH.

Kocmoc y K. C. Jlproica mocrae He MNOXMYpOI KpHXKAHOK O€30HEIO,
no30asieHoro xkuTTA (‘black, cold vacuity, the utter deadness’ [Lewis 2015, ¢. 27]), a
KMBHM OKeaHOM HeOecHoro csiiBa (‘empyrean ocean of radiance’ [Lewis 2015,
c. 27]), y sSkoMy 3ipKd 3/1aBaJIMCAd KBITaMH, a IJIAHETH BUTJISAJAIM SK KOIITOBHE
KaMIHHS.

‘... the stars, thick as daisies on an uncut lawn, reigned perpetually with no
cloud, no moon, no sunrise to dispute their sway’ [Lewis 2015, c. 26].

‘There were planets of unbelievable majesty, and constellations undreamed of:
there were celestial sapphires, rubies, emeralds and pin-pricks of burning gold’
[Lewis 2015, c. 26].

OnuHUBIIKCH HA THIIIH TIJIAHET1, TOJOBHUM TepOi MOTpaIIsie y HEe3BiJaHUM CBIT
3 BEJIETEHCHKMMM OarpsHUMH JepeBaMU, OJAaKUTHUMHU O3€paMH 1 BOAOCHaJamu,
HIIWISICTUMH T1PCHKUMU TIKAMH, 30BCIM HECXOXXMMU Ha 3HAOMI 3eMHI1 Nei3axl.

‘The purple mass looked for a moment like a plump of organ-pipes, then like a
stack of rolls of cloth set up on end, then like a forest of gigantic umbrellas blown
inside out’ [Lewis 2015, c. 37].

‘...and found himself lying in sunlight, the blue waterfall at his side dancing and
coruscating with every transparent shade in the whole gamut of blue and flinging

strange lights far up to the underside of the forest leaves’ [Lewis 2015, c. 45].
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‘... here in this riot of rock, leaping and surging skyward like solid jets from
some rock fountain, and hanging by their own lightness in the air, so shaped, so
elongated, that all terrestrial mountains must ever after seem to him to be mountains
lying on their sides’ [Lewis 2015, c. 47].

Bukopucrani y pomaHi TMeH3akHI ONUCH MAalwTh PI3HI  TUIIOJOTIYHI
XapaKTePUCTUKU: BIAMOBITHO JO 00'€eKTy 300pakeHHS (KOJIBOPO-, XapakTepo-,
npeaMeTo-, (JIOPOLIEHTPHUYH1), 3aJI€KHO B aKIEHTYyallll CTPYKTYpHOTO MPUHIUITY
(cTaTuyH1, JUHAMIYHI), 32 YAaCOBUMH MMapaMeTpaMu (BpaHilliHi, TeHH1, BEYIpHi, HIUHI),
BIAMOBIAHO A0 crenugiku manamadry (Tipchki, JICOBi, PIBHHMHHI, BOJHI), 3a
TEKCTOBHUM 00CSATOM (TIeH3aKH1 IITPUXU Ta MACIITaOHI Mei3axH1 MOJIOTHA).

CTBOpeHHsI TMEW3aXHUX OMUCIB Y TEKCTI TBOPY BiIOYBAETHCA MUISIXOM
MaiCTEpPHOTO BUKOPUCTAHHS PI3HOPIBHEBUX MOBHHX 3ac00iB. Y MpoaHaIi30BaHUX
TEKCTOBUX (PparMEHTaX MU BUSIBWIA CTUJICTUYHI 3aCOO0M JIGKCUYHOTO (EMITeT,
Meradopa, mnepconidikaiis, TrinepoOona), cuHTakcuyHoro (anadopa, emidopa,
aHAJUILIO3IC, TMapajeni3M, 1HBEpCis, BIJOKPEMJIEHI KOHCTPYKIIli), JEKCHKO-
CHHTAaKCHYHOTO PiBHIB (aHTUTE3a, TOPIBHAHHSA, ITepudpa3s).

Bukonyroun  11€HO-KOMIIO3MIIIIHY,  TOMOXPOHHY,  XapaKTepOJIOTiuHY,
ecTeTuyHy (YHKIlli, TMeW3aKHI ONHCU CTBOPIOIOTh HEOOXITHUM  E€MOIIHHO-
IICUXOJIOTIYHUM HACTpPid, O3BOJIAIOTH Kpallle 30pIEHTYBAaTUCA Yy 3MICTI TBOpY,
3pO3yMITH BHYTpIIIHIM CTaH TOJOBHOTO Teposi, 3MIHM Yy WOro CHPUNHHATTI
HABKOJIMIITHBOTO CBITY 1 pO3YMIHHI MICIISl JIIOAUHHU Y HHOMY.

Xynoxue ocmucnenus neizaxy y pomani K. C. Jlsroica «Ilo3a moB4azHOIO
MJIAHETOI0» IIOB’s3aHE 3 YCBIJOMIICHHSIM TOTO, IO CIIOBHEHA TapMOHIi Ta Kpach
MpUpoJa HasiBHA HE caMa TM0 co01, a y KOHTEKCTI peabHOTO Ta BHYTPIIITHHOTO CBITY

JIIOJIMHU, SIKa MOXE SIK 3BEJIMUYBaTH, TaK 1 CIIOTBOPIOBATH ii.
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roJiys 10. L., IY KAHULSA O. 1.

(3anopizvkutl HayioHaNLHUL YHIgepcument)

CUCTEMHI BIJHOIIEHHS Y JIEKCHUIII JIAJTEKTIB
IIBHIYHO-CXIJHOI AHTJIII

Crennika cCHCTEeMHOT OpraHi3allii MOBU Ha BCIX i1 pIBHSAX Ma€ TPUBAILY 1CTOPIIO
BUBYEHHS. JMCKyCli 3 MUTaHb, MOB A3aHUX 3 JOCIIIKEHHSM CUCTEMHHUX BIJIHOILIEHb
MOBHUX OJIMHUIIb, BHUCBITJICHO B po0OOTax OaraThOX BITUYM3HSIHUX 1 3apyOiKHUX
yueHux (E. bensenict, ®@. ne Coccrop, A. A. Ydimrena, XK. II. CokonoBcbka,
B. O. Kaprnos, IO. 1. Kucnenko Ta iH.).

CnoBHMKOBHMM CKJaJ MOBU — 1I€ CHUCTEMA, PO3YMIHHS AKOi mepeadayae CHUHTE3
iH(dopMaIii Mpo CUCTEMHI BIIHOLIEHHS, IO ICHYIOTb MK 1i €Je€MEHTaMU SIK Ha
MIKPOpiBHI, TOOTO B CEMaHTUYHINA CTPYKTYpl KOKHOTO CJIOBA, TaK 1 HA MaKpOpPiBHI —
B PI3HUX YIPYNYBaHHSAX JIEKCHYHUX OAMHUIb, TAKUX SK TIIEPO-TIMOHIMIYHI
BIJIMOBIJTHOCTI, NPEIMETHO-TEMATUYHI 1 JIEKCUKO-CEMaHTHUYHI T'PYNH, CUHOHIMIYHI
pAaM 1 AaHTOHIMIYHI TIApHW, acoIlaTUBHI 1 CEMAHTUYHI TOJs, CUTYaTUBHO-
KOMYHIKaTHBHI TPYIH, CIOBOTBIPHI THI3/A.

BBaxkaerbcs, 1m0 [diajekTHa cHCTeMa, sika 3adikcoBaHAa Yy CJIOBHHKAX, €
¢dbparmeHTapHoI0, 60 JIAEKTU3MU y TEBHINH MIpi HE BiI0Opa)kaloTh yBECh MOBHUU
penepTyap A1aJIEKTOHOCIIB Ta HE POPMYIOTh LIITICHY caMOCTiiHY cucteMy. OcoO0auBo
1[€ aKTyaJbHO JUIsl J1aJIEKTIB HOBO-aHIJIIMCHKOIO MEpioay, KOJIM JITepaTrypHa MOBa
Movasjia aKTUBHO BIUIMBATH Ha JIaJIEKTHU Ta TpaHCPOPMYBaTH T'€HETUYHO TOMOTEHHI
cTpykTypu. OJHaK caMme JIEKCHKO-CEMaHTHMYHa BUOIPKOBICTH IIaJE€KTIB CYy4aCHOIO
nepiogy AEMOHCTPYE CHUHEPTeTUYHY YIMOPSAIKOBAaHICTh i €IEMEHTIB Ta BiloOpaxae
pErioHaNbHY 1ACHTUYHICTh Ta KYJbTYpPHY 3HAUYYLIICTh OKPEMHUX MOHSTH Ta SBUIL
niicHocTi. JllaJieKTH1 CTyali TakoXk HajgekaTh [0 aKTyaJlbHUX Y Cy4acHOMY
MOBO3HABCTBI, Tpo 10 cBiguath mpari A. Xwro3a, [I. Tpaarima, J[. Kpicrana,

O. €cnepcena, M. MakoBChKOI0 Ta iH.
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MeTor0 HaIIOro AOCTIMKEHHS € BUBYEHHS CJIOBHMKOBOTO CKIIAQTy JialeKTIB
[TiBHIYHO-CX11HOT AHIIIT B KOHTEKCTI BUSIBJICHHS CUCTEMHUX BIIHOIIEHD JIEKCUYHUX
OJIMHUIIb, IO CBiMYaTh TPO JUHAMI3M [IaJeKTHOI CHCTEMH, MpO 30epekeHHS il
CYTHICHUX CHCTEMHHUX XapaKTEPUCTHK, HE 3BKAIOUYM HAa 3HAYHWA BILUIUB
mitepaTypHoi MOBH. O0’€KTOM JOCIIKEHHSI € HOTPYMOPIACHKUHN, HOPKIIUPCHKUIMA
miamektTd Ta gianekt TpadcerBa  Tizmeidn. BusBieHHS 03HAaK  CHCTEMHOCTI
3MIACHIOBAJIOCS HAa MaTepiaji CIOBHHKIB BUIIe3a3HaueHHX mianekTiB [Dinsdale
1849; Heslop 1892; Robinson 1885].

3a pe3yabTaTaMy TPOBEICHOTO aHAJI3y, Yy JlaJeKTaX OJHUM i3 MPOIYKTUBHUX
TUIMIB CHUCTEMHUX BIJIHOIIECHb BHUCTYINAIOTh 3B’S3KM 3a IMOJIOHICTIO, a caMe —
cuHoHIMIYHI. Hanpuknan, izeorpadiyHi CHHOHIMH Y HOPTYMOPIMCHKOMY J1ajeKTi
IpEeJICTaBICHI CHHOHIMIYHMM PsIoM JiekceMu Woman: woman-body, queen, huzzy,
carlin. HaBeneni cinoBa o00'emHaHI 3arajbHOI0 CEMaHTHYHOIO O3HAKOK — «0co0a
iHOYO1 cTati» (woman-body), ane queen — o3Havae MPoCTo XKiHKY, huzzy — xiHKY
Oymb-sKOTO BiKy, a carlin — BucTymnae Takox y 3Ha4€HHI «OKIHKA MIOXUJIOTO BIKY».

AHami3z (akTUYHOTO MaTepialy JO03BOJIMB BHUSBUTH TaKOX aHTOHIMIYHI
BiiHOCHHU. HaBenemo nmpukiaay aHTOHIMIYHUX Tap Y HOPTYMOPIMChKOMY J1aJeKTi:
side (moBruii, MIMPOKHU, BETMKHUIT) — SCHIMP (KOpOTKHi, HeAOCTaTHIN, Manuii); cleg
(po3ymHa mouHa) — auk (aypHa MroauHa).

VY nianexkTHiN JEKCULll HasBHI TiEepO-TIMOHIMIYHI BiAMOBIIHOCTI, SIKI BKa3YyIOTh
Ha BIJHOIIEHHS MK POJOBHM 1 BHIOBHUMHU MOHATTSIMH. Tak, cioBo stoond (Oinb,
00JIITH — HEUTpaIbHE) € TIMEPOHIMOM, TOOTO POJOBOIO HA3BOIO, MO BIJHOIICHHIO JI0
pains (peematu3m), stang, stank (pizkuii 3yOHwmii 0inn), tyeuth (3yonwmii 6isp) Ta heed
—wark (rosoBHHit 6iJ1b), 110 € TiMOHIMaMI.

Takox, Oe3yMOBHO, AIaJIeKTHI CJOBa OO0'€AHYIOTHCS Yy JIEKCHMKO-CEMaHTHYHI
rpynu Ta JIEKCUKO-CeMaHTW4Hl mons. Hampukman, giecioBa pyxy: away
(BUKOPHCTOBYEThCS Y 3HAUCHHI «iiTH»), calleever (sritatu), crap ado crup (mos3artn),
clim (minifimatucs), cadge (uectu). IlpukiIamoM JIEKCHKO-CEMaHTHYHOTO ITOJIS
MOXKYTh CIIyTYBaTH KOMIIOHEHTH TEMIIOPaJIbHOTO MOJs Aianekty rpadcerBa Tizaein:

a) Ha3BM HETOYHUX YacOBHMX BiApi3KkiB (4ac jiffy — yacoBuii BiApi3ok, MOMEHT; TIOpa
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high-time — ciymrauii gac, bhurry — no6pa nopa; niepios gay — n1oBruii 4ac); 0) Ha3BU
TOYHHX YaCOBUX BIAPI3KiB (1cHB Setterday — cybora, ware-day — aeHb THXKHS, ajie He
Heminsg, yesterday — Buopa); B) TouHi Ha3Bu mepioaiB poky (backery — mi3Hs
kocoswurld, fortherly — pannas kocosuis).

[TinTBep/KEHHSAM [1aJIGKTHOT CHCTEMHOCTI € HasBHICTH CIIOBOTBIPHHMX THI3,
Hanpukiaana: aud (crapwii), a moxigHi Big Hporo — aud-farrand (ctapomonnuii), aud-
lad («crapwmit xnonens») Ta aud-like (oo Bursimae crapum). CHCTEMHI BiTHOIICHHS
NPOSIBIISTIOTBECS. TAaKOK B OCOOJIMBOCTSIX JISKCHYHOI CrHoNydyBaHOCTi. Hampukian,
mianektHi cioBa howthery, imparfit Ta traigles maroTe croilbHe 3HAYCHHS
HeoXalHuil/a, HeaKypaTHUi/a, ajge ciaoBo howthery BUKOpHCTOBYETHCSA TUIBKH 1O
BIJTHOIIICHHIO JI0 )KIHKH (APY>KUHH), cIoBO Imparfit BimHOCUTHCS 10 KIHKHU (JIIBYMHH),
a cioBo traigles — no po6orwu.

PesynbTraT  mpoOBENEHOTO  JOCHKEHHS — CBIAYaTh PO MOKIIUBICTD
3aCTOCYBaHHS MPHUHIUIIB CUCTEMHOTO MiAXOYy MPH PO3IJISiIl CIOBHUKOBOTO CKIIATY
TEPUTOPIATBHUX J1aJIEKTIB, CHCTEMHI BIJHOIIICHHS B MEXaX SIKUX MPOSBIISIIOTHCS 5K B
CEMaHTUYHIN CTPYKTYpl OKPEMHX CJiB, TaK 1 B HAIBHUX YIPYIYyBaHHSX JIGKCUYHHUX
OJIMHHIIb.

OTxe, oTpuMaHi pe3yJbTaTH JAIOTh MOXKIIUBICTh CTBEPKYBaTH, 10 Jl1aJIEKTHA
JIEKCUKA € JOCTaTHbO YHOPSAAKOBaHOW. [IpwHIMNM 1i CHCTEMHOI oOpraHizarii
MOBHICTIO KOPETIOIOTHCS 3 TPHUHIMIIAMH CHCTEMHOCTI CJIOBHHUKOBOTO CKJIAIy
JiTepaTypHoi MOBH. B nexkcuuHil cucTeMi YCIX TPhOX OOpaHUX IS JTOCHIIKCHHS
nianexTiB OyJiv BUSIBJIEHI MEBHI JEKCUYH1 yrpymyBaHHs. [lepiu 3a Bce, Oyia BUsBICHA
BEJIMKA KUIbKICTh CHHOHIMIB (CEMaHTUYHUX, CTWJIICTUYHUX Ta TIE€BHA KIUIBKICTh
a0COJIOTHUX CHMHOHIMIB), aHTOHIMIB (II[0 BUPAXalOTh KOHTPAJAUKTOPHY, KOHTPAPHY
NPOTUJICKHICT  Ta  KOMIUIEMEHTApHI  BIJHOIICHHS), rinepo-TinoHIMIYHI
BIJIMOBITHOCTI, JIEKCUKO-CEMAaHTUYHI TPYMH, CJIOBOTBiIpHI THi3Aa. CHCTEMHICTb
TAJIeKTHOT  JIGKCUKA  TaKOX  TPOSBISETHCS B OCOOJIMBOCTAX — JIGKCUYHOI
cnoJiyayBaHocTi. dparMeHTapHICTh BepOasizailii OKpeMuX MOHATh Ta peaiil came

TAJeKTHUMU OJIMHULISIMH, 3 OJHOTO OOKY, NIEMOHCTPYE KYJIbTYPHO OOYMOBIIEHY
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IICHTUYHICTh JTIAIEKTOHOCIIB, a 3 1HIIOTO, PENPE3EHTYE CHHEPTETUYHY KOPEISII0

MDK CHCTEMHOIO OpTaHI3aIli€ro JIaNeKTy 1 JITepaTypHOi MOBH Y MOBHOMY Y3YCI.

Jdimepamypa
Dinsdale F. T. A glossary of provincial words used in Teesdale in the County of Durham. London :
J. R. Smith, 1849. 151 p.
Heslop O. A Glossary of Words Used in the Country of Northumberland
and on the Tyneside. London : English Dialect Society, 1892. 572 p.
Robinson F. K. A Glossary of Yorkshire Words and Phrases: Collected in Whitby and the
Neighbourhood. London : J. R. Smith, 1855. 204 p.
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I'YPA H. I1.

(HayionanvHuti yHisepcumem «3anopizvka nojiimexuikay)

JIJEKCUKO-CEMAHTHUYHI I'PYIIN CKJIIATHUX TPUKMETHHUKIB
MAIIMHOBYJIIBHOI I'AJTY3I

MoBa — 11e CKIlaJiHa CHUCTeMa, sIKa TPYHTY€EThCS Ha MapaJurMaTUYHUX 3B’sI3Kax
JeKcuYHUX OoAuHMIL. CyKYNHICTH MOBHUX OJMHHIIb, MOB’SI3aHUX TMOHATIHHOIO
CHUIBHICTIO Ha3UBAIOTh CEMAHTUYHUM MoJieM. HallO1IbIiuM yTBOPEHHSIM Y CTPYKTYPI
MOJIsI BUCTYIA€ JIEKCMKO-CEMAaHTUYHA Tpyna — «IIATpyna ciiB y MexXax OJHI€l
YaCTHHU MOBH, SIK1 00’ €THaHI CHIILHICTIO 3HaUeHb» [ anny, Omiiank 1985, c. 55].

OCKUIbKM CKJIQJIHI TPUKMETHUKH Tajly31 MalIMHOOYAYBAaHHS B HIMELbKIA MOBI
XapaKTepU3YyIThCS PIZHOMAHITTSIM CEMaHTHKH, TO Ha OCHOBI J000pYy CKJIagHUX
MPUKMETHHKIB, BUOpanux 13 noBimuuka «Handbuch Maschinenbauy [Boge 2011] Oymo
BUOKpemJieHO 10 nekcuko-cemantuunux rpyn (JICD).

HaituucensHimor rpynor crtana JICIT mpuKMETHUKIB, SIKI OMHUCYIOTH (hOpMY
(19%):  formdndernd,  formbestindig,  formgerecht,  formstabilisierend,
halbkreisformig, kreisrund, kreiszylindrisch, Kugelformig, gleichformig, stabférmig.
Ile mosiCHIOETHCSA THM, HIO Tally3b MalIMHOOYAyBaHHS O€3MOCEpeNHbO MOB’s3aHa 3
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BUTOTOBJICHHSIM TIEBHUX JIeTajel Ta 3aroTOBOK, TOMY 3HayHa KUIBKICTh
MPUKMETHHUKIB CIPsSMOBaHAa Ha omuc ix ¢opmu. [lepmoro YacTHHOO CKIIATHUX
MPUKMETHUKIB II€1 TPYIH, K MPaBWIO, BUCTYyMatOTh iMeHHUKH «die Form» Ta «der
Kreisy.

HacrynHoto 3a yncenbHicTiO Tpynoto ctana JICT npuKMETHUKIB, SIKI OMHUCYIOTh
cran (18%). geradlinig, geschlossen, gleichmdpig, elektropositiv, elektronegaiv,
zweiwertig, radioaktiv, diffosorformig, schmelzflissig, gasdynamisch. ITpukmerHukm
I1€1 TPYIH MIAKPECTIOTh CTaH MPEIMETIB Ta MaTePialiB.

JICT" mpuKkMeTHHKIB, SKI HATalOTh 3arajibHy OWIHKY TIpeaMeTaM ckianae 13%:
energiesparend, kostenintensiv, halbfliissig, einwertig, halbleitend, zdhflieffend. Bonn
(GIKCYIOTh 3arajibHy XapakTepUCTUKY OCHOBHUX BIIACTUBOCTEH MaTepiaiiB Ta
oOJagHaHHS MAIIMHOOY1yBaHHS.

Hacrynna rpyma — JICIT npukMeTHUKIB, sIKI ONUCYIOTh BJIACTUBOCTI 3
pucoknvu mnokasaukamu (10%): hochwarmfest, hochlegiert, hochgestellt,
hochveredelt, hochtemperatur, hochkonzentriert. CydacHe MammHOOymyBaHHS €
BHCOKOTEXHOJIOTIYHOT Taiy33l0, O AKOI BHCYBAalOTh BHUCOKI BUMOTH, IO, B CBOIO
4yepry, MPU3BOANTH JIO BHUTOTOBJICHHS JETalied Ta 3arOTOBOK 3 BHCOKUMH (i3HKO-
MEXaHIYHMMH BJIACTUBOCTSIMH, IIJIBHIICHUMH EKCIUTyaTalliiHUMH Ta  POOOUYHNMH
BJIACTUBOCTSIMU Ta BUCOKOC()EKTUBHOMY oOnaaHaHHI. Sapom rpymu craB
MPUKMETHUK «/ochy.

Tpu JICT' npukmerHukiB ckianaiTs 1mo 8%. Tak JICI' nmpukmeTHHKIB, SKi
BKa3ylOTh KiJbkicHmii ckmax: einschneidig, zweidimensional, zweischneidig,
einschnittig, dreidimensional ¢ikcyioTh KiTbKICTh €JIEMEHTIB AeTajicii, 00Ja HaHHs
Ta PEUYOBHUH. XapaKTEPHOIO OCOOJMBICTIO III€1 TPYNMU € HASBHICTh YUCITIBHUKIB Y
ckiani aa’ekTuBHOro kommosuta. JICIT mpuKMETHHKIB, SIKi MO3HAYAIOTh HANPSM
pyxy: rotationssymmetrisch, schrdgverzahnt, geradlinig, krummlinig,
stromliniengefiinrt xapakTepu3yrOTh HAMPsAM PyXy TEXHOJIOTTYHHX Omepalliii, poooTu
neraneidr Ta wmexaHi3MiB. JICIT NpUKMETHUKIB, $SKI BKa3ylOTh NPH3HAYEHHS

npeameta: schliisselfertig, gesamtwirtschaftlich, kundenorientiert, formschliissig,
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feinmechanisch,  hochkomplex,  hochautomatisiert  yro4nroroTh  mOmATKOBI
BJIACTUBOCTI TIPOIIECIB, MaTepiajiB, AeTayiel Ta 00JaTHAHHS.

JICI' mpuKMETHHUKIB, fKi IO3HA4YalOTh TeMIepPaTypy, Oxomimoe 7% BiI ix
3aragbHOl  KUTBKOCTI:  hochschmelzend, hochtemperatur, temperaturbestindig,
hochwarmfest i € OCHOBHOIO XapaKTEPUCTHKOI TEMIIEPATYpHOTO CTaHY TBEPIMX
MarepiajiB, pIJIUH Ta ra3iB.

Heuncenpaumu rtpynamu (5%) € JICIT npukMeTHHKIB, $Ki BKa3ylOTh Ha
XapaKTepPUCTUKY Matepiany: glasmattenverstirkt, intermetallische, nichtrostend,
radioaktiv Ta JICI' mpukmeTHUKIB, SIKi BKa3yIOTh Bary Ta JoB:xkuHy: umfangreich,
Vollstindig, gleichmdfig. Ilepma rpymna NpUKMETHUKIB YTOUHIOE XapaKTEPUCTUKU Ta
CTaH Marepiaiay, a Jpyra — JIiHIMHI PO3MIpPH Ta BaroBl XapaKTEPUCTUKHU JeTajei,
3aroTOBOK Ta MEXaHI3MIB.

OCHOBY  JIEKCHUKO-CEMaHTHUYHUX TPyl  CKJIQJal0Th  BY3bKOTAlTy3€Bl Ta
MiKrany3eBi aj’ekTuBHI komro3uTtH (56%): reibungsbehaftet — moi, wo npayroe 3
BUKOPUCMAHHAM cuiu mepms, einschnittic — 350n0 3piznuii, einschneidig — 3 oonum

ne3om, schrdagverzahnt — xoco-3youacmuil, kraftschliissig — 3 cunosum 3aMuKaHHsM,

lasttragend — 3 msaecosum Hasawmaswcennam. Timekum 44%  mpencraBieHi
3araJlbHOHayKOBUMH TepMiHamu: Werkseigen — 3agoocokuii, themenbezogene —
akmyanvHutl, prozessgerecht — mexnonociunuil, Prozesssicher —  HaoilHul,
kaufmdnnisch —  Komepyitinuil.

OTxe, OCHOBa KOPMYCY CKJIAAHUX MPUKMETHUKIB MAIIMHOOY/IBHOI Tay3i
MPEACTABICHA NPUKMETHUKAMHU OILIHKH, SIKI ONHMCYIOTh  (DI3UYHI BIIACTUBOCTI
MPEAMETIB iX AKICTb, CTAH, BUTJISA Ta Marepiai Toio. J[aHl MPUKMETHUKU € aKTUBHO

3aTpe0yBaHUMU B XapaKTEPUCTHUIIl TEPMIHIB rajgy3i MaIMHOOY/TyBaHHSI.

Jimepamypa
Ianny J1. 1., Omiitauk 1. C. CnoBHUK JIHrBICTHYHUX TepMiHiB. Kuis : Buima mxomna, 1985. 360 c.
Boge A. Handbuch Maschinenbau : Grundlagen und Anwendungen der Maschinenbau-Technik.
Berlin : Czech Republic, 2011. 1487 S.
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I'YTAPYK H. B.

(Knacuunuii npueammuuil ynigepcumem,)

MMPOBJIEMATHUKA IMTUHCTBA B COHETAX B. HIEKCIITPA

CyuacHe MIEKCITIPO3HABCTBO 13 HE30arHEHHOKO IIBUIKICTIO, B T€OMETPUYHIM
mporpecii MpoayKye HOBI HANIPSIMU ISl IETATBHOTO aHAMI3Y SK 1 acekTiB Oiorpadii,
Tak 1 TBopyoro nopooky B. Illexcmipa. [nTenekryansHa noesis Beaukoro bapma mae
CBOEPIAHY ICTOPIIO MOCHIIXKEHb, 1HTEpIpeTalii Ta MepeKiIaau pPi3HUMU MOBAMHU
cBitry. OOpa3u 1 MOTUBH SIK JpaMaTUYHHUX TBOpPIB, TaK 1 COHETapilo, Ha0yBarOTh
HOBUX 3Hay€Hb, IIOCTYHNOBO TpaHC(HOPMYIOUHCh Ta HaOyBalOYM I103a4acOBY
aKTyaJbHICTb.

HocnimxenHto  ocoonuBocteit  coneriB B,  Illekcmipa  mpucBsiueHi
OaratouncnenHi mpaii M. I'abneBuuy, M. Mesenina, M. Mopo3zosa, H. IlerpoBoi,
H. TopkyT, Ta i1. 30kpema, H. [leTpoBa akueHTye yBary Ha ABOX IpyIax akTyalbHUX
npoOjemM coHeTapito. Jlo mepiioi BiIHOCATHCS aBTOPCTBO, JKEpena, 1CTOpis, dac
HallMCaHHA, aJpecaTd, TOOTO «30BHIWIHSA» CTOpoHa mnuTaHHA. Jlo npyroi,
«BHYTPIITHBO1» CTOPOHM JOCIITHHIII BITHOCUTD JCIIUKIII3AIII0 COHETIB, BIIMOBY BiJ
norykiB ¢abynu, anani3z oopasnocri [[lerposa 1990, 23].

BBaxaemo, mo nuTaHHsS OOpa3HOCTI y COHETax NOTpedye I1HTErpPaTUBHOTO
X0y Ta CTEPEOCKOINYHOrO0 MPOYUTAHHS, AK€ TUIBKH TaKUM YHHOM YHTadl
3MOXYTb HAOJIM3UTUCS O PO3YMIHHS SIK 0aratomapoBOTO CUMBOJIIYHOTO MIITEKCTY,
Tak  KyJbTYpHO-ICTOPMYHHX €JIEMEHTIB, TMOB’S3aHUX 13 MAaJOAOCIIIKEHOIO
npo0JIeMaTUKOI0 TUTHHCTBA y coHeTapii. Came eleMEeHTH KyJbTYypHO-ICTOPUYHOL
nificHOoCcTI penpe3eHToBaHl y coHerax B. Illekcmipa [103BOJISATH 4YacTKOBO
HAOMM3UTUCA 10 PEKOHCTPYKII TMOHATh  <«JUTUHA» 1  (IUTUHCTBO» Yy
[lekcnipiBCbKOMY KaHOHI HIIIXOM JIETAIBHOTO aHaNi3y XyI0KHIX 3aC001B, OCHOBOIO
SAKUX € TUTUHA.

Hpyr, CwmarnsBa nama Ta Iloer € THMH TeposIMH COHETIB, 1O SKHUX

0e3mocepeHbO areNioe caM aBTOP. YCl 1HII 3rajjlaHl y COHeTaxX 0COOH, HaNpUKiIaja
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Kpamap, MpoJiaBerb, MapHOTpaT, Blajap, CKymap, 3J0[i{d, HHUIIUTEIb, TBOPEI,
rocrogap, ©OaTbKO, CHH, MaTH, JUTI — € JDKeperaoM il (GOpMyBaHHS
O0araTouMCIIGHHUX TpPOITIB Ha OCHOBI OiHapHUX omosuiii. [leBHi peanii, 3ramaHi
B. lllexcmipom 3apagy CTBOPEHHsS XYIOKHBOTO 00pa3y MAO3BOJISIOTH BHOKPEMHTHU
aKC10JIOT1YHI JIOMIHAHTH, OB’ s13aHl 13 JUTHHOIO:

«Lo, as a careful housewife runs to catch

One of her feathered creatures broke away,

Sets down her babe, and makes all swift dispatch
In pursuit of the thing she would have stay;
Whilst her neglected child holds her in chase,
Cries to catch her whose busy care is bent
To follow that which flies before her face,
Not prizing her poor infant's discontent.» [Shakespeare, Sonnet 143]

JleTanbHO TMpoaHAN3yBaBIIM TEKCTH COHETIB, YMOBHO MOJKHA BHJILJTUTH
JEeKUIbKa TeM, II0 PO3KpUBaTh MPOOJEMAaTUKy IUTHUHCTBA COHeTapito. HaiiOunbin
YaCTOTHUMH MOTHBAMH €:

e JlutuHa, SIK CIIAJIKOEMEIb, TPOIOBKEHHS BIIACHOTO POY:

«...How much more praise deserv’d thy beauty’s use,
If thou couldst answer ‘This fair child of mine
Shall sum my count, and make my old excuse,..» [Sonnet 2]

e JlutuHa, SIK JHKEPEIO BTIXU AJisl OaThKIB, CEHC YKUTTS;

e JIUTHHCTBO, K MOpa YUCTOTH, HEBUHHOCTI, IIIUPOCTI;

«Love is a babe, then might | not say so,
To give full growth to that which still doth grow?» [Sonnet 115]

Takum 49uHOM, JOCHIIKEHHSI COHETapil0 € OJHUM 13 HEBIJ €EMHHX €TamiB y
Mpoleci PEeKOHCTPYKIIl peueniii «autuHcTBay y lllekcmipiBcbkoMy KaHOHI Ta
SICKpaBUM MIPUKJIa0M PeHecaHCHOTO OaueHHs TUTHUHH.

Jimepamypa

Hamyy A. PenecancHa Tpamuilisi B KOHTEKCTI CBITOBOi JIiTepaTypu (TEOPETHYHI AaCIEKTH).

Penecancui cmyoii. 2004. Ne9. C. 3-15
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JAOBPOBOJIBCBKA M. b.

(3anopizbkuil HAYioHANbHULL YHIGEpCUmMent)

CUTYALUIA OUIHKH I3 CEPEJHIM CTYIIEHEM IMIIVIIHUTHOCTI

[IposiB cepeaHbOro CTYNEHs IMIUIIIUTHOCTI TOB'SI3aHUM 3 TUM, IO IMILTIIIITHO
BUPAXEH1 CMUCIIU MalOTh JOCUTh BUCOKY CTYIIHb OOOB'SI3KOBOCTI CIIPUMHATTS, IIPOTE
Ty>K€ 4acTo TiJ] X BILTUBOM IOBHICTIO 3MIHIOETHCA €KCIUTIIIUTHO BUPAXKEHHUM 3MICT
[Hebénora 2001, c. 77]. Ilix yac aHamizy IMIUIIATHAX CMHUCIIB BEJIUKE 3HAYCHHS
Mae KOHTeKCT. HayKoBIIl BUAUIAIOTH MIKPO Ta MAKPOKOHTEKCT. MIKPOKOHTEKCT — 1€
HaWOMMKYe OTOYCHHS MOBHOI OJMHHII, B SIKOMYy BOHA peaii3ye CBOE 3HAUYCHHS
[OcHoHbIe ToHSTHS TepeBogoBeacHus 2010, ¢. 98]. ITix MAKPOKOHTEKCTOM MAa€ThCS
Ha yBa3i MOBHE OTOYCHHS JJAHOI OJIMHUII, 110 BUXOJUTH 32 paMKH Mpono3uilii. TouHi
MeX1 MaKpOKOHTEKCTY BKa3aTH HE MOXKHA — 11€ MOKe OyTH KOHTEKCT ad3ally, po3/IiTy
a00 HaBITh BChOrO TBOPY B IijioMy [OCHOBHBIC TOHsATHs TNepeBogoBeacHus 2010,
c. 70]. B umijgsx maHOro JOCTIKCHHS BHUAUIAEMO MaKPOKOHTEKCT MiHIMAJIbHOTO
(KOHTEKCT JIeKIJIbKOX pEUYeHb) Ta CepeHbOro 00’ €My (KOHTEKCT ad3ally 4u po3Jiny),
B MEXXaX SIKUX aHaJI13yIOThCS OLIIHHI CMUCIIU 13 CEPEAHIM CTYIIEHEM IMILTIIUTHOCTI.

Sx 3asznauae JI. A. Hedwomoa, cepemHiii CTymiHb IMIUTIIIUTHOCTI YacTO
0a3yeTbcsl Ha KyJIbTYpPHOMY T€3aypycl SIK CXOBHUII €HIMKJIONEeIUYHOI 1HPpopMalii Ta
peani3yeThcsi B THUX BHIIAJIKaX, KOJM CTPYKTypa TEKCTy BHMAara€ BKIIIOUCHHS
KyJIbTYpHUX 3HaHb YWTa4a B CMHUCIOBY CTPYKTYpy TEKCTy, IIOO TEKCT 3HAMIIOB

3MICTOBHICTb JJIsl YMTa4a, aJIeKBaTHY 3akiajaeHoi apTopoM [Hedénona 2001, c. 81]. B
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JAHOMY BUMAIKy MOXHA TOBOPUTA TIPO TaKe JIHTBICTUYHE TIOHATTSA SIK
MPECYNO3UIIis, 110 € YACTUHOIO CEMAHTUYHOI CTPYKTYPH BHUCIIOBIIOBAHHS 1 TEKCTY Ha
HOT0 rITMOMHHOMY PiBHI 1 pa3oM 3 €KCILUNIIUTHUM, BepOaTi30BaHUM CMHUCJIOM, IO
BTIJICHU B TIOBEPXHEBIM CEMaHTHUYHIA CTPYKTYpl, «Ipalioe» Ha BUPAKEHHS Ta
CIPUUHATTS IMIUTILIMTHOI, IPU3HAYCHOI JIJIs1 MoBigoMIIeHHS 1Hopmarlii [CuTaukoBa
2007, c. 18 —19]. «IIpecyno3uris» BOMpae B ceOe MOHATTS «(POHOBI 3HAHHS» Ta
«BEPTUKATBHUI KOHTEKCT» (3aralbHOKYJIbTYpHA 1HQOpMAIl, IO 3aKiageHa B
JiTepaTypHOMY TBOp1), MalOud Ha yBa3l HAsIBHICTh Y KOMYHIKAHTIB IMIUTIIIUTHO
BUpaxeHOi 1H(hOopMaIlii, 1o T03BOJIsIE€ OB aICKBATHO CIPUHMATH TEKCT Ta Oyab-
ake mnoBigomiieHHs [Hedémoa 2001, c. 40]. TakuM YHWHOM, MNPECYNO3HUIS €
IMILTIMUTHAM ~ (HEeBepOali30BaHUM) KOMIIOHEHTOM 3MICTY BHCIJOBJIEHHS, IO
HEOOXITHUM ISl KOTO YCHIIIHOTO CIPUMHATTA Ta PO3YMIHHS.

BaxxnuBy poiib y BUpaKEeHHI IMILTIIUTHOT 1H(QOpMAITii BIITPalOTh TaKl XyI0KHI
3acobu sk aHadopa, aHTUTE3a, CUHTAKCUYHUN Tapayeli3M, pUTOpUYHE 3alUTaHHS,
1poHisl, (payplIMBa OIIHKA, ()PA3€osOri3MH Ta €NITETH, SIKI B1IOOpa)KaroTh MOYYTTS
repoiB, BIIHOIICHHS JI0 OTOYYIOUOro CBiTYy Ta mojiid. OkpiM BracHe 1HHOPMATHUBHO-
KOTHITUBHOTO 3MICTy, iM NOpUTaMaHHUN NOparMaTuyHui, Ccy0 €KTHUBHO-OLIIHHUMA
KOMITOHEHT. BixuBaHHSI Takux Qiryp 30U1bIIy€e 1HGOPMATUBHY HACHUEHICTh TEKCTY,
YHHUKarO4Hu 301IbIIeHHS Horo ¢popmanbHoro odcsry [Kocts 2009, ¢.141].

OTxe, aHail3 OLIHHUX CMHUCIIB 3 CEpPEAHIM CTYNEHEM IMIUTLMTHOCTI
B1I0YBA€ETHCS B MaKPOKOHTEKCTI MIHIMQJIBHOTO Ta CEPEIHHOTO 00’ €MIB, IMILTIIIITHO
BUPAXEHI CMHUCIH MalOTh JOCUTh BUCOKY CTYIMiHb OOOB'I3KOBOCTI CHIPUUHATTS AJIs
MOJAJBIIOr0 PO3yMiHHS TBOpy. Ha iHTepmpeTalito BUCIOBIIOBaHb BIUIMBAIOTH

MPEeCyNo3uIIiiHI 3HAaHHS KOMYHIKaHTIB.

Jimepamypa
Kocms I'. Bil eKCIIIIUTHOTO JO0 IMIDTIIUTHOTO B XYAOXHBOMY TeKCTi. Haykosei 3anucku
[Kiposoepaocvrozo Oepaoicasnoeo nedazociunoeo yuieepcumemy imeni Bonooumupa Bunnuuenxaj.
Cep. : ®inonoriuni Hayku. 2009. Bun. 81(2). C. 138-141.
Hegéoosa JI. A. KOTHUTUBHO-IEATEILHOCTHBIN aCeKT UMIUIMKATUBHON KOMMYHUKanuu / Yemnso.

roc. yH-T., Yens6unck, 2001. 151 c.

39


http://www.irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?Z21ID=&I21DBN=UJRN&P21DBN=UJRN&S21STN=1&S21REF=10&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=20&S21P01=0&S21P02=0&S21P03=A=&S21COLORTERMS=1&S21STR=%D0%9A%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%8C%20%D0%93$
http://www.irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?Z21ID=&I21DBN=UJRN&P21DBN=UJRN&S21STN=1&S21REF=10&S21FMT=JUU_all&C21COM=S&S21CNR=20&S21P01=0&S21P02=0&S21P03=IJ=&S21COLORTERMS=1&S21STR=%D0%9668990:%D0%A4%D1%96%D0%BB%D0%BE%D0%BB.
http://www.irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?Z21ID=&I21DBN=UJRN&P21DBN=UJRN&S21STN=1&S21REF=10&S21FMT=JUU_all&C21COM=S&S21CNR=20&S21P01=0&S21P02=0&S21P03=IJ=&S21COLORTERMS=1&S21STR=%D0%9668990:%D0%A4%D1%96%D0%BB%D0%BE%D0%BB.
http://www.irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?Z21ID=&I21DBN=UJRN&P21DBN=UJRN&S21STN=1&S21REF=10&S21FMT=JUU_all&C21COM=S&S21CNR=20&S21P01=0&S21P02=0&S21P03=IJ=&S21COLORTERMS=1&S21STR=%D0%9668990:%D0%A4%D1%96%D0%BB%D0%BE%D0%BB.

OcHoBHbIE TOHATHS TepeBojoBeaeHUsT (OTeYeCTBEHHBIN OMBIT). TEePMUHOJIOTHYECKUN CIOBaph-
cipaBoyHHK / OTA. S3bIKO3HAHUS; OTB. peA. Kaua. ¢puion. Hayk M. b. Papenko. M., 2010. 260 c.

Cumoukosa @. b. CriocoObl mepenaun UMILTUIMTHOW MH(MOPMALIMU B TaTapCKOM JIUTEPATYPHOM
SI3bIKE : AMC. ... KaHA. ¢uinoa. Hayk : 10.02.02 / UHCTUTYT sA3BIKa, JTUTEPATypPhl U UCKYCCTBA WM.

I'. U6parumoBa Axanemun Hayk Pecniyonuku Tarapcran. Kazans, 2007. 200 c.

A~~~
A N 1 1 ) ) o ) ) o e ) o o ) o ) )

CHIKCECB J1. C.

(Banopizvruil nayionanvruil yrnisepcument)

EIIITET BEAUTIFUL Y HIOJITUYHOMY JUCKYPCI
JAOHAJIBJIA TPAMIIA

AHTpPONOLUEHTPUYHUI MiAX1J Yy CY4aCHOMY MOBO3HABCTBl  3YMOBIIIOE
aKTYaJIbHICTh JOCIIJKEHHS MOBHOI OCOOMCTOCTI, IMiJI SIKOIO PO3YMIIOTh «CYKYITHICTh
3M110HOCTEN 1 XapaKTEpUCTHUK JIIOJIUHU, SIKI 3YMOBIIOIOTH CTBOPEHHS HEIO MOBHHUX
TBOPIB (TEKCTIB), SIKI BIAPI3HSAIOTHCS CTYNEHEM CTPYKTYPHO-MOBHOI CKJIaJHOCTI,
IMOWHOIO Ta TOYHICTIO BIJOWUTTS AIHCHOCTI, MEBHO. IJIBOBOIO CITPSMOBAHICTION
[Kapaynor 1987, c. 245]. MoBHa ocobucTicts IIpe3unenra CIIIA donansaa Tpamna
3HaXOJUThCS y LIEHTPl yBaru JIHIBICTIB, 3BaXKAIOYM HA OPUTIHAJIBHICTH HMOTO
MOBJICHHEBOT TOBEIIHKH, MYJbTUIUCKYPCUBHICTh KOMYHIKATHBHOI JiSTTBHOCTI,
SACKPaBICTh MOBHHUX 3aC001B, BUKOPUCTAHMUX HUM JJIsl aKTyalli3alli CBO€EI MOMITHYHOI,
€KOHOMIYHOI Ta COLIaJILHOI 11€0J10r11, OIIHKH JIFOJIEH Ta IOd1H.

Hocnimxenuss npomoB J[. Tpammna Hamae 3MOTy BUAUIMTH HAWOUIBII THUIOBI
JUTSL OO MOBJIEHHSI CTUJIICTUYHI 3aCO0M Ta MPUHOMH, 30KpeMa emiTeTH. Y HalloMy
JOCTIKEHHI MM 30CE€pelMMO yBary Ha OCOOJMBOCTSAX (DYHKLIOHYBaHHSI —emiTeTa
beautiful y mpesunenrcekomy nmuckypcei . Tpamma.

Emiter six 3aci® peanizaiiii IEeBHUX 1HTEHIIIA MOBIISI MOXKE BUKOHYBATH Pi3HI
¢byHKIii: 00pa3HO XapaKTepu3yBaTH MPEIMET, CTBOPIOBATH aTMocdepy, HaCTpiu;

nepeaBaT CTaBJIEHHs aBTopa (OMOBlAaya, JIPUYHOIO repos) 10 MpeAMeTa, SKHUM
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XapaKTEepU3y€eThCs; TMOENHYBAaTH ycl momepenHi (yHKIIi y pi3HEUX dYacTtkax (y
OunpIIoCTI BUMAAKIB BHKOopucTaHHs emiteTiB) [CkHape 2015]. V momituuHOMYy
I[I/ICKpri EHITETH BHKOPHUCTOBYIOTBECA SK IJIA BUPAKCHHA MOBIHCM CBOI'O CTABJICHHA
710 TIEBHUX TIOJIIN, SIBHII, TaK 1 JJII TOCATHEHHS HUM IMEBHOI KOMYHIKaTHUBHOI METH,
HaIIpUKJIaad, CTBOPCHHA BJIACHOI'O ITIO3UTUBHOI'O 06p33y.

Cnig migKpeciauTH, IO eniTeTaMd MOXYTb OyTH HE BCl IPUKMETHHUKH,
BUKOPHUCTAHHI Y MOBJICHHI, a JIUIIE Ti, [0 CTBOPIOIOTH OCOOIMBHIM, HE3BUUHUN 00pa3
Ta BUKOPHCTOBYIOTHCSI OpUTiHAIBHUM YMHOM. JIekcuuna onunui beautiful mae taki
3HaueHHs: Very attractive, very pleasant [Cambridge dictionary]; having beauty;
giving pleasure to the senses or to the mind, very good; very kind or showing great
skill [Oxford learners’ dictionary]; very attractive to look at [Collins dictionary];
extremely attractive, very pleasant to look at, very pleasant, done or made very well
or with a lot of skill [Macmillan dictionary]; extremely attractive to look at, very good
or giving you great pleasure [Longman dictionary]. 3a3euuaii nexcema beautiful
3aCTOCOBYETHCSl JIJISI OIHKCY 30BHINIHBOTO BUTJISALY JIoAeH abo mpeaMeriB. Aje y
MOBJICHH1 I[ TpaMHa MOXHa BUSABUTHU 1HH11, ((HGCTaHI[apTHi», IIPpUKIIaaAW BXXHWBAaHHA
LOTO MTPUKMETHHKA, 1110 3YMOBJIIOE €KCIIPECUBHICTh Ta 00Pa3HICTh HOr0 MOBJICHHS.

VY onaniit 13 cBoix nmpomoB [Ipe3unent . Tpamm, nepepaxoByroun 3MiHH, AKi
Bi10yBarOThCs, 3acTocoBye emiter beautiful st xapakTepu3yBaHHS aMepUKaHCHKUX
30pOMHUX CUJI, TUM CAMUM MIJKPECIIOIYH iXHIO JOCKOHAJICTh Ta MOTYTHICTh: But
now we’re finally protecting our nation, rebuilding our cities, and we are
bringing our jobs, our factories, and our troops, our beautiful, beloved trope,
we’re bringing them all back home. It’s time [President Trump in Erie,
Pensilvania]. Ileti mpuxman cBiguuTh npo camoiponito JI. Tpamma, amke BiH cam
HasuBae ciaoBo beautiful ceoim ymo6ieHuM Tporom.

VY cBoiit mepenBubopunii mpomoBi y mTaTi [lencunbBanis [l Tpamm
BuKopucTaB emirter beautiful mms migkpecieHHs SKOCTI BYTriuis, BUAOOYTKOM SIKOTO
Bigoma I MicteBicte: The Democrat party hates fracking. They hate coal, good,
beautiful, clean coal. They hate American energy and Joe Biden will shut it all down.

He’s going to [“Time to win” President Trump full rally in Eria, Pennsylvania]. ¥
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po3risiayBaHoMy Tpumkiani emiter beautiful Buctynmae sk oOpasHHMII CHHOHIM
O3HAYEHb «BUCOKOAKICHUI», «Bu100yBanuit y CILIAY.

Jlnst miakpeciieHHs: €peKTUBHOCTI CBOTO MPE3UJICHCTBA Ta 3HAUYIIOCTI BIACHUX
3mo0yTkiB JI. Tpammom BxkuBaerbesi emiter beautiful, skum xapakxtepusyroThbes
mixaapoani ycmixu CIIA, y takomy BucioBmoBanHi: Again, we have never had,
because they respect us now, they didn’t respect us. We have never had a better
relationship with China than we do right now. It’s a beautiful story. They respect us.
The whole world respect us now. We're respect again. America is respected again
[Full Trump rally: Keep America Great Rally in Des Moines, lowa]. Ha npotuBary
OyMmill onoHeHTiB, J[. Tpamn xoue migkpecautu ycrnimHicTs CIIIA Ha MikHapoaHi
apeHi, 30kpemMa y crocyHkax 3 Kurtaem. Emiter beautiful oOpasno xapakrtepusye
MO3UTHBHI, Ha [YMKY MOBIS, 3MiHH y BigHOcHHax 3 KHP.

dopMyIIOIOYM 3aBJIaHHS Ha 4YeproBi mpe3uaeHTcbki Bubopu 2020 poky,
JI. Tpamn Bukopucta emiter beautiful mms migkpecneHHs epEeKTHBHOCTI it0YOi
aamiHicTpanii butoro Jlomy Ta HEOOXITHICTh MOAOBXKEHHS iI pOOOTH MPOTATOM
HACTYITHMX YOTHPHOX POKIB, sIK OT y BHUCJIOBJIOBaHHI: Together we are going to win
back the House. We are going to hold the Senate, and we are going to keep that
beautiful, gorgeous, incredible White House [Full Trump rally: Keep America Great
Rally in Des Moines, lowa]. Emiter beautiful y posrisayBaHoMy KOHTEKCTI €
oOpa3HUM CHHOHIMOM Takux o3HaueHb, sk efficient, well-coordinated, productive,
progressive, sKMMH XapaKTepU3y€eThCS MisIbHICTD Airouoro ypsay CIIA.

OT1xe, OHIEIO 3 XapaKTEpHUX O3HAK MoOBJeHHs [[oHanpaa Tpammna sik MOBHO1
OCOOMCTOCTI € IIMPOKE 3acTOCYBaHHsA mnpukMmerHuka beautiful sx emitera 3
MO3UTUBHOIO akcionoriero. CeMaHTUKa IIbOTO €MITETY € MParMaTuyHO 3YMOBJICHOIO 1
BU3HAYAETHCS MOTO KOHKPETHOIO KOHTEKCTYAIbHOIO PEMPE3CHTAIlIEI0. 3a JOMOMOTO
nporo emitery mnpe3ugeHT CIIIA y3araibHEHO BHCIOBIIOE CBOE TIO3UTHUBHE
CTaBJICHHS JI0 OI[IHIOBAaHUX HUM SIBUIII.

[TepcniekTBaMU MOJANBIIUX JOCIIKEHb BBAKAEMO aHAI3 1HIIMX CMITETIB Y

noJIITHYHOMY Juckypey Jonanbna Tpamma.
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€HIKECBA C. M.

(Banopisvkuil nayionanvrutl ynisepcumem)

CHUHEPTETHYHI ACHEKTH KOONEPAIII JEKCUYHOI TA
CJIOBOTBOPUYOI CUCTEM CYYACHOI AHI'JIIMCBKOI MOBH

CuHepreTrka sk HayKoBa MapajurMa BiIKpUia HOBI MOKIIMBOCTI y BUSBJICHHI
MEXaH13MiB caMOOpraHi3allii Ta caMOperyJIsiii MOBHOI cynepcucTeMu. Uepes npusmy
CUHEPTeTUYHOTO TMIAXOMy MOBa pO3MNISINAETbCS SK CKIaJgHA CyMepCUcTeMa,
MPE/ICTABJICHA 1€PApXIYHO OPraHI30BaHMMH MaKpO- Ta MIKPOCHUCTEMaMH, KOXKHA 3
SKUX TaK CaMo, K 1 MOBHAa CyIepcUcTeMa B IJIOMY, XapaKTepU3y€eThCs BIAKPUTICTIO
— 3JIaTHICTIO OOMIHIOBATHUCS 13 30BHIIIHIM CEPEIOBUIIEM MaTEPi€r0, CHEPri€lo Ta
iHpopmaniero. Takuii MarepiaabHO-IHPOPMALIMHUI OOMIH BiIOYBA€ETHCS SK MIXK

CyNepCUCTEMaMH OHOTO MOPSAKY (HApUKIa[, MK PI3HUMHU MOBaMHU, B Pe3yJIbTaTi
43


https://www.science-education.ru/ru/article/view?id=18108
https://www.science-education.ru/ru/article/view?id=18108
https://www.youtube.com/watch?v=rKLOPv09e7c&t=2112s
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english-russian/beautiful
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/beautiful
https://www.youtube.com/watch?v=hKpqFCFAiQs&t=1348s
https://www.ldoceonline.com/dictionary/beautiful
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/beautiful
https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/definition/english/beautiful?q=beautiful
https://www.youtube.com/watch?v=rKLOPv09e7c

yoro BiAOYyBalOTbCA 3aMO3WYEHHSA), MDK MAaKpPOCHCTEMaMH OKPEMOi MOBHU
(Hampuknana, y pe3ynbrari (pyHKIIOHAIBHOT TPaHCOPIEHTAIII] JIIHTBAIbHUX OJIMHUIG:
adikcamzaiii JeKceMm, JIEKCHKamizalli Cciayk00BUX MopdeMm, JeKcuKamizamii
CUHTAaKCHUYHUX KOHCTPYKIIHM), a TakoX MDK 1 MiKpocucTeMaMu (HampHKIa,
(hyHKITIOHATILHA TPAHCITO3UITIS JIEKCEM — KOHBEPCIs).

[Ipomecu camoperysdiii Ta caMoopraHizaiii Ha pi3HUX PIBHSIX MOBHOL
CYNepCUCTEMH BiOYBaIOThCSl TOCTIHHO, MPOTE I1XHS IHTEHCHUBHICTh Ha PI3HUX
TIISHKaX HE € OJHaKoBoro. JIiITHKaMH MOBHOI CYIIEPCUCTEMH, SKI HAHOUIBII
aKTUBHO 1 1HTEHCHBHO 3MIHIOIOTBHCS Ta PO3BUBAIOTHCS, € JIEKCUYHA Ta CIOBOTBIpHA
MakpocucteMu. el (akT MokHA MOSACHUTH TUM, 1110 BOHU 3aJUIIAIOTHCS HAUO1IBIIT
BIIKDUTUMH JIJII OOMIHY MaTepi€ro, eHeprielo Ta iH(OopMaIl€ 13 HABKOHHIIHIM
cepeloBUILEM. Y pe3ylbTarti Jii iHpOpMaIliitHO-€HEPTeTUYHUX YUHHUKIB KYJIbTYPHO-
ICTOPUYHOTO,  COLIAJIBHOTO,  €KOHOMIYHOTO,  HAyKOBO-TEXHIYHOTO  JKHUTTS
aHTJIIHCHKOMOBHOTO CYCHUIbCTBA, CJIOBHUK HOCIIB I11€] MOBU 3a3HA€ UyTTEBl 3MiHH,
4Kl BIAOYBarOThCA a00 HUISIXOM (DOPMYBaHHS HEOJIOTI3MIB 3 BIIACHUX PECYpPCIB Y
MeXax TEeBHOI JIHTBAJIBbHOI  CylepcucTeMH, ab0 NUIIXOoM  Moaudikarii
(YHKLIOHATBHUX 1 CEMAaHTUYHHMX MapaMeTpiB ICHYIOUMX MOBHHUX 3HaKiB, abo 3a
paxyHOK MaTepialbHUX OJUHUIL (CIIB), IO 3aMO3UYYIOTHCA 13 JIEKCHUYHUX
MaKpOCHCTEM 1HIIMX MOBHHX CYIIEPCUCTEM.

Toil HeosoriuHMii OyM, IO cHOCTEpIraeTbcsi y OaraTbOX MOBax CBITY,
HacaMmIiepesi B aHIJIIMCBHKIA, € aJeKBAaTHOI pPEaKili€l0 MOBHUX CYIEPCHUCTEM Ha
KOMYHIKaTUBHI TOTpPEOM MOBI[IB BHACTIJOK MOJEpHi3allii mapaMeTpiB Ta yMOB
iXHBOTO KHUTTS. Y pe3yibTaTl KUIBKICHOTO 3POCTaHHS CIOBHUKOBOIO CKIIATy
YIOCKOHAIIOIOTHCS LUISIXW Ta CIOCOOM YTBOPEHHS HOBHX JIEKCeM, 30aradyerbes
1HBEHTap CJIOBOTBOPUMX 3ac00iB. [1iJ1 Ai€0 30BHIMIHHOTO CEPEOBUINA 31HCHIOETHCS
MPOIIEC CaMOPEryJyslli Ta caMmMoOpraHizaili y Mexax JIGKCUYHOI Ta CIOBOTBIPHOI
MaKpOCHCTEM 1 MOBHOT CYIIEpCUCTEMU B IIIJIOMY.

CnoBoTBOpYa MaKpOCHCTEMA € CKIAQAHUM OaraTOMipHUM 00’€KTOM, Y SIKOMY
MEBHUM YUHOM B3a€EMOJIIOTh 1 (YHKLUIOHYIOTH CYKYMHOCTI 0a30BHX OJMHHULb

(mpacucremMa TBIPHMX OCHOB) Ta CIOBOTBOpYMX 3aco0iB (miacucrema adikciB),
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CYKYITHICTh CHOCOOIB CJIOBOTBOPEHHs (MiJCHCTEMA CIOBOTBOPUYUX MOJENEH),
CYKYITHICTh JIEKCUYHHX OJMHHUIIb, CTBOPEHUX y Pe3yibTaTi BEpOOKPEATUBHOTO aKTY
(miacucTeMu CIOBOTBIPHMX THI3M, psliB). OTKe, CIOBOTBIP € MaKpOCHCTEMOIO, IO
CKJIQIA€ThCS 3 MIJCUCTEM Ta MIKPOCHCTEM 1 OJJHOYACHO BXOIHUTH JI0 CKJIaJy MOBHOT
CYIIEPCUCTEMHU.

AKTHBHE 30araueHHs CIIOBHHMKA aHTJTIMCHKOI MOBU CIPUYUHHIIIO Baromi 3MiHU
y CHCTEMI CIIOBOTBOPCHHS, SKI BHUSIBUJIMCS y TBOPEHHI HOBUX BEpPOOKPEATHBHUX
3aco0iB (mpedikciB, cy(diKciB) 1 CIOBOTBOpUYMX MoAeNeH, y (OpMyBaHHI HOBHUX
CHOCO0IB  CIOBOTBOpPEHHS. BaxiauBy poip y caMOperyssmii CJIOBOTBOPYOL
MaKpOCHCTEMHU BIJIITpa€ JEKCHUYHA, AK€ CaMe OCTaHHA CIYTye DKEpEelIoM IJis
TBOPEHHSI HOBUX BEpOOKpPEATUBHUX 3aC001B NUIAXOM adikcaiizaiiii ciaiB (HanpukKia,
cydikcu -friendly, -free, -head, -something, -speak, -style, -wise, -watch) ado ixHix
¢dparmenTiB (Hanpukiaa, npedikcu compu-, cyber-, e-, eco-, edu-, info-, techno- i
cybikcu -abuse, -alolic, -burger, -erati, -gate, -naut, -nomics, -preneur, -razzi, -
zine).

JlexcuuH1 OMHMIII CIIYTYIOTh TaKOK OCHOBOIO /I (POpMYyBaHHS CJIOBOTBOPYMX
MoJiesiel y pe3yJibTaTi TBOPEHHS cepii CJIIB 3a aHAJIOTIE0 10 KOHKPETHOI JICKCEMH,
OJIMH 3 KOMIIOHEHTIB SKO1 (II¢ MO)Ke OyTH KOMIIOHEHT CKJIaJHOTO cJioBa abo
(dbparMeHT TeJNeCKOIi3My) TOBTOPIOEThCS y CKJIaal HOBUX JiekceM. CTBOpeHHs
BEJIMYE3HOI KUTBKOCTI MPUKMETHHUKIB 3a aHaorier a0 ciosa user-friendly crpusiio
3aKpITUICHHIO Y CBIIOMOCTI HOCITB MOBH HOBOT citoBoTBopuoi Mojeni N+friendly=Adj
Ta 3aTBEp/UKEHHIO y craryci cydikca kommnonenta -friendly.  OcuoBoro s
agikcamizauli pparMeHTIB ciiB 1 POPMYBaHHS BIAMOBIIHUX CIOBOTBOPYMX MOJEINEH
CIIYTYIOTh TEJIECKOIMINHHI JeKCEMHU. YTBOPEHHS cepii HOBUX CIIB 3a aHAJOTIEK /10
teneckonizmy Nixonomics (< Nixon+economics) crnpusuio CTaHIapTU3aIii Mojaei
N+ -nomics Ta BKIIOYECHHIO 0 iHBEHTaps CIIOBOTBOPYHMX 3ac00iB HOBOro cydikca -
nomics.

VY mporieci BepOokpeallii popMyrOThCS TaKOXK HOB1 CIIOCOOM CJIIOBOTBOPCHHS.
Hampuknan, dYuciieHHI HEOJOTi3MH, CTBOPEHI Yy pe3yiabTaTli 3'€HAaHHS HOBUX

npedikciB i3 cydikcamu biopreneur (bio- + -preneur), cybernaut (cyber- + -naut),
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cyberspeak (cyber- + -speak), ecospeak (eco- + -speak), e-zine (e- + -zine),
infopreneur (info- + -preneur), infonaut (info- + -naut), technorati (techno- + -erati),
technopreneur (techno- + -preneur), copusuidi BHOKPEMIIEHHIO HOBOT'O CIIOCOOY
BepOoKpearlii — «adiKCOCKIaTaHHs.

He nuie cnoBa ciiyrytoTh JakepesnoM st GOpMyBaHHS CIIOBOTBOpUHUX adiKCiB,
ale ¥ ciIoBOTBOpYl MoOppeMU MOXKYTh Yy Ppe3yiabTaTi iXHbOI JIeKCHKali3allii
MTOTIOBHUTH CJIOBHHK. KiBKICTh TaKWX JIEKCHKaIi30BaHUX adiKCiB HEBEJIMKA, IPOTE
came SIBHUIIE 3aCiIyrOBye Ha yBary. Hampukian, jgekcema ISM MoOXKe BKHUBATHCS SIK
KOHOTATUBHUN CHHOHIM TEOpii, 11€0JIOTIYHI AOKTPUHH, (PLIOCOPCHKOTO BUEHHS,
CIIOBO bUrger crasno 3araJibHO¥ Ha3BOIO IS OYJI0YOK 3 HAYMHKO, CyOCTAHTHBOBAaHA
JICKCeMa ex B)KUBAETHCS JUIS MO3HAYCHHS KOJIMIIHIX YOJIOBIKIB /5KIHOK, ITPE3HICHTIB
Ta ypsIAOBIIIB.

OTxe, TPOSABOM TIPOLIECIB caMoopraHizaimii # camoperymsiii MOBHOI
CYNEepCUCTEeMH € B3a€MO30arayeHHs JIEKCUYHOI 1 CIOBOTBOPYOI MAaKPOCHUCTEM.
OpgHouacHO 13 PO3BUTKOM CJIOBHMKa BIJOYBA€ThCs 30aradyeHHs apceHany
BEpOOKpEaTUBHUX 3ac001B, 3OUIBIIEHHS PEECTPY CIOBOTBOPUYUX MojeNeH 1
(¢bopMyBaHHS HOBHMX CIOCOOIB CIOBOTBOpeHHA. KoomneparnBHe (QyHKIIOHYBaHHS
OJIMHUIIb JIEKCUYHOI 1 CIIOBOTBOPYOI CUCTEM CHpHUSE TXHHOMY B3a€MO30arayeHHIO i

CaMOpPETYJIAIIII.
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3AJIYKHA M. B.

(3anopizbkuil HaYioHANbHULL YHIGEpCUMEn)

CUMBOJIN HEBU3HAYEHOCTI B POMAHI 1. MaklOEHA “SATURDAY”

CuMBOJI B CyyacHId TymMaHITapHUX HayKax Tiymadarb y Oe3niu crnocoois,
npoTe WOro BH3HAYHA POJb BHU3HAETHCA YCIMa, OCKIJIBKH Y SKOCTI OCHOBHOTO
KOMITOHEHTY CUMBOJIIYHOTO YHIBEPCYMY BiH 30JMKY€ CBIT KyJIbTYPH Ta CBIT JIFOJIMHA

qcpe3 IMOoCCpPCAHUOTBO MOBH. Ocob6auBoro TIyMa4YCHHsI CHMBOIJI Ha6yBae B
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MOCTMOJICPHICTCHKUX TeopeTu3yBaHHsax. Tak, K. Bompiiisap 3ampomnonyBaB iaero
HECITPaBXHBOCTI, “CHUMYISITUBHOCTI” CBITY, HAlIOBHEHOTO BTOPUHHUMHU CMUCIIAMH.
CuMyIISIKpY CTIOpIJTHEH1 3 CHUMBOJIAMHU, ajie BIAPI3HSAIOTBCSA BiJl HUX THUM, 11O HE
MaloTh JCHOTATIB, IIe 3HAKM aBTOHOMHI Bix pedepentiB [Baudrillard]. fxum 6u He
OyJI0 PO3YMIHHS CHMBOJY — TPaguLIMHUM (K KyJbTYpOTBIpHOTO (hEHOMEHY) 4H
MOCTMOJICPHICTCHKUM (SIK 3aC00y YTBOPEHHS CHUMYJSATHBHOI PEabHOCTI) — CHMBOJI
MOCTA€E BAXKJIMBUM KOMIIOHEHTOM MTOCTMOJIEPHICTCHKOTO TUCKYPCY.

Pi3HOMaHITHICTh 3aKJaJeHUX y CHUMBOJ CEHCIB 1030aBiigi€ HOro cTabuIbHOI
ocHOBU. CHMBOJI — HEJJOMOBJICHICTb, CUTHAI JJIs MOYYTTIB, HEBU3HAYCHUN Yy CBOIN
JTOBILIBHOCTI 1 BiguyTHOCTI [MakcumeHko]. Iloka3HUKOM CHMBOJIy € HEYITKICTh
B1JIOMOCTEH, HemoBHA iHGopMallisi y BepOalbHOMY TMO3HaueHHI o0’ekrta. lle
MOJIUBICTh BMICTUTH YCIO HECKIHYEHHICTh MpOSBIB, TOMY HEBHU3HAYEHICTh B
CUMBOJIIYHOMY 300pa)K€HH1 BKJIIOUAETHCS B CHEKTP CEMAaHTHUYHOI'O HABAHTAKEHHS
KaTeropii HEBU3HAUEHOCTI.

Oco06iMBO1 poJii B KyJIbTypl CUMBOJ HaOyBa€ MijJ 4ac KPU30BHX CUTYalliil.
Kpuza BrumBae Ha colliyM MOJABIHHUM YMHOM: 3 OJIHOTO OOKY, HECE NEeCTPYKTHBHI
TEHJIEHII1i, 3 1HIIIOIO0 — OHOBJIIOE AYXOBHY c(epy, ajke MPU3BOJIUTH 0 MEPEOLIHKH
miHHOcTer. Kpu3oBi mepiogu, A0 SKUX HAJICKHUTh 1 IMOCTMOJICPHUM, 3a3BHUYalt
CYNPOBOKYIOTHCSI CIJIECKOM CHUMBOJIOTBOPYOCTI Ta HE TUIBKM 3BEPTAaHHSAM O
TpaauIIMHUX, ajleé ¥ TOSBOK YHCIECHHUX HOBHMX CHUMBOJIB, 10 BiAOMBaIOTh
HeCTaOUIbHICTh, XMCTKICTh TIOCTMOACPHOTO OYTTS.

barato Takux CHMBOJIIB MICTHUTh POMaH OPUTAHCHKOIO IMOCTMOJEPHICTA
I. MaklOena “Saturday”, mpucBsucHHI ACTaJIbHOMY 300paKEHHIO OJHOTO JHS 3
KUTTS Opurtancbkoro Heupoxipypra I'enpi Ilepoyna. Ilomii wmporo mHs
JEMOHCTPYIOTh MOTO BpPa3UBICTh, HE3aXUIICHICTh, BIJITaK, OCOOJUBOrO 3HAYCHHS B
poMaHi HaOyBarOTh CHMBOJHU “TOJBIHHOI” peanbHOCTI, mpumipom, “Schrodinger’s
cat” — mapanenbHE ICHYBaHHSI KUTBKOX MOMJIMBOCTECH OJHOYACHO, IO 3HHUKAE Y
MoMeHT Oidypkarii. “4 cat, Schrodinger's Cat, hidden from view in a covered box,
Is either still alive, or has just been killed by a randomly activated hammer hitting a

vial of poison. Until the observer lifts the cover from the box, both possibilities, alive
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cat and dead cat, exist side by side, in parallel universes, equally real” [McEwan
2006, p. 18].

CumBOJ, 10 BUKIIHMKAE OCTPax y T€pOiB POMaHy — naiaioyuil jaimax. 3 MOro
MOSIBOIO B JIOHJOHCHKOMY HEO1 TpHBOTA BPUBAETHCS JO IXHBOTO JKUTTSA, aKe 3
JiTakaMu TIOB’s3aHO Oarato karacTpod chorojeHHs. TeKCT MICTUTH 35 BHUIIAJIKIB
CUMBOJIIYHOTO BXXMBAHHS JIEKCEMHU ~'plane” B KOHTEKCTYyaJlbHOMY OTOYEHHI TaKHX
JaekceM K “horrified”,  “nightmare”, “horror”, “catastrophe”, “deaths”.
CHMBOJIIYHHN XapaKTep I[bOro 00pa3y BH3HAE B poMaHi i cam aBrop: ‘...he should
acknowledge a hidden order, an external intelligence which wants to show or tell him
something of significance” [McEwan 2006, p. 17].

B pomani “Saturday” cuMBONIaMM HEBM3HAUCHOCTI € TaKOX peaii Ha
MO3HAYEHHSI TPAriyHUX CYCHUIbHO-TIOMITUYHHUX MOJAIM, OpraHizauiil Ta mepcoHatii,
OB ’sI3aHUX 3 HaMaraHHsM ITiipBaTH CTaOIIBHICTD JFOACHKOTO icHyBaHHs: ~"Saddam ”
[McEwan 2006, pp. 38, 62, 64, 72], 3ragkd @poO T[OBOPOTHI MOMCHTH
cydacHocri: “The September attacks were Theo's induction into international
affairs...the New York attacks precipitated a global crisis” [McEwan 2006, p. 31].
Kaxmusi moxii 11 BepecHs poOnsATH 110 TpariyHy AaTy CYYacCHUM CHUMBOJIOM
HETEBHOCTI OYTTA. Y3yali30BaHi B pOMaHi JIGKCEMHU Ha MO3HAYCHHS WOro aTpuOyTiB
— jihadists [McEwan 2006, p. 33], Al-Qaeda [McEwan 2006, pp. 73, 100, 186], the
New York bombers [McEwan 2006, p.191] — ekcruiikyrTh CeMy HaIpYXCHHS,
OCTpaxy, HEBU3HAYCHOCTI OYTTS, IO BUCTYIIA€ JIEUTMOTUBOM POMaHY.

OTtxe, BUIIIE3a3HAYEHE JO3BOJISIE IUTH BUCHOBKY, III0 CUMBOJIYHI CUCTEMU B
KpU30BY 00y BTpaydyarOTh 1HTErpyrovyy (PYHKIII0, Y TOCTMOJEPHICTCHKOMY HAapaTUBI
CUMBOJIIYHHM TIPOCTIP KPU3OBOTO CYCHIIBCTBA CTA€ HE MPOCTO TPUBOKHUM, & HABIThH
BopoxkuM. Sk mnpomemonctpyBaB pomadH I. MaklOena “Saturday”, cumBon €
edeKTUBHUM 3acO00M aKTyaii3allii HeBU3HAUYEHOCTI B XYJ0XKHIX TEKCTaX 3a CBOEIO
CYTHICTIO, Yepe3 MpUTaMaHHy oMy 00pa3HicTh, MeTadopuuHicTh. [Ipo 1me cBiguath
TEOPETUYHI CTY/li MPUPOAN CUMBOJIIYHOTO, 1€ TAKOXK MIATBEPKYE LITFOCTPATUBHUIN

Marepian.
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KO3JIOBA T. O.

(Banopisvkuil nayionanvhutl ynieepcumem,)

HEPCIIEKTUBHU PO3BUTKY MOBO3HABCTBA B KOHTEKCTI
I'JIOBAJIBHOI TPAHCAUCIHUIIJIIHAPHOI HAYKH TA OCBITU

[cTopist MOBO3HaBCTBa csAra€ CBOIM KOpPIHHSAM B IJIMOOKY JaBHUHY, 4YacH
3apOXKEHHSI METaMOBU Ta JIHIBICTUYHMX Tpaauuiid. Ilompu Opak TeOopeTHHYHOrO
OCMHCJICHHSI (paKTiB, MPOTOJIHTBICTUKAa AHTHYHOCTI Ta CepenHbOBIYYS CTBOPHIIA
MIAIPYHTA Uil KoHuenuid HoBoro uacy, ¢opmyBaHHS NOpPIBHSUIBHO-ICTOPHYHOLI,
CHUCTEMHO-CTPYKTYPHOI Ta aHTPOMOLEHTpUYHOI mapaaurM. [loctynoBe ocmucieHHs
PI3HHX acCHeKTIB MOBH, y3arajibHEHHS Ta «OJIOJHEHHS» JIHTBICTUYHOTO 3HAHHS
CTHMYJIIOBAJIM  TOJIIMApagurManbHicTh [SI3pik ®  Hayka... 1995, c. 144-238]
CYy4acCHOTO MOBO3HABCTBA.

Pi3ni, ane ©Oe3yMOBHO pIBHOMpaBHI MiIXOAW JO CHUIBHOTO 00 €KTY
JOCIIJKEHHS, CIIBICHYIOTh 1 B3a€EMOJIIIOTh B HANPSAMKY CTBOPEHHS «p13HUX 00pa3iBy
MOBH [T. C., ¢. 8] Ta MDKIUCHUIUTIHAPHUX Taiy3eil. 3 oHOTO OOKY, BIAXUJICHHS BiJ
MOHOJUCIHUIUIIHAPHOCTI TOCIA0UIIO KOPJIOHW, BCTAHOBJICHI MIXK JIOCTITHULIBKUMHU
rajry3sMH, 1 HayKoBa Kojabopallis 3pocTae Ha NUIAXY A0 CTBOPEHHS 1HTErPaTUBHOI
JIHTBICTUKH. 3 1HIIOTO OOKY, M-/ MyJIbTHINCUUIUTIHAPHICTh HE BUPILIYyE MPOOIeM

(dparmMeHTailii 3HaHb 3 NPUYUH MPOCTOTO MEPEMIIICHHS KOTHITUBHMX CXE€M MIXK
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chepaMu HAYKOBOI [ISJIBHOCTI Ta PO3BUTKY TIOpPUIHUX Taly3eil MOBO3HABCTBA
(TICUXOIHTBICTHKA, COITIOJIIHTBICTHKA, JIIHTBICTHYHA Teorpadis TOIIO).

Cnig BpaxoByBaTH, IO €BOJIIOLIST MOBO3HABYOi JYMKH BIJIOYBA€ThCS uepes
3MiHY ICTOPUYHHX TUIIIB «TEXHOJIOTTYHOI PEBOJIOLI1»: BiJ CTBOPEHHS MUCEMHOCTI 710
rpamatusanii MOB, BIJ «IOCTTpamMaTH3alIMHUX OIUCIB» JO €pH KOMI IOTEPHOI
PEBOJIIONII, SIKa CYTTEBO 3MIiHWJIA €KOJIOTII0 MOBHM Ta BepOaJbHOI B3aeMOJIIi
[bokamopoBa 2000, €. 17]. 3a Takux yMOB CYYAaCHHH €Tall pPO3BUTKY HAyKH
XapaKTepU3y€eThCsl 3HAYHUMH MOJU(DIKAIIAMU 3MICTY Ta CIIOCOOIB JIOCTITHUIIBKOT
TISUTBHOCTI, a TaKOX HAYKOBOi KOMYHIKaIii. [CTOTHUMH O3HaKaMu IMX 3MiH €
PO3MOBCIO/KEHHS 1H(pOopMaliiHuX TexHosorid [Human Language... 2011], ciThoBI
dopmu HaykoBoi koomepaiiii [Collaborative... 2014], BmpoBamKEHHS IIHPOKOTO
TPaHCIUCIMUIUTIHAPHOTO MiAXOY B OpraHi3alliio 1 31ICHEHHS] HAYKOBUX JIOCTIKEHb
[Twenty-first... 2005], npaktuky ocBitu [Applied... 2014] ta peanizaiito mpodiem
cycrinberBa [Baxter 2017; Transferring... 2013].

Od4eBuaHO, IO TEPCINEKTHBH PO3BUTKY MOBO3HABCTBAa TIOB’s3aHI HE 3
JUCKYCISIMH CTOCOBHO THUX YM THUX TEOpid, HE 3 BIJKPUTTAM HOBHUX 1 «MOJHUX)»
acrleKkTiB omucy, a 3 «ontumizamiero ¢GyHkiid wmou» [bapanos 2003], 3
e(EeKTUBHICTIO 3aCTOCYBaHHS HAKOMWYEHUX 3HAaHb MPO 1 TPHUPOAY, PO3BUTOK,
CTPYKTYpYy Ta (YHKI[IOHYBaHHS Yy HEJIHTBICTHYHUX HAYKOBHX  Taly3sX,
PI3HOMaHITHHX cdepax NpakTUYHOI AisibHOCTI JroauHu. JlinrBictuka XXI cr. He
BIIKHWJIA€ JIOCATHEHb MHHYJIOTO, HE 3alepedye ICHYIOUMX MeTrojoJiorii. Bona
30epirae aHTPOMOIEHTPUUYHY Tpiaay «MOBa — JIIOAMHA — CBIT» B SIKOCTI

napajurMoyTBOPIOKOYOI 111, TPOTE BUCYBAE HOBI MPUKJIAAHI TPOOIEMH.
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MAKEJT0OHOBA O. ]I.

(3anopizvKuil HayYioOHANLHUL YHIgepcument)

XAPAKTEPUCTHUKA CTPATEI'IA I TAKTUK
B AHI'JIIMCbKOMOBHOMY PEKJIAMHOMY JIUCKYPCI

JlocmipkeHHsT  mparMaTUYHUX — MapaMeTpiB  CHUIKYBAHHS — BBAXKA€ThCS
HEMOBHUM 0€3 3BEPHEHHS [0 MOBH SIK IHCTPYMEHTY MAaHIMyJSTUBHOTO BILIUBY,
TOOTO 3aKOHOMIPHOCTEM BUKOPUCTAHHS MOBHHUX 1 MOBJIEHHEBUX 3aC00IB Cy0’€KTOM
y 3B’S3Ky 3 Horo Hamipamu, mijissmu, MotuBamu [Tapacos 1990, c¢. 110]. Bruus
BHCTYIa€e (PyHAAMEHTAILHOK OCHOBOIO OY/Ib-sAK0i KOMyHiKaTuBHOI cuTyalrii [Keller
2012, c. 81], a ocHOBHE 3aBJaHHsI JIIHTBICTUYHOTO aHaJIi3y MOBJICHHEBOTO BILUIUBY
nepeadavyae JOCHIKCHHSI CTpaTerii MOBIS Ta BCIX MOBHHMX 3aco0iB peaiizarii
KOMYHIKaTUBHOI CTparerii.

CamMe KOMYHIKAaTUBHI CTpATErii CIPUSAIOTH OpraHi3allii peKJIaMHOro AUCKYpPCY,
OpPIEHTOBAHOTO Ha 3/IMCHEHHS MParMaTUYHOTO BIUIMBY Ha ajapecara. Hamararounch

peayi3yBaThd KOMYHIKaTHBHY MeETy Ta OJepKaTH OaxaHuUW  pe3yJbTarT,
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PEKIaMOTBOPIII OOMPAIOTh TaKy CTPATETIIO, AKa 1a€ 3MOTY MAaKCUMAIbHO €(hDeKTHUBHO
peali3yBaTy iXHI HaMIpH IIJIIXOM MOBJIEHHEBOTO BIIMBY Ha MOBEAIHKY aJapecara.

Jlnst BU3HaueHHsT HAOOpYy CTpaTerii, M0 aKTyali3ylOTbCs Y PEKIaMHOMY
JAUCKYpPC1, pO3TIITHEMO X Kiacudikallii 3 TOUKH 30py PI3HUX IMiIXOIiB:

— 3 TIO3WINI CKEPOBAHOCTI PEKJIAMHOTO akKTy CTpaTerii MHOAUISIOTHCS Ha
iHhopmayitino-ghopmyroui (CTpaTeriss acoIlifoBaHHSA (JIUCACOIIFOBaHHS), CTpaTeris
HEKOHTEKCTYaJbHOTO OINUCY) Ta onmumizyroui (CTpaTeris YIpaBIiHHS YBaroro,
KOHTPOJIO HaJl JEKOJAyBaHHSM Ta IHTEPIPETAIl€l0, YIPaBIiHHSA KPUTUYHICTIO
COPUUHATTS, NPSAMOTO BIUIMBY Ha TIPOIEC TPUHUHATTA PIlICHb, MHEMOHIYHA
CTparteris, CTpaTeris JMCKYpCUBHOTO no3uionyBaHHs) [['opstues 2009, c. 184];

— 3 MO3MWINI HaNpsIMy BIUIMBY HAa KOTHITUBHI MEXaHI3MU TICUXIKH JIIOJIMHU
cTpaTerii MOJISAIOTBCA Ha MucieHHesl (AMeNiolTh 10 pallioHalbHOI cdepn),
cyeecmueHi (CTIpSIMOBaHI Ha MIACBIIOMICTB), emoyiuni (CkepoBaHi Ha cdepy
MOYYTTIB 1 eMOIII}), cencopni (3a4inaroTh BiAUyTTs JroauHu) [CeniBanosa 2013];

— 3 MO3MIli MepUIOYeProBOCTI CTpaATErii MOAUISIOTBCS HA OCHOBHI, SIKI Ha
KOHKPETHOMY €Tari KOMYHIKaTUBHOI B3a€MOJii € HaWOUIbII 3HAYYIIUMU 3 TOUKH
30py iepapxii MOTUBIB 1 LUJIEH, Ta O0NOMIdMCHI, SKI € KOMIUIEMEHTApHUMHU 10
BiHOIIEHHIO 0 ocHOBHUX [Iccepc 2009, ¢. 106-107].

— 3 TO3UIlli CHPSIMOBAHOCTI Ha O00’€KT BIUIMBY KOMYHIKATHBHI CTparerii
MOAUISIOTECS  Ta Taki, M0 mpauchopmyoms aopecama, mMpaHcohopmyoms
adpecanma, mpancgpopmyioms npeomem pexiamysanus [Iccepe 2009, c. 97];

— 3 MO3MIi ONMOpM HA MEBHUU KaHal Nepenayl MOBIIOMIIEHHS CTparerii
MOAUISIOTECS.  HAa CTpaterii  payionanicmuunozco Tuly (JIIOMIHYE€ BepOaibHa
iHdopMarIlis Ta amensiis A0 POo3yMy) Ta npoexyiinozo (IOMiHye HeBepOaibHa
1H(opMaris Ta anesnsiis 10 eMoliitHoi chepu) [MeukoBchka 1996, c. 396].

— 3 TIO3WIII 3MIMCHEHHS MOBJICHHEBOTO BIUIMBY Ha ajpecara BU3HAYAIOTHCS
iHhopMaTHBHA, apryMEHTAaTHBHA, MAaHIMYJSITHBHA, CYTeCTHBHA, HarajayBaJlbHa
KOMyHikaTtuBHi ctparerii [Pomanrok 2013, c. 11-13].

Ha nam mormnsa, HaBemeHi kimacugikallii He 30BCIM IMOBHICTIO PO3KPHUBAIOTh

KOMYHIKaTUBHO-TIparMaTUYHY MPUPOY aHITIHCEKOMOBHOTO PEKIAMHOTO IUCKYPCY.
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Bulip cTparerii pekJIaMHOTO akTy BU3HAYA€ThCA METOIO, SIKY TIEPeCiaye aapecaHT.
Haragaemo, 10 TOJIOBHOIO METOK aJpecaHTa € CHOHYKaHHS ajpecara [0
npua0aHHs ToBapy ab0 KOpPUCTYBaHHsS mociyroto. [Ipore, MOCATHEHHS i€l MeTU
HEMOKJIMBE 0e3 pearizallii TaKMX KOMYHIKaTUBHUX IIUJICH, SIK: MPUBEPHEHHS yBaru
ajpecara N0 TpPEIMETy peKiIamMyBaHHS, BUJILJICHHS WOTrO IMO3UTUBHUX SIKOCTEH,
BUOKpPEMJICHHSI BiJi KOHKYPEHTIB TOIIO0. TOMY BaXJIMBO PpO3PI3HATH OCHOBHY
CTpaTeriuHy KOMYHIKaTUBHY METy 1 KOMYHIKaTHBHI L, Oe3 peamsalii sIKUX y
PEKIIAMHOMY JTUCKYpPCl HEMOKJIMBO JOCATTH TOJOBHOI MeTH. Peanizanis nux mijaei
3yMOBJIEHA 3aCTOCYBAaHHSAM CTparTerii i TaKTHUK TEBHOTO BHJIY MOBJIEHHEBOTO
BIUIMBY Ha ajipecara.

Ha nmincraBi Toro, 1o pekjiaMHuil AUCKYPC CIPSIMOBAHUN HA CHIOHYKaHHS, MU
BUJIJIIEMO  CHOHYKANIbHY Ccmpameilo, [Ka Peali3yeTbCd MUISAXOM BTUICHHS
IHhopMamueHoi, apeyMeHmamugHoi, cyeecCmueHoi, MAHinyIamueHoi CTpaTerii, 1o
KOPEJIIOIOThCSI HAIIOK THIIOJOTIYHOK KIacH(]IKaIler0 PEeKIaMHHMX IOBIJOMJICHb.
CroHykanpHa CTpaTerisi I'PYHTYETbCS HAa KOMYHIKaTUBHOMY HaMipl aJpecaHTa I
KOHTPOJIIOE  pe3y/lbTaTh peali3alii MOBJIEHHEBOTO BIUIMBY 3a JOINOMOIOIO
JokanbHUX crpateriil. KoxkHa 13 JIOKaJIbHUX CTpATeriid peani3yeTbesl BiANOBIAHUMHI
TaKTUKaMH, 10 BTUIIOIOTHCS NUIAXOM 3aly4eHHS JIEKCMKO-CTHJIICTUYHUX Ta
CUHTAKCHUYHUX 3aCO0i1B.

3p03yMiJio, 110 CHiBBIJHOIIEHHS KOMYHIKATUBHUX CTpATErid 1 TAKTUK MOKHA
MPEACTaBUTH Y BUIJISI 1€papXii, B KMl cTpaTerii BUABISIIOTHCS BHU3HAYAIBHUMH,
KOHTPOJIIOIOTh BHKOPUCTaHHS Ta 3MiHY TaKTHK [UIsl JOCATHEHHS TEBHOI
KOMYHIKaTUBHOI ME€TU. MU MOBHICTIO IOTO/IKYEMOCS 3 TUM, 1110 CTPATETi 1 TAKTUKU
nepeOyBarOTh B 1€papXiYHUX BIJHOCHMHAX 1 PEANi3yIOThCA SK MIHIMYM Y TPbOX
IUIaHaX MEHTAJIbHO-00 €KTUBHUX BIAHOCHHAX: KOHIIENITYaJIbHO-TEMAaTHUYHOMY,
(GyHKIIOHATFHO-TIParMaTUYHOMY Ta (POPMaTTbHO-CTHIIICTHIHOMY .

TakuM YMHOM, TOJIOBHOIO METOIO PEKJIAMHOTO AUCKYPCY € CIOHYKaHHS, I10
IPYHTYETHCS HAa KOMYHIKATUBHOMY HaMipl aJpecaHTa 3JIMCHUTH PI3HOCTOPOHHIM
BIUIMB Ha ajjpecaTa 3 METOI0 3a0XOYEHHS HOro 10 mpuadaHHsS PEeKIaMOBaHOTO

toBapy (mociyru). [locmyroByro4uch i€papXiUHMMH BIJHOCMHAMH, CTpaTeriyHa
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KOMEpIIiifHa MeTa KOHTPOJIIO€ BHOIp BIIMOBIAHOI KOMYHIKaTMBHOI CTparterii B
3aJIEKHOCT] BiJl KOMYHIKATUBHUX HaMipiB ¥ IHTEHINI PEKIaMOAaBIs, TOTCHIIHUX
azpecaTiB, MPEIMETY pEKJIaMyBaHHS, y MeEXaX SKUX pealli3yloThbCs BiIMOBIIHI
TaKTUKA. TakTUKW, B CBOIO  4Yepry, BTUIIOIOTHCS  JIHTBAIBHAMH  Ta
napaJiiHrBaJIbHUMHU 3aCO0aMHU.
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MAMEJIOBA A. I.

(3anopizvKuil HaYiOHANLHUL YHIgepcUument)

MOJAJIBHA MAPAIMTI'MA TEKCTIB HIMEIIBKUX AHEKJIOTIB

TexcT HIMEHBKHX aHEKIOTIB € O00’€KTOM LLOr0 OOCIIIKEHHS, a HOro
IPEIMETOM BHUCTYMA€E KaTeTropis MOJAIbHOCTI Ta MOBHI 3acoOm ii  BUpaKCHHS.
AKTyanpHICTh POOOTH BH3HAYAETHCS 3arajibHOI TEHJICHIIEI0 Ta I1HTEPECOM 0

BHUBYCHHSI MIHITEKCTIB, /IO IKUX HE3aIepeyHO HaJekKaTh 1 aHEKIOTH.
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AHEKIOT, SIK JKaHp, 3aBXKIU TOB’SI3aHUN 3 HAIIIOHAJIILHOIO KAPTUHOIO CBITY; BiH
JEMOHCTPY€E 3B'SI30K MHCIIEHHS, MOBH, KYJIbTYPH, IO TOIO X BIH BIJOOpa)xae MEeBHY
KapTuHy CBITY. Jl0o HaWBaXIMBIMIUX XapaKTEPUCTUK LBbOTO >KaHPY BITHOCSATHCS
KAPTIBIUBICTh CIUIKYBaHHS, (DOJIBKIOPHICTH, ABYIJIAHOBICTH, (haTHKa, HASBHICThH
KJIFOUOBOTO KOMITIOHEHTY. MoanbHICTh MaH1(DeCTy€EThCS 5K ,,0/IMH 3 HAHBaXKITUBIIIUX
1 TIPOBIJHUX AaCHEKTIB pedyeHHs W BUCIOBIeHHS“ [MuxaitmoB 1994, c. 131]. Ha
ayMky A.I1. 3arHiTka, 1151 KaTeropis CIyXHTb sIK ,,0ll0pa Ha BU3SHAYEHHS peaJbHOCTI /
HepeaybHOCTI A1l [3arnitko 2001, c. 115].

CrieKTp MOJaJIbHUX 3ac00iB €eMITIpUYHOTO MaTepiajly BKJIIOUA€E JI0 CBOTO
ckiaxy (GOpPMAaHTH BHYTPIITHHOI 1  30BHIMIHBOI MOJAIBHOCTI. BHYyTpimmHs
MOJIQJIbHICTh ~ 3asiBJieHa  IHAWMKAaTUBOM, KOHIOHKTUBOM  (TpeJcTaBICHHN
MEPEBAKHO MPETEPUTATLHUMH YacOBUMH (hOopMaMu) Ta iMIIepaTUBOM. 30BHIIITHS
MOJAJIbHICTh MaHI()ECTy€e BIJHOIICHHS aBTOpa 10 peajbHOi curyauli. HalOunbi
9acTO BOHA JIEKJIAPYETHCS CKIATHUMU MPETUKaTaMU, MOJAIBHUMHU CJIOBAMH, a TAKOX
PI3HUMH YaCTUHAMU MOBH.

AHani3 QakTUYHOro Marepiaily Jla€ HaM IpaBO CTBEPUKYBAaTH, LI0 B TEKCTaX
aHEK/IOTIB 3aJCKJIapoBaHi JIBa BUJIM MOJAIBHOCTI: BHYTPIIIHS, J0 SIKOi BiHOCSATHCS
1HIMKATUB, KOH IOHKTHB Ta IMIIEpaTHUB, Ta 30BHIIIHSA, SKYy CKJIaJal0Th CTIHKI
CJIOBOCTIOJTYYECHHSI, MOAAJIbHI CJIOBA i YaCTUHU MOBH.

HaiiGinpm1  mpoAyKTUBHOIO B TEKCTaX AaHEKIOTIB BHUCTYIMA€ BHYTPIIIHS
MOJIAJIbHICTh. BHYTpilHs MoAanpHICTh 3asBiicHa iHAnKaTuBOM: Die 5 Geheimnisse
einer funktionierenden Beziehung: Es ist wichtig einen Mann zu finden, der im
Haushalt mithilft, der von Zeit zu Zeit kocht, aufrdumt und noch einen Job hat. Es ist
wichtig einen Mann zu finden, der dich zum Lachen bringt. Es ist wichtig einen Mann
zu finden, auf den du dich verlassen kannst und der nicht liigt. Es ist wichtig einen
Mann zu finden, der gut im Bett ist und der gerne Sex mit dir hat. Es ist ganz wichtig,
dass sich diese vier Mdnner nicht kennen! Y 11b0My aHEKIOTI MU CIIOCTEPIra€MO, 110
3aBJAKHM 1HJIWKATHUBY B TEKCTI aHEKAOTY OMNMCaHi >KUTTEBI CHUTyallll, IKi € JOCHUTh

THUITIOBUMU JIS ITIOBCAKACHHOTI'O KUTTAI.
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KOH’1OHKTHB 3yCTpidaeThcss MEHII 4acTo. SIK MpaBUIIO, BXKUBAHHS YMOBHOTO
Croco0y BUKOPHCTOBYETHCS JJII BUPAKCHHS YMOBHO-0a)kaHOT JiiicHOCTI: Kommt ein
Mann in den Buchladen uns sagt: ,, Ich hdtte gerne das Buch ,, Die UUberlegenheit
des Mannes*, wo finde ich das?“ [/ Verkduferin: , Phantastische Geschichten und
Utopien finden Sie im unteren Stock!*

3aeKIapoBaHO Yy TEKCTaX aHEKIOTIB 1 IMIIEpaTUB, KU BUCTYMAa€E MapKepoOM
CHOHYKaJIbHOI MOAaNbHOCTI. Halib1/bI 4aCTOTHUM € HaKa30BUH CIOCIO B aHEKAOTaX,
ki mobymoBani y ¢opmi miamory: Die Hebamme kommt mit Drillingen im Arm auf
den jungen Vater zu und sagt: / Rauchen Sie in Ruhe lhre Zigarette, ich gehe
inzwischen die anderen holen.

[Topsim 3 BHYTPIIIHBOKO MOJANBHICTIO JIOCUTh PI3HOMAHITHO IpECTaBJICHA 1
30BHiIHA MoaanbHICTE (18%). 30BHINIHS MOJANBHICTE MaHI(pECTye BiIHOMICHHS
aBTopa J0 peanbHOi cutryarii. HailOutbln 4acTo BOHA AEKIAPYETHCS CKIAJHUMHU
MpeauKaTaMu, JIeé MEepPIIUM KOMIIOHEHTOM BHUCTYMa€ MOJAJIbHE JI€CIOBO. AHami3
(akKTMYHOTO Matepialy Ja€e HaM MOXJIMBICTh CTBEPIKYBAaTH, L0 B TEKCTax
aHEKJIOTIB 3aJIeKJIapOBaHO BECh CIEKTp MoJanbHUX miecniB: - Worin unterscheidet
sich ein Mann von einem PC? / - Dem PC musst du alles nur einmal sagen. /// -Papi,
warum hast du eigentlich Mami geheiratet? / - Siehst du; Ingrid, die Kinder konnen
es auch nicht verstehen®. // Will ja nicht sagen, dass ich morgens nach dem
Aufstehen etwas trdge bin, aber der Bewegungsmelder reagiert nicht! ///Gott fliegt
tiber Afrika, und weil er gut gelaunt ist, denkt er sich: ,,Ich werde hundert Afrikanern
einen Wunsch erfiillen . Er fragt den ersten Schwarzen: ,, Was wiinschst Du dir?
Der Schwarze antwortet: ,,Ich méchte weifs werden“ Der Wunsch wird erfiillt. Auch
der zweite, dritte, vierte... wiinscht sich das gleiche. Dann fragt Gott den Allerletzten:
,, Und was wiinschst du dir? “ Der Schwarze: ,, Ich wiinsche mir, dass alle wieder
schwarz werden.

JlocuTh 49acTO 30BHINIHS MOJAIBHICTh JEKIAPYETHCSA MOJIAJTbHUMHU CJIIOBAMH
doch, so, migcumoBaIbHOIO YacTKOO ZU: - Hans, was hast du nur dabei gedacht? / -
Aber warum, Vogel auf eurer Hochzeit freizulassen ist doch romantisch. / -Ja, Hans,

aber doch nicht Strafe /// Neben einem erschrockenen Fufigdnger hdlt mit
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kreischenden Bremsen ein Sportwagenfahrer: / —Wie komme ich zum
Friedhof? / —Ganz einfach! Fahren Sie nur so weiter!

AnHeknoTH, SK HaA(pa3oBa €IHICTh, YacTO AEMOHCTPYIOTh CHUMOIO3 JBOX
THUITIB, JIe 30BHIIIHSA 1 BHYTPIIITHA MOJAJIBHICT, B3a€EMOMAIIOTH APYr 3 apyrom: — Was
will Thr Sohn denn einmal werden? / — Entweder Pastor oder Jurist. / —Und wovon
hangt das ab? / —Er bldttert gerade in den Archiven und versucht herauszufinden,
ob mehr geheiratet oder geschieden wird! /Il Immer wieder hort man, dass Mdnner
kliiger seien als Frauen. Und doch hat es noch nie eine Frau gegeben, die einen
Idioten blofl wegen seiner guten Figur geheiratet hditte.

TakuM YUHOM, MU MOKEMO CTBEP/XKYBATH, 1[0 CIIEKTP MOAAJIBHUX 3ac00iB
eMITIDUYHOTO MaTepiajly BKJIIOYAE JI0 CBOTO CKJIQAy He TUIbKA (OopMaHTH
BHYTPIIIIHBOI, ajiell 30BHINIHBOI MOJAJIBHOCTI, fAKIi B OCHOBHOMY BHUpPa)KeHl
MOpdosI0TIYHUME 3ac00aMU.
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MASLOVA M. V.

(Zaporizhzhia National University)

ALLUSIVE INTERMODALITY AS A MEANS OF CREATING
STRUCTURAL ANTICIPATION

Nowadays an author of any text tends to influence their reader or listener as
much as possible. At the same time modern text recipients are known for their clip
thinking, so writers and journalists face the challenge of putting the most impressive
contents possible within the shortest text possible. There are at least two ways to

realize this:
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1) to give a big amount of information in few words, that is, to compress a text,
and we know that one of the most effective stylistic devices, which has the function
of compression among its key functions, is allusion [Bopo6iiosa 2011, c. 168];

2) to implement structural anticipation to make the author’s idea clear, as
‘skeletal echoes of previous styles, structures and rhythms that have affected a reader
in the past’ will be brought to bear on the text that directly refers to (or slightly hints
at) those previously seen/heard/smelled/tasted/felt texts [Burke 2011, p. 121]. We’ve
taken liberty to enumerate all the kinds of sense perception because it is our firm
belief that everything around us may be regarded as text (here we share the opinion of
Jacques Derrida [deppuna 2000, c. 318]), especially if it is a phenomenon that was
created to convey a certain idea of its author. In the meantime, though creating an
Image that appeals to all senses of a recipient (eyesight, hearing, gustation, olfaction
and sense of touch) will certainly have a deeper effect than the one appealing to only
one of the five senses, modern data carriers can contain information aimed only at
eyesight and hearing; so the best decision would be to appeal to the recipient’s
previous experience which contains a ‘full’ image (here ‘full’ means ‘affecting five
senses of a person’). This can be realized by creating intermodal relations of one’s
text with the existing texts that were seen/heard/smelled/tasted/felt by a recipient.

Under the term “intermodal relations” or “intermodality” we mean the relations
that arise between a verbal text and non-verbal texts that the former refers its
recipients to. It is important to underline that we focus on revealing the key features
of relation between the texts created by means of different semiotic codes, because
we understand a mode as a source of extralingual information of a certain cultural
value for the representatives of a certain society [Vorobiova 2019, p. 10-11].

The sensations that an author wants a recipient to evoke in their mind may be
described directly or may be hinted at by a phrase or two making the recipient first
identify the source of non-verbal impressions and then bring them back to life
(bearing in mind the author’s aspiration to compress their text).

We may conclude that to create a brief text which will influence a recipient, the

author should apply allusive intermodality. Allusive intermodality can be understood
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as the relations that arise between a verbal text and non-verbal texts that the former
refers its recipients to by means of allusions; that is by mentioning non-verbal texts or
their elements indirectly, thus making a recipient recognize the non-verbal text, evoke
its features and only then perceive the image the author wanted to create.

Taking into account the allusion’s ability to compress a text and to evoke
information which was previously gained through different senses, we may speak

about allusive intermodality as an efficient means of creating structural anticipation.
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IHOJIEXAEB 10. T'.

(Hauionanvhuti ynisepcumem «3anopizbka nojimexmikay)

HOMIHATUBHA EOEKTUBHICTb ®PA3EOJIOITI
ABCTPAJIIMCBKOI'O BAPIAHTY AHIJIIMCBKOI MOBH

VYTpoIoBXK OCTaHHIX POKIB PO3IIUPIOETHCS BUBYEHHS (PPa3eosIOriqHOrO CKIIaIy
PI3HMX MOB, IO 3aCBIIYYy€ 3allIKABJIEHICTh MOBO3HABLIB MpobieMaMu (HOpMyBaHHS
BepOaNbHUX Ta KOHLENTYaJbHUX KapTUH CBITYy, OCOOJMBOCTAMM aKTyami3amii

KyJIbTYpHOI KOMIOHEHTHM B MoOBI. llompu iHTerpaimito TpaJiuLiMHUX METO/IB
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(IeCKpUNITUBHOTO Ta TMOPIBHSUIBHOTO) Ta HOBITHIX (JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO M
JIHTBOKOTHITUBHOTO) MIXO/AIB A0 BUBUYEHHS (Ppa3eosiori3MiB, MpeaMeT JOCIiIKEHHS
(aKTUYHO 3aIMIIAETHCI OOMEKEHUM CTPYKTYPHO-3MICTOBUMHU O3HAKAMH CTIAKHX
Bupa3iB. DyHKUIHHUN MOTEHIaT (PpPa3eoNoriuHUX OJMWHUIL BCE IIE PO3IIIHYTO
€MOTHBHUX BIJIACTUBOCTEH, XapaKTEPU3YIOUOi UM OIIHHOI POJi B MEXKaX OKPEMHX
chep KoMmyHIKamii — XyOOXKHIA, MacMeAiiHii, HayKoBid, IiIOBi cdepax, a
HOMIHATHBHI MOKJIMBOCTI (Ppa3eoiorii 3aIMIIar0ThCsl HEPO3IKPUTUMH.

HeoOxiaHO BH3HATH, 110 MUTAHHS MPO PEICBAHTHICTH HOMIHATHUBHOI (PYHKIIi1
s dpaszeosioriamiB € AucKyciiHuM. OpfHl BY€HI MO30aBISAIOTH (hpa3eosoriuHi
OJIMHUII MO>JIMBOCTI peajli3yBaT HOMIHATUBHY (PYHKI[IIO 1 3aJIUIIAIOTh 332 HUMH
JUIIe TpaBo CIYryBaTH 3aco0aMy EKCIPECUBHOCTI B MOBI. [HIIN AOCIHITHUKU
(B.T'.Tak, O. B. Kynin, B. M. Temis), no3uiito SKUX MH HOAUISIEMO, BU3HAIOTH 3a
¢dpazeonoriaMamMu 3/1aTHICTh peaii3allii HOMIHATUBHOI (YHKIII B MOBIi, OCKIJIbKU
yCTaJeH1 BUpa3u K MOBHI 3HAKH CIIBBITHOCATHCS 3 MO3HAYYBAaHUMHU MOHSITTSIMH.

JlocmikeHHs: HOMIHATUBHOT €(PEeKTUBHOCTI (hpa3eosorii MOJMIETHIYHUX CUCTEM
MOXYTh OyTH TUTITHUMHU TSI PO3B’S3aHHS HU3KH aKTyaJIbHUX JUISI MOBO3HABCTBA
mpoOJjeM, TOB’SI3aHUX 3 TEOPIEI0 HOMIHAIN, 30KpeMa PO3MOJIJIOM TO3HAYEHb 3a
pI3HUMH (parMEeHTaMH KapTUHH CBITY.

MeTta 0pOro AOCHIHKEHHS IOJATac B aHajll3l HOMIHATHBHUX BJIACTUBOCTEU
(dbpazeonori3miB, sIKi YBIUIIUINA 10 CUCTEMHU aBCTPATINCHKOTO HAIIIOHAJILHOTO BapiaHTa
aHrIicbkoi MOBU. Matepiasl cTaHoBIATh 350 ycTaneHUX BUPa3iB, BUOKPEMIICHUX 3
ABTOPUTETHUX pPETIOHATIbHUX 1CTOpUYHMX cJoBHUKIB [Laugesen 2002; The
Australian... 1997; The Concise... 1992].

Pesynbratu JOCHIIKEHHS 3aCBIMYIIM IIMPOTY HOMIHATUBHOTO JI1ana3oHy
aBCTpaMChKOi (hpazeosiorii, sika 3amydaeThCs 10 MPOIECIB JIGKCUYHOI 00’ €KTHBAITIT
HOBOTO JIOCBi/ly, 3HaHb MOBIIIB 1 ()OPM OCSITHEHHSI PI3HOMAHITTS CBITY. 3 OTJISIAy Ha
CIIBBIHECEHICTh aBCTPATINACHKUX (DPa3eoIoTi3MIB 3 peallisiMU CBITY, CEpel HUX
HasBHI MMO3HAYEHHS TPUPOJHHUX SIBUII, PEATii COIMIAIIBHOTO Ta KYJIbTYPHOTO JKHUTTS

aBCTPAJIHIIIB, B3a€EMOBIIHOCUH MK WJI€HAMH CYCHUIbCTBA TOLIO: ham and egg ‘“‘any
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of several yellow-flowering plants”, the Big Stoush “the war of 1914-18”, to rob this /
the coach “to be in charge of the operation”.

HominatuBHa ¢yHKIIS (Ppa3eosnoriaMiB peali3yeTbCs 3 METOK 3arlOBHEHHS
JEKCUYHUX JakyH (morning glory (cloud) ‘“a unique meteorological phenomenon
when a long wave of dark clouds is broken by an abrupt blazing of the sun”, to bung
on a blue “to stage an event; to assume a style of speech or behaviour, usu.
pretentious or ostentatious™), a TakoXX 3aJjIsi 30UIBIICHHS IIUIBHOCTI HOMIHAII Ta
AeTanizaiii TOro 4u TOro MO3HAYyBaHOTO B MOBHIM KapTHHI CBITYy 4epe3 PO3BHUTOK
CUHOHIMII (0 work back “to work overtime’; my worries “my troubles”, to take to the
woods, to take to the bush “of a convict or animal, to escape, to run wild”). ¥V takux
BUITAJIKaX BAXKJIMBUI aKT MO3HAUYCHHSI, a HE €KCIIPECUBHE YKUBAHHS OJIUHUIIL.

OtpuMaHni AaHl NEPEKOHYIOTh, IO (Ppa3eosoris BIAA3EPKANIOE K MPaKTUUHE,
TaKk 1 JIyXOBHO-NIPAKTUYHE 3HAHHS MOBIIB. [IpakThyHe 3HAHHS CTOCYETHCS
BJIACTUBOCTEH pealliif, sBUI] Ta MPOIECIB, IISUVIBHICHUX HABUYOK Ta BMiHb,
HEOOXIAHUX JJIsI TIEPETBOPEHHS MPEAMETHO-NIPUPOIHOTO CBITY (burn stuff “burnt
quartz of the miners”, waiting for a death “the old custom of unemployed shearers
waiting round a shed in case someone is sacked”). JlyxoBHO-IpakTUUHE 3HAHHS Mae
BITHOIIICHHS 70 HOPM COIAIBbHOT TOBEIHKH, CHCTEMH IIIHHOCTEH Ta aHTHI[IHHOCTEH,
COIIaJIbHO CXBAJIbHUX YW HECXBAJILHUX BUMHKIB TOUIO (just the shiny / shilling / bob
“an expression of approbation”, to have white ants “to be eccentric or dotty”).

O1xe, ppazeonorisMu aBCTPaTiiCbKOro BapiaHTy aHTIIMCHKOI MOBU BUSIBIISIIOTH
BHCOKY HOMIHATUBHY €()EeKTHUBHICTh, OCKIJIbKH 3aJIy4arOThCA 0 BepOamizaiii pi3HuX
chep HaLIOHANBHOI KapTHHHU CBITY, peai3yloTh 1H(popMaliiiHy (HOMIHATUBHO-
JIECKPUTITUBHY) Ta MparMaTU4Hy (€KCIPEeCHBHO-€MOIlIHY, OIHHY) (GYHKIII],

amneNrolTh 10 PI3HUX THUIIIB 3HAHb Ta JOCBiAY HOCIIB KYJIbTYpH.
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HNPUXOAYEHKO O. O.

(3anopizvKuill HaYiOHANbHUL YHIgepcUumen)

POJIb EMOIIA Y ®OPMYBAHHI KAPTUHU CBITY

deHoMEH “KapTHHA CBITY HAJEXKUTh 10 (PyHIAMEHTaIbHUX HAYKOBUX MOHATH.
Bin Bupakae HaWCYTTeBIlIl XapakTEPUCTUKU JIOAWHM, i1 OyTTs. KapTtuna cBiTy sk
rJ100aNbHUM 00pa3 MOCTIHHO CTBOPIOETHCS B MPOIECI KOHTAKTYBAaHHS JIIOAWHHU 3
HaBKOJIMIIHIM CEpeJOBUIIEM Ta IHIMMHU ujaeHamu couiyMy (CemniBanoBa, 20006).
Kaptuna cBiTy 00’€KTHBY€TbCS y MOBI, 0OOpa3oTBOPYOMY MHCTEITBI, MY3HII],
puTyaax, piI3HOMAHITHUX COLIOKYJIbTYPHUX CTEPEOTHUIAX MOBEIIHKH JIFOJIEH.

EMonii BiirpatoTh BayKJIMBY pOJib B MI3HAHHI CBITY Ta HOro ocMuUciIeHH1. EmMorii
me He € ¢GOopMOIO Mi3HAHHS, ajJie BOHU BHUKJIMKAIOTh B CBIJOMOCTI JIFOJAMHHU TIE€BHI
NepeKMBaHHs, TOOTO TEPEeKMBAaHHS HEIO CTaBJICHHA O caMoro cebe, 0 peajbHOi
JUMCHOCTI, JIO M3HAHHA 1 JISIJIBHOCTI.

EmMomnii MaroTh miJ co00I0 KOTHITUBHY OCHOBY: BOHU TIPYHTYIOTHCS Ha
3HaHHSX 9M nepeaoadeHHsX. KOrHiTUBHIN KOMIIOHEHT Y HUX TEPBUHHHUN CTOCOBHO
eMOTUBHOTO. KOTHITHMBHI OCHOBU E€MOIIIMHUX pPEaKIii MOJISTraloTh y TOMY, IO
€MOLlli BUIUIMBAIOTh 3 KOTHITUBHUX 1HTEpIIpeTaliii 00'eKTUBHOI peanbHOCTI. BoHun
3YMOBIIIOIOTBCSI CTPYKTYPOIO, 3MICTOM Ta OpraHi3aIli€l0 pernpe3eHTallli 3HaHHS U
MPOIIECIB, IO KEPYIOTh HUMH.

EmoniiinicTs “npoHHM3y€” BCIO MOBHY ISUIBHICTH JIFOJAMHM 1 3aKPIILTIOETHCA B
CEMaHTHIIl CJIOBa SIK crernudikaTop pi3HUX EMOIIWHUX CTaHIB JTtoauHA. Emornii —
crenudiyHa, cBoepigHa ¢dopma KOTHIMil, BiAOOpPaX€HHS 1 OIIHKKA HaBKOJMUIIHbBOI
TIACHOCTI JTIOMHOI0. JIT0/IChKI TIEpeKUBaHHS, K Y JA3€pKalli, BIIOUBAIOTHCS B MOBI 1

KyJbTYp1 COLIIyMY, B KOKHIA MOBHii1 0COOMCTOCTI.
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3a 10MOMOror0 MOl JTI0UHA OTPUMY€E criel(iuHuNA BUJOBHM TOCBIA, KUl
3aKPIIUTIOETHCS Yy CBIIOMOCTI, MUCIICHH1 1 MOBI, BepOalbHO TO3HAYa€ 00'€KTHU CBITY,
SIBHUIIA, CUTYAIlll Ta X eMoIliiiH1 o1iHKK. ClIoBa CTalOTh iX 3aMiCHUKaMH B CB1JJOMOCTI
JIOANHM, 1, TAK CaMO MEPEKUBAIOTHCS JIIOJAUHOIO, 3HAUKUMI JJIS1 HBOTO 1 MOXYTh OyTH
HOCISIMM IIMX TIepeXKUBaHb, SK 1 Ti O0'€KTH, CHUTYyallli, SBHUIIA, SKI CIOBaMH
3aMIITyIOThCS

EmomiiiHicTh, OyIy4n YHIBEPCAJIBHOIO KaTEropi€lo, 3HAXOAWTHh BUPAXKCHHS B
pi3HMX MoOBax. BoHa, BOYeBHIb, € HaWOLIBII aHTPOMOIEHTPUYHOIOKATETOPIELO,
3Ba)Kalouu Ha ii CyTHICTh OyTH BHUPaKEHO JUIIE JIOAUHOK. TOMY BUBUYEHHS €MOIIii
TICHO TOB'S3aHE€ 3  MOXJIMBICTIO  JIIOAMHM  3JIMCHIOBAaTH  pallOHAJIbHY
(1HTEJIEKTYyalIbHY) 1 €eMOIIIOHATIBHY JIISUIbHICTD.

EMomisim mijmsirae Bce, MO OOCTynmHO JroAuHI. Habarato wacrimie, oJiHAK,
EMOIIIITHE CTABJICHHS CIIOCTEPIraeThCs y BU3HAYEHH] (PI3UUHUX 1 ICUXIYHUX SKOCTEH
moaunu. Came 1151 cepa kBamidikalii € HalOUIbII JOCIIKEHOI Y ICUXO0JIOTTYHOMY,
parMaTUYHOMY, KOMYHIKATUBHOMY, CTHJIICTUYHOMY Ta 1HIIHNX acriektax. OgHuM 3
MPIOPUTETHUX € CHOTOJHI 1 JOCTIIHKEHHS EMOIINHUX MOXJIMBOCTEH MOBH B ii
B3a€MOJIIi 3 HAIlIOHAJIILHOIO KYyJbTyporo. HamioHanbpHa crnenudika kBadihikaTUBHUX
CTPYKTYP BUSIBIISIETHCA OB pebeHO MPU PO3TIISl JAHOTO SIBUIIA B PI3HUX MOBax
1 pI3HUX KYyJIbTypax.

EMomiiiHuil CKJIIaTHUK KapTHHH CBITY, OO'€KTUBHO BUAUISIEMHI Yy MOBHIM
KapTUHI CBITY, MICTUTh CHCTEMY MOpPAJIbHHUX IIHHOCTEH, ETUYHUX HOPM Ta
MOBEIIHKOBUX NPABWJI 1 PEKOHCTPYIOETHCS Yy BUIVISIAI B3a€MOMNOB'SI3AHUX OLIIHHUX
CyJUKEHb, 10 CHIBBIAHOCATHCS 3 IOPUAUYHUMH, PEIIFIHHUMU, MOpaJIbHUMU
KOJIEKCAaMH, 3arajJbHONPUUHITHMHU TOMJISIIAMH  3JI0POBOTO  CEHCY, TUIIOBHUMH
(OJIBKIIOPHUMU 1 BIJIOMUMU JITEPATYPHUMH CIOKETAMHU.

Emoriiina yactiHa KapTHHHU CBITY € ()parMeHTOM OUIBIN 3arajibHOlI CHCTEMH
ySIBJIEHb MOBIIIB TIPO CBIT, BiJOOPaXEHOI B MOBi; BOHA € BIIOPSIAKOBAHOIO OE3J1Y4I0
EMOI[IHUX MOHATH, IO BIAOOPaXatOTh LIHHICHI OPIEHTUPU COLIIYMY; B HIl HAHO1IbIII

SCKPaBO B1IOOPaXKAIOTHCS CIEM(PIYHI PUCH HAIIOHATLHOTO MEHTANITETY; I[IHHOCTI
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MOJISIOTHCS HA 30BHIIIHI 1 BHYTPILIHI (COLIATBHO 1 MEPCOHATBHO 00YMOBJICHI), MIXK

HUMU HEMa€ KOPCTKOT MEXI.
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HPUXOABKOTI'. I.

(3anopizbkuil HAYioHATLHULL YHIGEpCUmMent)

ETHOKYJIbTYPHUI KOMIIOHEHT ®PA3EOQJIOT'I3MIB

PO3BUTOK KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH B OCTaHHI JECATHIITTS J03BOJISIE TO-HOBOMY
NOTJISIHYTH Ha 0araTo MOHSTH, K1 TPAAMULIMHO BUKOPUCTOBYIOTHCS B JOCIIIKEHHSIX
MOBA 1 MoBJIeHHs. Llinuii psn  JMIHTBICTHYHHUX MPoOJeM OTPUMYIOTh HOBE
BHUCBITJICHHSI 1 HOBE PIIIEHHS B CHJIy iX JOCIIJKEHHS 3 HOBOTO MOIJIANY, 1 L€
HacaMmriepes; TpoOJeMu KaTeropusaiii 1 KOHIENTyaui3aili, MnpoOjJeMu MOBHOI
KApTUHU CBITY, TPOOJIEMU CITIBBIIHECEHHS MOBHUX CTPYKTYpP 3 KOTHITHUBHUMH, TOOTO
— BCE T€, 3 YMM NOB'I3aHI PO3BIAKM MEHTAJIBHHUX pEIpE3CHTalll 1 crnocoliB ix
MOBHOTO BUPAKECHHS.

@®pa3zeoioriuHl OJUHULI € HAHOUIbII CKJIAJHUMH 1 CYNEpEewIMBUMU MOBHUMU
3HaKaMH, 110 1 OOYMOBIIIOE aKTYaJdbHICTh JOCIHIKEHHS CYTHOCTI IIbOTO MOBHOTO
dbeHoMeHna 1 mOTpeOye KOMILIEKCHOTO pIIIEHHS, 1[0 BpPaXxoOBYE CHEIUQIKY
CEMaHTUYHUX, CTPYKTYPHHUX 1 CTHJIICTUYHUX BJIACTUBOCTEH (hpazeosori3miB, a TaKOXK
€BOJTIOIIIMHUX TPOIIECIB, 110 B1AOYBatOThes y chepi (ppaseosorii.

Kareropusaiis ¢akTtiB 1 MOAINA peanbHOro CBITY y PI3HUX HApOJIB MOXKE MaTH
BEJIUKY BaplaTUBHICTh, HASBHICTh SKOi IMOB'i3aHa 31 CMEHUBIKOI KUTTEIISIIBHOCTI
JAHOTO HApOJy, 3 ICHYBAaHHSM TIEBHUX ETHIYHUX CTEPEOTHIIIB, IETEPMIHYIOUHX
MpOLIECH CHPUNHATTA Ta 1HTEerpamii. Yci 1l eTHOKYJbTYypHI (DEHOMEHM 3ailMaroTh
MEBHE MiClIe B KOMYHIKaTUBHO-II3HaBAJIBbHIN TISUIBHOCTI Cy0'€KTa, OCKIJIBKU BXOJSATh
B CHUCTEMY pEryJsTOpiB, sKi BHU3HAYaIOTh XapakTep 1 creuudiky AUCKYpCHUBHOI
nmismbHOCTI. CromM K BXOJAUTh 1 Ha0lp MOpPAIbHO-€TUYHUX YCTAHOBOK, SIK1

MPEJACTABJICHI SK YHIBEpCallbHI, 3arajbHONIOACHKI MiHHOCTI. [IpoTe iepapxis
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[IHHOCTEH, KyJIbTUBOBAHUX B TOMY UM IHIIOMY CYCHUIbCTBi, Ma€ CBOIO CHELHPIKY.
SxicHi 3pymeHHs 1 Moaudikamii, 1m0 BiAOYBalOTHCA B COIiyMi, O€3MEpeyHo,
3HAXOJIATh CBOE BITOOpaKEHHS B OpraHizailii (pa3eooriYHIX OJUHULIb.

3HaHHA BCIX OCOOJMBOCTEN 1 KOHOTATUBHUX aTpHOYTIB MOpPaJbHUX, MPABOBUX
€TUYHHUX, €CTETUYHMX Ta IHIIUX HOPM JAHOTO KOHKPETHOIO COI[lyMY € OJHUM 3
HaWOIIBIT BaXXJIUBUX YMOB 3IMCHEHHS MOBJICHHEBOI ISUIBHOCTI Ta JOCSTHEHHS
YCHIIIHOCTI BUKOHYBAaHMX MOBJICHHEBUX olepaiiil. MopalbHO-€TUKETHI HOPMH
MOBEJIIHKK — 11€ OCHOBAa HaIllOHAJILHOI camocBijoMocTi. Came ¢pazeosnoriamu i €
I3EpKATbHUM BiJOOPa)KEHHSM €THOKYJIBTYPHUX HOPM TOBEIIHKH TOTO YU 1HIIOTO
HapOAy.

@®pa3eosoriudl OJUHMIN, IO XapaKTePU3YIOThCS CKIAIHOI CEMaHTUYHOIO
CTPYKTYpOIO 1 € MOBHUMH 3HAaKaMud BTOPUHHOI HOMiHaIlll, MalTh 3JaTHICTb
BIJITBOPIOBATH HAaBKOJMIIHIO JIMCHICTh, 1[0 JO3BOJIE PO3IIISIIATH iX K IHCTPYMEHT
ni3HaHHA ocTaHHboi. OTxe, (pas3eonoriyHuil (OHJI MOBU MPEACTABIAE 3HAUHUN
IHTEepeC [yl KOTHITUBICTUKHA. HalOlnbllly KOTHITUBHY LIHHICTh CTaHOBIISATH
¢dpazeonoriaMu, 10 MalOTh HAI[IOHAJLHO-KYJIBTYPHUH KOMIIOHEHT B  IUIaHI
BUpaXXEHHS a00 IJIaH1 3MICTY.

®dpazeoori3Mu  3aiiMalOTh OCOOJMBE MICIE Cepell I1HIIUX 3HaKiB MOBHOI
cucteMu. BoHu € HacmiakoM moTpeOW Yy BHpa3HUX 3aco0ax KOMYHIKamii —
BepOabHOMY BUPAKEHHI MOYYTTIB, EMOIIMHUX OIIHOK, 3aC001B €MOI[IHHOTO BIUIUBY,
TOYHUX XapaKTEPUCTHUK JIIOJAUHHU, IPEIMETIB, SIBUILL.

@paszeosioriss 0a3yeTbcs Ha O0araTomMy ICTOPUYHOMY JOCBIII HapoAdy, BOUpae B
ceOe ysBJIEHHS, MOB'SI3aHl 3 TPYAOBOI AISUIBHICTIO Ta KyJbTYpOIO JIIOAEH. 3aBAsKu
KOMITpECii COIIaTbHOTO JOCBIAY Y (hpazeosorizmMax HaHOUIBII ICKPaBO MPOSBIISIETHCS
HalllOHAJIBHO-KYJbTYypHA crienu@ika MOBH, ii 3B'SI30K 3 MaTepialbHUM 1 JyXOBHUM
KUTTSAM HAPOAY, MOTO iCTOpi€ro, 3BUYasiMu. OgHuUM 3 (PakTOpiB, M0 YCKIATHIOIOTH
CEMaHTHUKY (pa3eosori3My, € HalllOHAJIbHO-KYJIbTypHa KOHOTaIis. OCTaHHS MOXe
OyTH TmpeAcTaBieHAa SIK OJAMH 3 KOMIIOHEHTIB 3HadyeHHs ¢pa3eosorizamy abo sk
€JIEMEHT CEeMaHTHKHU (HOHY.

BaxnuBuM 111 KOHTPACTUBHOTO JOCIHIDKEHHs € aHaji3 (¢pa3eosoTigHOro
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miacTa OAWHHIL 31 crnenudiuHoro obOpasHicTio. [lopiBHAHHA 00pa3HOCTI TakKuX
OJIMHUIIL MOXKJIUBO 32 JIOMIOMOT'OIO0 MOPIBHSHHS KOMIIOHEHTIB ()pa3eosiori3miB Ta ix
aTpuOYTIB.

Cepen ¢paszeosiorizMiB  iCHye UK  psiA  OAWHHUIL 3 KOMIIOHEHTOM-
JaTeKTU3MOM. EKCIPECHBHICTh MIAJIEKTU3MYy MIATPUMYETHCS THUM BpPaXEHHSIM
MOBHOI CBDKOCTI, HEOPJMHAPHOCTI, SKE BIH clpaBisge Ha yutada. CTyIiHb
€KCIIPECUBHOCT] 3aJICKUTh BiJl MIPUHAJIEKHOCTI J1aJIEKTHOTO €JIEMEHTa 10 TMEBHOTO
MOBHOI'O pIBHS, BIJl HOro CEMaHTUYHOI IIPO30POCTI Ta CyO'€KTHBHO-OLIIHHOT
iHbopMallii, IKy BiH Hece.

Ha excripecuBHICTh CTIMKMX BUPAa3iB OMOCEPEAKOBAHO BIUIMBAIOThH CIELM(IUHI
¢dbpazeMHI KOMIIOHEHTH — TIEPEOCMUCICH] Yy3arajbHEHI aHTPOIOHIMHU, TOMOHIMU
TOIO. PO3YMHSIOUMCH 1 MEPEOCMUCIIOIYUCHh y (Ppa3eosoriyHiii €IHOCTI, BOHH
Ha0yBalOTh IHIIOTO 3HAYEHHS B TMOPIBHSHHI 3 THUM, SKE NpUTaMaHHE IM Yy
CIIOBHUKOBOMY CKJIaJl MOBHU. Y3arajJbHEHHUl aHTPOIOHIM MOXE YCKIAJHIOBaTHU
MeTadopuuHUl 3MICT (pa3eosiorizMy, JaBaTH TMOIITOBX HOBOMY acCOLIATUBHOMY
OCMHUCJICHHIO.

BoxuBaHHS BiIacHUX Ha3B-00pa3iB y CKJall (Ppa3eosoriyHuX OJUHUIL CTBOPIOE
JI0JTATKOB1 MOJKJIMBOCTI €KCIPECUBHOCTI: B OJHOMY BHUIIQJKy iX BHUKOPHUCTAHHS €
OuTbII B'iJIMBUM, HDK BXKUBAHHS HEBJIACHUX HallMEHyBaHb, B 1HIIIOMY — BBEJICHHSI
aHTPOIOHIMIB-00pPa3iB MOM'SKIILY€ TOCTPOTY BUpPa3y, CIYKUTh 3acO000M eB(rmizaliii.

MoBHI 3HaKu TOB'S3aH1 31 3HaKaMHU KyJbTypH B 1iiomy. Llei 3B'a30k MokHa
BU3HAUUTH SK acOLllaTUBHUK, cuMBoMYHUNA. Kpim mpocrtoro 30epexeHHs
iHdopManii, 18 (Ppa3eosiorizMy XapakTEpOJOTiyHOK € (YHKIIS MNparMaTHYHOIO
ocBO€HHS aiiicHOCTi. O0'€KTOM Ha3BHU 1, HAUTOJIOBHIIIE, OI[IHIOBAaHHS Y (hpa3eoJorii €
JIOJIChKA TOBEMIHKA, 1i (parMeHTH, OKpeMmi il JIFoAeH, X pucH, 30BHIIIHI O3HAKH,
BHYTPILIHI SIKOCTI.

®pazeosioriuHa CcuUCTEMa I[IHHOCTEH HE BiIoOpaxkae B TIOBHOMY 00Cs3i
CYy4YaCHOT'O CTaHy CUCTEMH LIHHOCTEN JOCHIKYBaHUX COLIYMIB, TOMY 1110 KOHOTAIIli,
3aKpiIUIeH] y Ppa3eoOTIYHUX OJMHHMIIIX, Y 0araThbOX BUITAJIKAX CTOCYIOTHCS MEPIOY

BUHHUKHEHHS (pazeosiorizmy. st KyJabTypOJIOTi4HOIO AOCTIIKEHHSI BU3HAYAIbHUM
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€ caM crocid penpeseHTallll 3HaueHb, BHYTpilHsA ¢opMma, oOpa3HicTh. [lopiBHAHHS
HaIllOHAJTBHO- a00 €THOMapKOBaHUX (Pa3eoIoTi3MIB J03BOJISIE POOWTH BUCHOBKH
npo pO3ODKHICT, B CHUCTEMI I[IHHICHUX YCTAaHOBOK COIIIYMIB, SIKi BUSIBJISIOTHCS B
KOHOTAIlIfX, 3HAYYHIOCTI Ta CEMAaHTUYHOMY HAaBaHTaKEHHI TOro abo 1HIIOro

CUMBOJIY.
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IIY3AHOB B. M.

(3anopizvKuil HaYiOHANLHUL YHIgepcUument)

BIPTYAJIIBALIIS SIK JPKEPEJO HEOJIOTI3MIB B AHTATHCHKIN MOBI
(HA TIPMKJIAI IIIAXIB)

Illaxu — e oxHe 3 HallkOHCEpBATHBHIIIMX HAA0aHb CBITOBOI KyJbTYpH. IX
cyudacHa Bepcisi icHye 3 XV CTONITTS, Lie Y MepuioMy 3arajibHOBIJOMOMY TpaKTaTi
icianns Jlyica Pamipeca ne Jlycenu (1497) [Kapmos 1990, c. 652] 6yno 4iTko
chopMyIbOBaHO OUIBIIICTh MPABWJ, SKI JIOTh W MOHWHI. BoHM Oynu CXO0Xi Ha
OaraTopiuHy  KOHCTaHTy, BTIM, 3arajbHi  TEHJEHLIi 10  BipTyasi3aiii,
KOMIT FOT€pHU3aIlii Ta IHTEpHETU3AIlll HE OMUHYJIM | IaxiB. 3a OCTaHHI COPOK POKIB
3’SBWJIMCS JIBa PAJMKAIIbHO HOBHX SIBUIA — II€ IIaXOBI KOMIT IOT€PHI MPOrpaMu Ta
BIpTYyaJIbHI 11aXOB1 3MaraHHs peaJlbHUX IIaxXiCTiB.

[1i o6bunBi HOBalii 3HAYHO PO3IIMPIOIOTH HAIIEe YSBJICHHS MPO CBIT IIaxiB,
neno MoAuQIKYyIOTh Ta JOMOBHIOIOTH KJAacuuHl TpaBujia. binbine 3a Te, BOHU
MOPOJKYIOTh YMMAJIO HEOJIOTI3MIB, SIKI TMOB’S3aHI 3 MEBHUMHU OCOOJUBOCTSIMHU YU
J0JTATKOBUMH MOKJIMBOCTSIMU ITUX CYYacCHUX PO3POOOK. BINBIIICTh KOMIT IOTEPHUX
TEXHOJIOT1H, cepen AKuX, BiacHe W IHTepHeT, po3pobiieHi B Benukiit bpuranii Ta
CIIA [Halacy 1970; Turing 1937; Winston 1998] ToMy He QMBHO, IO HEOJIOTiI3MH
MOB’s13aH1 3 HUMU — I1€ 3/1€OUTHIITIOTO HOBI CJIOBA CaMe aHTIChKOT MOBH.

Mu UiIKOM TOTOKYEMOCh 3 JYMKOIO POCIACHKOI HaykoBHIl BikTopii

CinaeBoi, MO M1 Cy4aCHOIO TPOI0 MH PO3YMIEMO MYJIBTUMEINHI ITPH Ta MEPEKEBI
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iaTenekTyanbHi irpu [CunmaeBa 2004]. Takox miaTpuMyemo ii TBEPIIKEHHS PO TeE,
IO BIpTyaJibHI IIAXW — HAJEXaTh JI0 €JICKTPOHHHUX aHAJOTIB YK€ ICHYIOUHX Irop
[CunaeBa 2004].

B koM torepHux maxax 3’SBISIOTBCS TaKi 3arajJlbHOBXKHMBAaHI HEOJIOTI3MH SIK
infinite analysis — «Oe3kiHeYHMIT» aHai3, KOMIT IOTEPHHIA aHalIi3 IIaXOBOI IMO3MIIII,
KU HE Tependavae BUIUICHHS Ha HHOTO SIKOTOCH YITKOTO MPOMIXKY 4acy W MOXe
OyTu mepepBaHuil y Oynb-skuii MoMeHT, chess database — mraxoBa 0a3a maHux —
BIpTyaJbHE CXOBHIIC IIIaXOBUX irop, opening explorer — mpoBigHuK 0a3010 IIAXOBUX
neOroTiB, Chess engine — maxoBuil «IBUTYHEIb)» - MporpamMa s aHalli3y IaXxOBUX
no3uiii, Kibitzer — ocoOimBHiI pexuM, KOJM IIIaxoBa Iporpama Iokasye Bam
miJIKa3Kd. ToOTO OUIBIIICTh HEOJOTI3MIB B KOMIT IOTEPHHMX IIIaxax I1€ MOTOYHEHHS
B)KE€ ICHYIOUMX MOHATH, iX I1aX0Ba KaproHi3alis Yd IHTepHpeTaLis.

B IntepHeT maxax Ha mepeHbOMY Kpai TBOPEHHSI HOBHX CJIiB CTOSITh MacoBI
IIaXOB1 CEPBEPH, CaMe BOHHM BBEJIM JIO 3arajibHOTO BXKHUTKY ciioBocronydeHHs bullet
chess — mraxu 3 KOHTpoOJEeM vacy Bij 2 XBWIMH 10 15 cekynn Ha Tpy Ta ultra-bullet
chess — 15 cekyna Ha rpy Ta MeHiie, Chess arena — ocoOsmBHiA GopMar MPOBEACHHS
IIaXOBUX 3MaraHb, J¢ Tpeba HaOpaTu sikoMora OuIbIlle OYOK 3a MEBHHUH MPOMIKOK
yacy, advanced chess — rpa B maxu 3 BUKOPHUCTAHHSIM ITiIKa30K IIaXOBUX MPOTPaM,
rating calculator — mporpama, sika aBTOMAaTHYHO PO3PaxXOBYE 3MiHY PEHTHHIY
3QJIEKHO BiJl pe3yJIbTaTy TPH.

[lixaBUM TaKOXX € SIBUIIE 3MIHH 3BUYHUX (POPM IIAXOBOIO >KAPTOHY ITij
BIUTMBOM BipTyamizanii. Hampukiaa, 3MiHIO€ThCS 3HaueHHsI cioBa leaders BoHo
HaOyBae 3HAYCHHS yYaCHUKIB KOMaHIHM, Pe3ydbTaTH SKUX HAyTh 0 KOMAaHIHOTO
3aJliKy B TMEBHUX 3MaraHHsaX, TaKOX MOJU(DIKYEThCS 3HAYEHHS CIOBOCIIOIYYEHHS
winning streak Ha cywyacHHMX cepBepax Iie¢ BK€ HE cepis 3 mepemor, a cepis 0e3
HOpa3oK, 1HIIe 3HAYCHHS Ma€ i CI0BO berserk 3apas 1e Bke He CKaHIMHABCHKUMN BOiH,
[0 CIIABUTHCSI CBOEKD HECAMOBUTICTIO, Ta HaBITh HE MPOCTO HECAMOBHUTA JIIOJMHA,
Terep 1€ 3HAYUTh B3ATH COO1 MOJOBUHY ITPOBOTO Yacy, 100 OTPUMATHU TPU IMYHKTH

3aMICTh JIBOX 3a MEPEMOTY.
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Sk Mu 6aumMo, BipTyasi3ailis MaxiB HE TUIbKH MOYTOYHIOE, ale il HeBOMHHO
MOPOJIKY€ HOBI MOHATTS Ta SIBUIA. 3BICHO, IO iX Tpeba SKOCh (DIKCYBAaTH Y MOBI,
caMe TaKUM YMHOM BUHUKAIOTh BIJAMOBIIHI HeoJiori3Mu. [licis dikcariii HeosiorizMy B
aHTJIACHKIA MOBI 1€ CJIIOBO aKTHUBHO TOIIMPIOETHCS M y IHIIMX MOBaX, 3a3BUYail 1€
CJIOBO Maibke HEe aJanTyloTh A0 1HIOI MOBU. OTXe, 3HOBY IMiJITBEPKYETHCA
aKClOMaTU4YHE JIHTBICTUYHE TMOJIOKEHHS MPO TE, M0 MOBAa € 3aCO000M OCBOEHHS
JTIUCHOCTI ¥ Te, IO BHUHUKAE Yy MIHCHOCTI 0OOB’S3KOBO 3HAXOIUTh CBOE
B1JI0OpakKEHHS Y MOBI.
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CJACTBOH C. E.

(Kuiscokuti Hayionanvrutl yHieepcumem imeni Tapaca lllesuenka)

TEHIEPHUU METATEKCT ITPO MAPIIO I CTIOAPT:
AHTJIMNCBKUU KOHTEKCT XVIII CTOJITTS

st dhonbkiIopy Ta JitepaTypu 3axiHOi €Bporu KOpoui 1 KOpojeBu — Girypu
HE piaKicHl. Bucrtynmanu BOHM 1 B poil JITepaTypHUX TMEPCOHAXIB, 1 B poJil
miTepaTypHux aBTopiB. Jlo miTeparypu Oynu mnpudeTHI OaraTo IMIOTJIAHJICHKUX

KopouiB 1 kopoJieB CepennroBiudsi 1 Penecancy. Jlesiki 3 HUX, 30kpema i Mapis —
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koposieBa Illotnanaceka, 1 cami mpodyBanu cebe y moesii. OmxHak, Ha BIAMIHY BiX
MaJIOBIIOMOI IIUPOKOMY 3arajiy Ioe3ii KOpojeBH, B Poji (heMIHHOTO IMEepCOHaKa
Mapis | Crroapt (mami no texkery MII) # y XXI croniTTs 3anuiaerscs OJIHIEO 3
axmyanvrux Qiryp miteparypu 1 kiHemaTtorpadii. He3Bakaroun Ha pi3HOBEKTOPHY
XYJ0)KHBO-MUCTELIbKY penentito icropii kuttsa MIL, 70BoJ1 TUMOBUM 3aIUIIAE€THCS
cripuiHATTS (QeMiHHoro mnepcoHaxka MIIl: ugyrTeBa 1 mpucrtpacHa, abo >KiHKa-
koposieBa. OpHak, iHTepmpeTariss 00pa3y KOpoJeBH Oyja HE 3aBXKIU TaKoIo,
Harpukiaa, B anrmiiceki giteparypi XVIII ct. xapakreponoriunuii Tunax MII mae
SACKpaBO BUPAKEHI KOHTPBEPCIMHI TeHJEpHI O3HAKW. 3BEPHEMOCA [0 aHali3y
HAaCTyHUX TOETHUYHUX TEKCTIB YAaCTUHU HeomnyOsikoBaHoi m’ecu PDimmna BopTtona
«Mapis Koponea lormannii», emisory Mepi Boptiai-Monterto. OCHOBHUMHU
METOJIaMU 3aTyY€HUMU TIPH aHAI31 € iHmepmeKCmyaibHull METO, METO/I PeaibHO20
komenmysannsi (M. O. Hoeuxosa, B. II. Kazapin [Ka3zapun, HoukoBa 2014]) Ta
reH0epono2iuHULl METO]] aHAITI3Y.

Eninor Mept B. Monrerto 0yno Hamucano 1o mecu «Mapis Koponesa
[oTnannii», sky miuanyBaB npencraButu Ourin Bopton, [-it repuor BoproHchkuii
(1698-1731). I'omoBHYy kiHOYY POJIb BUCTABU MaJia O 3irpaTH Bijioma akTpuca AHHa
Onnding (1683-1730). IIpote, m’ecy d. BopToH Tak 1 He 3aBepIIuB, a 3 TEKCTY
30epiryiocs e ' ATh psiakiB. MakTONOTTUHMNA MaTepial pO3TISAaTUMEThCS HAMHU
SK JIBI YaCTUHU €IMHOTO TCHACPHOTO MeraTekcTy. Jle TeHAepHMiA MeraTeKkeT — Iie
€IHICTh TOJIOBHOTO TEKCTY Ta JOMOMDKHOTO. OfHaK, 3aBASKUA T€HIEPHOMY MOTHBY
(MiHIMaBHIA OJMHUI) OCHOBHOTO TEKCTY 1 JOMOMIXKHOTO, MEPIIUA TEKCT CTa€E HE
3aBXIM a0COMIOTHO a00 «IIHHICHO JOMIHAHTHUM HAaJl JOMOMIXKHHM», @ CYKYITHICTb
OCHOBHOTO Ta JIOMOMIDXKHOTO (IIIOHAWMEHIIIE OJTHOTO PIBHO IIHHICHOTO 32 CMHCIJIAMH)
TEKCTIB YTBOPIOE «KOMYHIKATUBHO T€TEPOTr€HHE LIe», SIKE MH 1 BHU3HAYAEMO
meratekcToM [Koneraera 1996].

[lepmia dactuHa pemnpe3eHTye owciHoue OadeHHS (EMIHHOTO TIEPCOHAKY
«KOpPOJIeBa/TaHI-KpacyHs» 1 MACKYJIIHHOTO «MOHAapX/apuUCTOKpaT». 3a CMHUCIIOBOIO
dbopmoro emnisor € 3BepranHsaM MII 1o mansiHOK enoxu PecraBpartii; qpyra yactuHa

— ¢heminHy TOYKY 30py Ha Il nepcoHaxi. Kommo3uiiitHO TEKCT MpeacTaBICHO
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31CTaBIEHHSAM JBOX THIMIB I€HAEPHUX IMEPCOHAXKIB, SIKI MalOTh BU3HAYEHI CTaTYyCHI
XapaKTePUCTHKU: MOHAPXW/MOHAPXUHS Ta AapUCTOKPATH/apUCTOKPATKU/KPACYyHI.
BignoBigHUMH BUHUKAIOTH 1 CIOXKET-CUTyallli, B SKUX (QYHKIIOHYIOTH JaHl
MepCOHaXHI mapu — 1e myOuiyHi (6opoTeba 3a BiIady) 1 MpUBaTHI (CEKCyaabHO-
epotuyHi). CXOKUMHU € MOTHUBAIll 000X THUIIIB MEPCOHAXIB, KOXKHA 3 SIKUX MparHe
BEJIMYUl dYepe3 BIPHICTh CBOIM i7eajaM, IomNpaBia iX I[IHHOCTI KapJAWHAILHO
pisHATbCA. Tak, pa3oM i3 CXOKMMHM MOTHBAIlSIMH B COIIaJIbBHOMY acIeKTi, B CYTO
T'eHJIEpHOMY 3 SIBJISIFOTHCS 30BCIM Pi3HI ¥ HABITh MPOTUJICKHI MOTHBH.

JIis MacKyliHHUX TEPCOHAXIB 17€ajJoM € 3aBOAWIMBHUI PO3PAXyHOK A y
nomrtuuHid Kap’epi. Illoo mpUBaTHUX CTOCYHKIB, TO 1 TyT MOTHB HPHUCTpPACTI
HIBEJIbOBAHO JI0 PO3BAXJIMBOI €pOTUYHOI TIpu, OpexHl 3apaaud HACOIOAM.
[IpoTusiexxHUMHU TOCTalOTh MOTHBALli (PEMIHHUX MEPCOHAXIB (BIA MaHl ¥ 10
KopoJieBH). [[7s HHUX TOTOXKHI 3a 3HAYEHHSIM BIPHICTh JEpKaBi 1 KOXaHOMY,
BIJIJIaHICTh B CIY>KIHHI HapOJIOBI 1 MPUCTPACTh JO YOJOBIKA. 3BICHO, MO-PI3HOMY i
3aBEPIIYIOTHCA CIOKETH I MAacKyJIHHUX 1 (pemiHHMX repois. [lepuni oTpumMyrorh
nepemMory y rpi 3 Jonero, Apyri — ¢aTaibHO TporparTh. Tak, (hopmyeTbes
MaricTpaJlbHUii MOTUB HEHABHCTI J10 3paJIMBOCTI YOJOBIKIB, 1110 TOPOIKYE MOJIEMIKY
3 MUTaHb T€HJEPHUX IIHHOCTEH MaTpiapXajibHOTO CycrniibcTBa. He3Bakaroum Ha CBiid
HaWBUINMNA CTAaTyC, KOpOJIeBa BCE OJHO CTalla «PO3MIHHOIO MOHETOI0» B CBITI
BJIQJIHUX YOJIOBIKIB: ajro3isi Ha MapHi cnoAiBanHs Mapii CTroapT Ha JOMOMOTY 3
Ooky ii donoBika rpadga borBemna, xoxanus reprora Hopdonka 1 dpaHiry3pkux
nanpkiB ge Ti3iB. OTKe, cMePTh KOpOJIEBU CTa€ KylIbMIiHAIiCK HeCBimoMux (BOHa
3aclIJIeHa KOXaHHSIM) MOPYIIEHb HEI 3aKOHIB CTaTyCHUX 1 I€HAEPHHUX BIAMOBIIHO.
Ile mopomxye HOBUIT 00pa3 MOHApXWHI — KEPTBH BJIACHOT MOMUIIKH, a00 TIPOSBY
MaJKoi >KIHOYHOCTI y XOJIOJAHOMY CBITI 40JioBIYOi Biagu. Came mpo HeOe3neKy
MPUCTPACHOTO KOXAHHS ISl CTATYCHUX KIHOK 1 MOMEpPEeHKae «roJI0COM 3 MUHYJIUX
CTOJIITHY KIHOUMU aBTOP CBOIX CyYaCHHIIb.

3 ¢deMiHHOT TOUKH 30py MEPCOHAXK «KOpPOJEeBa» HaOyBae NEni0 CKIATHIMIUAX 1
30BCIM IHIMUX XapakTtepuctuk. [lo-meprie, mpucTpacth — 1€ He ii MOMMIIKA, a

CBIIOMUH BHUOIp, a OTXKE M KOXaHHS BUCTYyMAa€ TEMep SIK CaMOPYHHIBHUN JBUTYH
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mipudaHOTO CrOkery. llo-mpyre, mpucTpacTh KOpOJEBH 1O KOXAHIS Tepriora
Hopdonkchkoro — He miACTyNH YOJIOBIKA, a CIPABKHE KOXAHHS 13 0JIArOCIIOBEHHS
He6ecnoro. Tak, mackyniHHUN 00pa3 3Misi-COKYCHHKA TpaHCPOPMYIOTbCS B 00pa3
MigsHoro 3wmist: y yerBepTiit yactuHi [T’ stuxamioks Moiices ta Ctaporo 3amoBity,
MmigsHui capad € mpooodpaszom Xpucra Cnacutenss [Crapuit 3asit 2004]. Otxe,
MOTHB 3Ba0JICHHS ¥ TPiXONaJiHHs CTa€ MOTUBOM MUJIOCTI M CIIaCiHHS.

[To-tpete, mopsim 13  yCTAICHHMMH  IMIIDKaMHU  «KOPOJIEBa-)KEPTBAY,
«HeobaumMBa//KIHOYHA KOpPOJieBay, sKI IpejacTaBieHo B emijno3i M. B. Monrerto,
IMIUTIIUTHO BUHUKAa€ 1 HOBHM 00pa3 «IPUMXJIMBA/ErOICTHYHA KOPOJIEBay.
[IpaBurenpka, sdka oOHWpae 4YOJIOBIKA CEpUEM, a HE BUTLAHUM JUIA KpaiHH
pPO3paxyHKOM; 3aXHCHHIIS, SKa JIETKOBAXXHO Hapikae KoxaHiiB (iX Jpy3iB) Ha
3arubenb; OeperuHs, 1o Bijjanach OM MPUCTPACTI 13 CHOAIBaHHSIM Ha MUJIOCEPIs
HebecHe. OTke, MOTHB caMoJII0OCTBa PyHHYE 1i CTaTyCc MPaBUTEIbKH, 3aXUCHUII 1
Oeperuni aep>xkaBu. Hiensiis amrurya eMiHHOTO MEpCcoHaka «Bipyroua KOPOJIEBa»
Tenep OTOTOXKHIOETHCS 3 00pa30M «HAIBHA KOPOJIEBay», IO 3yMOBIIOE MOSBY MOTHBY
CHIBUYTTS KIHOYOTO aBTOpa JI0 TOJOBHOTO MEPCOHa)Ka. 3 TOYKHU 30py (EMIHHOTO
aBTOpa BIJCYTHII MOTHB CHIBYYTTS, a KOpOJIEBA-)KEPTBA IOCTAE 3aPYUHULIEIO
BJIACHUX TPHUCTPACTEH, SIKI TMPU3BEIM A0 1 TpariuHoi [oJji, IO YHAOUYHIOE

MIPEBAIOBAHHS PalliOHATI3MY HaJ YyTTEBICTIO.
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COBOJIb O. B.

(3anopizvKuill HaYiOHANLHUU YHIgepcUumen)

TEKCT JIOHJAOHA ¥ CBITJI JOCIAHULBKOI AHAJIITUKU

OcTtanHIM yacoM Yy JITEpaTypo3HaBYUX JIOCIIIPKEHHAX Bce  OUIBIION
MOMYJISIPHOCTI HaO0YBalOTh AOCIIIKEHHS TEKCTY MiCTa, 10 chOpMyBaJIMCA HAa OCHOBI
mpaib 3 Teopii «recty wmicta» B. M. Tomoposa [Tomopos 2003] 1 ceMIOTHKH
FO. M. Jlormana [JIotman 2000] Ta  P. bapta [bapT 1994]. V  ¢dokyc yBaru
JOCIITHUKIB TOTPAIUIAIOTh BEJIMKI €BPOMNEHChKI MICTA, B TOMY YHCIl 1 CTOJIALA
Benukoi bpuranii.

Tpagumito gocnikeHHs: Tekcty Jlongona me y 1948 pori 3amouatkyBaB
JI. Menni y cBoili ¢pyHmameHTaibHii npariii «Literature and Culture in Early Modern
London» [Manley 1997]. 3amoBro a0 mosBH AOCHIIKCHb 3 cemioTuku, JI. Meni
MIPOJIEMOHCTPYBAB TICHUH 3B 30K M)XK MICTOM $IK YaCOM 1 MICTOM $IK IPOCTOPOM Ta
3BEpPHYB yBary Ha B3a€MOBIUIMB COIIOKYJIBTYPHOI CHUTYyallii Ta oOpa3y MicTa B
JiTeparypi.

Cmeck  3arikaBieHOCTI JIOHAOHCBKUM TEKCTOM SIK 00 €KTOM HayKOBOTO
JOCIIDKCHHS TPUITaiae Ha KiHelb XX — mo4aTok XXI CT., Koau 3’ IBISIOThCS TIparli,
MPUCBAYEHI BHUBUYEHHIO OCOOJMBOCTEN pernpe3eHTanii JIOHAOHCHKOrO TEKCTy B
TBOPYOCTI MMCbMEHHUKIB P13HUX MEPIOIiB.

Tak, 3HaAYHOIO TOMYJISIPHICTIO Cepell JOCIIIHUKIB KOPUCTYEThCsl JIOHIOHCHKMIA
TEKCT XIX CT. 30kpema, JIx. Bynbdpic [Wolfreys 1998] Ta
E. Xopogitc [Horowitz 2010] mnpochinKoBYIOTh OCOOJUBOCTI PO3BUTKY TEKCTY
Jlongona sk JiTeparypHoro ¢eHoMeHy BIpoaoBxk XIX cT. Ta BH3HAYalOTh
XapaKTepHI pPHUCH, AKUX BiH HaOyBae B 1ed 4ac. COIIOKYJNBTYpHI BIUIMBH Ha
npuHIKIY popMmyBaHHs JIOHIIOHCBKOTO TEKCTY OMUCYE Yy CBOil poboTi «London in

the 1890s: A Cultural History» K. Bekcon [Beckson 1993].
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Buxonate apykoM HayKOB1 PO3BIAKH, MPHUCBSYEHI 300paKEHHIO OpUTAHCHKOT
CTOJIMIII y TBOpax KOHKPETHUX aBTOpiB, Hampukiaa, M. baymrapren [Baumgarten
2006] nocmimxye cnenudiky Tekcty Jlongona BukimouHo y TBopax Y. JlikkeHca.

3HaUYHUNA KOPITYC AOCTIHKEHb NPHUCBIYCHO JIOHAOHCBKOMY TEKCTY TMEpioay
monepHismMy. B pocmimkennsx I1. Pay [Rau 2013], C. Caccen [Sussen 2013] Ta
JIx. Batita [White 2008] npoanasizoBaHO COIIOKYJIbTYPHUH aCleKT MOACPHICTCHKIX
penpesenTaiiit JIonaoHa.

[pYHTOBHUMU Yy CYTO JITEPATYpPO3HABUOMY AaCIEKTI €  JIOCHIIKEHHS
I1. Yaiunac [Childs 2000], H. ITneccke [PleBke 2014] ta J. ®picoi [Frisby 2001], ski
(OKYyCyIOTh yBary Ha MNPHUHIUIIOBO HOBUX, MOPIBHSHO 3 TOMNEPEAHIMU €MOXaMH,
MOJICPHICTCHKUX MPUHIIUITAX B1JIOOpaKEHHs JIMCHOCTI Ta, 30KpeMa, 3BepTaloTh yBary
Ha XapakTep BIATBOPEHHS 00pa3y JIoH0Ha y TBOpax MUChbMEHHUKIB-MOJICPHICTIB.

OkpiM TOro, y KOHTEKCTI JOCHI/DKEHHS TECTy MiCTa CYYaCHUMHU BUYCHUMH
IHTEPIPETYIOThCS Tpalll aBTOpiB Mmovyatky XX cT. B 1boMy KOHTEKCTI JOIIBHO
sragath MoHorpadii  ta crarri B. Bemna [Bell 1919], b. Ixyna [Judah 1909],
I1. BoiinTona [Boynton 1913], JIx. Cimca [Sims 1906] Ta iH.

Ha nmoctpansHchbkoMy TpocTOpl JOCHIIKEHHSIM JIOHIOHCHKOTO TEKCTY Maiike
HE 3aiManmucs 1 ICHYIOTh JIMIIE OKpeMi Tipalli, MpUCBAYEHI crerudili
¢dbyHkuionyBaHHsa JIOHIOHCHEKOTO TEKCTY B pociiichkiit mitepaTypi XIX — mouatky XX
CTOJIITTS, SIKUMU 3aliManncs TakKl JIOCJIITHUKHU SIK
JI. C. IIpoxoposa [[Ipoxoposa 2005] Ta JI. B. Bopo6iioBa [BopooreBa 2009]. Cepen
yKpaiHcbkux nocmigHukiB  Bapto 3ragatu  O. b. Ilopontok [[loponrox 2013;
Poroniuk 2016], HaykoBi pO3BiIKH $KOi mpucBsueHi JIOHTOHCBKOMY TEKCTY

AHTIIHCHKOT JIiITepaTypHu Nepuioi TpeTUHU XX CT.
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CTYJIIHA €. B.

(Banopizvkuil nayionanvruil yruisepcument)

METOAUKA JOCJ/IZKEHHA KOHIEIITYAJBHOI'O 3MICTY
®PA3OJIOI'I3MIB Y XYJIOKHBOMY TEKCTI

Y nmaHoMy JOCHIKEHHI MIiAXiA [0 aHami3y KOHLENTYaJbHOTO 3MICTY
(dpazeosioriaMiB  3BOJUTHCS  JI0O  HACTYMHOTO: BHUBYCHHS  (YHKI[IOHYBaHHS
(b pa3eoqoriYHUX OIMHUIL B XYA0KHBOMY TEKCTI.

BignoBigHo 110 iCHYHO4YOI TOYKH 30py, a came, IOJIOKEHHs, 10 B XOji
KOHIICTITYaJIbHOTO aHaJli3y BUSBJISIOTHCS MOBHI 3aCO0M pENpEe3CHTAIlll CBITOTIIAIHUX
MO3UIlIH aBTOpa XyI0KHBOTO TekcTy [backakoBa 2010 ], mu OyaemMo HaMaraTHCS
3aMpONOHYBATH METOJIMKY JTOCIHIKEHHS 0a30BUX XYI0KHIX KOHIEMNTIB, BAXKJIMBI JJIs
PO3YyMIHHSI MPOOJIEMATUKH XYJT0KHBOTO TBOPY. OTXKe, MOIIYK MOpaibHO-ETUYHHUX,
FYMaHICTUYHUX TOTJISAIB  aBTOpa TBOPY 4Yepe3 IOCEPEACTBO  JOCHIIKEHHS
(hpazeoiori3MiB € TOJJOBHOIO METOK HAIIIOTO JOCIIIKEHHS.

Y ¢pazeonorizmax 1 (pazeonoriyHuX KoHPIrypamisx, mo QopMyrTbcs B
yMOBax OJU3BKOTO KOHTEKCTa BXKUTKY (paseosori3Ma B OIOBITHOMY TEKCTI,
B1IOOPaKAETHCA PO3YMIHHS JIIMCHOCTI aBTOPOM, (OPMYETHCS KOHIENTYaTbHUN
MaJIOHOK, SIKHA € OCHOBOIO MHOTrO CBITOCHPUMHATTS. 3 HAIIOi TOYKU 30pY,
JTOCITIDKEHHS (hpa3eosIori3MiB K HOCIIB XyJO0KHIX KOHIICNTIB € OJHHUM 13 CIOCO0IB
BUBYEHHS PO3YyMIHHS CBITY aBTOpOM TBOpy. Came 3 LMX MO3MILII MU PO3rIsSAaEMO
(pazeonori3mMu sk CEMaHTUYHI JOMIHAHTH B MPE3EHTAIlll XYA0XKHIX KOHIENTIB.

Marepiajom nociimkenss ctamu ¢ppa3eosioriydi oauuuill TBopy A. Ex3romepi
«Manenbkuil puHI». Bnpoaosk HayKoBOro aHaiizy OyJlu BHSIBJIEHI JOMIHYIOUI
dbpazeonoriaMu TBOPY, SKI BIIPIZHSIIOTHCS CBOEK Oy/noBOIO 1 (yHKIIIEIO, a came
MPUCYTHICTIO CJIIB 3 CHMBOJIIYHUM 3HAYEHHSM, SIK1 € HOCISIMH CBITOTJISITY aBTOpA.

IIpeameTomM JOCIIPKEHHS CTaB KOHLENTYaJbHUM 3MICT (Dpa3eosioriyHuX
JIOMIHAHT, Cepe/ SKUX 3HAXOMSTHhCS HACTYIHI: [’eau peut aussi étre bonne pour le

ceeur; le plus important est invisibl; on ne voit bien qu’avec le ceeur, [’essentiel est
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invisible pour les yeux; s’il s’agit d 'une mauvaise plante, il faut arracher la plante
aussitot, dés qu’'on a su la reconnaitre. Ix BuGIp oOyMOBIeHmMif, mepm 3a Bce,
BXOJDKEHHSM Y 1X CKJIaJ CJIiB 3 CHMBOJIIYHMM 3HA4YCHHSAM (eau, CeeUr, une mauvaise
plante), ix eKCHKO-CEMaHTHYHOIO 3JaTHICTIO BIJTBOPIOBATHCH B aCOI[IaTHBHHUX
napagurmax, mo (GpopMyrThCs y By3bKOMY KOHTEKCTI.

[TepriuM  TpuiioMOM  aHaNI3y KOHIENTYaJdbHOTO 3MICTY (Ppa3eonoriyHux
JIOMIHAHT, TIPEACTABICHUX Yy TBOPi (hpaseosorizsmamu i (pazeonoriyHumMu ¢pazamu
(61M3BKUH KOHTEKCT), CTaB iX B1AOIp 3a TeMAaTHYHOIO O3HAKOK. IHIMMU CliOBamu,
Oyno CKIaZeHO CHUCOK (hpa3eosoriyHuxX KoH(pirypamid 1 Qpa3eosoriaMi, sKi
bOpMYIOTh HOMIHaMUBHE NoJe TOTO Y IHIIOTO XYAOXKHBOTO KOHIENTy. OHaK, Cilia
YTOYHUTH, 3a SKOI O03HAKOK 3J1MCHIOBABCS Bi0Ip (pazeosoriyHux KOHPIryparrii.
Mu cxuibHI 3alpoONOHYBaTU [Ba KpHUTepid BAOOPY (Ppa3eosoriyHux AOMIHAHT 1
dpazeonoriyHUX KoH(pIrypaiiiii: mo-mnepiie, 10 iX CKJIaay MOBUHHO BXOJUTH a00 1M's
KOHIIETITY, a00 HOro MOBHI CHHOHIMH; TO-Jpyre, 3Ha4YeHHs (Ppa3eoqoriyHuxX
KOH(irypaiiii HOBUHHE 1HTEPIPETYBAaTH OCHOBHY O3HaKy KoHuenTty. J[o mux IBOX
KpUTEpPIiB CIiJ JOJATH TAaKOX 3arajbHUN CUTYaTUBHMM 1 CHUMBOJIIYHMMA CMHUCT
(dpazeosioriuHoi KoHpirypailii, BpaxoByloud aOCTPAaKTHUM XapaKTep 1 acoliaTUBHY
MPUPOYy KOHIICTITIB.

[Tonepenniit anamiz BimIOpaHUX y TEKCTI (Ppa3eosori3amMiB JO3BOJIMB HaM
BUOKPEMHUTH Ha OCHOBI aHANI3y iX 3MICTy KOHYenmyaibHi nojis TBOPY YU CKIIAIOBi
3MICTOBHI €JIEMEHTHU aBTOPCHKOTO 3aayMy. Y TBOpI TaKUMHU TMOJSIMU BUCTYNAIOTh
HACTYIIHI: Mup, MopaibHa Kpaca, Opydcoa, na0608, 310. DpazeosIOrTYHUMU
JIOMIHAHTaMHU, 10 aKTyalli3yl0Th 3aJyM aBTOpa y TBOPi, € HACTyNHI: ['eau peut aussi
étre bonne pour le cceur, le plus important est invisible, on ne voit bien qu’avec le
coeur, [’essentiel est invisible pour les yeux, on ne connait que les choses que [’on
apprivoise, s’il s’agit d'une mauvaise plante, il faut arracher la plante aussitot, dés
qu’on a su la reconnaitre. CioBa, 10 MarTh CHMBOJIYHE 3HAYCHHS, BXOIATH JI0
ckimany mux (paseosoriunux AomiHaHT: [’eau, [’essentiel est invisible, le coeur,
apprivoiser, une mauvaise plante (les baobabes). CumBomiune 3HaueHHs CITiB

aKkTyasi3ye y TBOP1 HAaCTYNHE CBITOOAUEHHS aBTOPA: CYMHICMb HCUMMS JHOOUHU , il
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0YX08Ha idca, HAaleON0BHIUWle Yy JOOUHU € ii Oywia (0yXo6Hi sAKOCMI), KA €
HeBUOUMOIO;, 4ymmese CNpUuliHamms OIilCHOCMI, BION08I0AbHe CMABIEHHI 00
Opyoicou ma 11060861 (00 mux, K020 0ouwL), ICHY8AHHA 314 HA 3eMii, bopombba 3i
3710M.

3aBEpILICHHS  JOCHIKEHHS  KOHIENTYaJlbHOrO 3MICTy  (pa3eosiori3MiB Y
XYJI0’)KHBOMY TEKCT1 3IIMICHUMO MOOYAOBOIO acoyiamushux psadie (napaouem), TOOTO
dpazeonoriyanx KoH(pirypamii. Tak, cuMBoJIiYHE 3HAYCHHS CJIOBa [’eau 3BOJUTHCS
70 HACTYITHOTO: 20/106He ) JOOUHI ii dywia, sKa nompioHa M0OUHi K 800a OJis
orcumms. 'Take CUMBOJIIYHE 3HaUYEHHS (POPMYETHCSI HACTYITHOIO MapaaurMoro: ['eau da
boire qui s’épuisait me faisait craindre le pire. CumBoJiYHE 3HAYCHHS CJ0Ba
invisible: oyxoeny xpacy moounu mne 3asxncou moxcna nobauumu, GHoMye TaKy
acoLllaTUBHY MapagurMy: ce qui fait leur beauté est invisible ! ce qui embellit le
desert, dit le petit prince, c’est qu’il cache un puits quelque part... . CAMBOJIYHE
3Ha4YCHHs ciioBa le Coeur akTyamisyeThes y Takii mapagurmi: Le langage est source
de malentendus, Quand on veut faire de I'esprit, il arrive que I'on mente un peu.
Mais les yeux sont aveugles, il faut chercher avec le cceur. Ilapagurmu CHMBOJIIYHOTO
3HA4YCHHS cjI0Ba apprivoiser mactymsi: Tu deviens responsable toujours de ce que tu
as apprivoisé. boporeba 3i 3510M, 1O CHMBOJI3YEThcs y cioBi les baobabes,
peal3yeTbCsi Yy TBOpI Takor acoriatuBHOo mapaaurmoro: |l faut s'astreindre
régulierement a arracher les baobabs, ils la font éclater; «Enfants! Faites attention
aux baobabs! Mais le danger des baobabs est si peu connu, et les risques courus. Les
baobabs, avant de grandir, ¢ca commence par étre petit. S'il s'agit d'une mauvaise
plante, il faut arracher la plante aussitot, des qu'on a su la reconnaitre.

JlocmipKeHHsT KOHIIEITYalIbHOTO 3MICTY (pa3eosiori3MiB XYyJI0KHBOTO TEKCTa
MOXHa TIPOJOBKHUTH, BUXOJSIYU 3 OCOOJMBOCTEH iX BXKHTKY BIIPOJIOBX BCHOTO
TEeKCTa, a HE TUIBKM B yMOBaX OJU3bKOrO0 KOHTEKCTa. Takuil miaxix morpedye
PO3POOKH 1HIITOT METOJAMKHU JTOCHIPKEHHS, 1110 MOKE CKJIACTH MEPCHEKTUBY B paMKax

JTAHOTO aHaJ3a.
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Jimepamypa
backakoBa H.H. ®paseosnorndyeckue envHUIBI B XYJOKECTBEHHOM IIPO3€ PYCC-KUX IHCATEICH-
HApOJHUKOB: Ha Marepuane npousBeaenuit H.H. 3nmatoBparckoro u A.W. JleButoBa : aBToped.
muc... kaua. ¢unon. Hayk : 10.02.04. URL: https:/ www. dissercat. com/content/frazeologicheskie-

edinitsy-v khudozhestvennoi-proze -russkikh-pisatelei-narodnikov.

A~~~

TAPACEHKO K. B.

(Hayionanvhuti ynisepcumem «3anopizoka noaimexmiikay)

HNAM®JIETUCTUKA T'EHPI POBEPTCA (1585?-1616?): TEMATUYHUWI
JIAITA3OH TA JOCTIAHUIBKI HEPCIIEKTUBU

AHTTIHAChKu namduier no0u BimpomkeHHs sk 00’€KT HAyKOBOI yBard BiKe
HEOJHOPA30BO OCMHCIIIOBABCS B 1CTOPHUKO-JIITEPATYPHUX PO3BIIKAX BITUYU3HIHUX
peHecaHco3HaBILiB. B mux pobOorax BIAPEPIEKTOBYETbCSI HE TIIBKH IOETHUKA
miteparypHo-kputnunoro (H. Topkyr [Topkyr, 2000, c. 67-103]), xoHHi-
keruepiBcbkoro (K. Bacwnmmna [Bacunmuna 2001]), caTupu4HO-BHUKPHUBAIBLHOTO
(O. I'yrapyk [I'yrapyk 2002], JI. ®enopsika [Denopsika, 2009]) namdertis, aie i 3a
JIOTIOMOTOI0 HOBITHIX METOJIOJIOT1H JIITepaTypO3HABUOTO aHAJI3y PEKOHCTPYIOIOTHCS
SIK MEHTaJbHO-I[IHHICHE TJIO PEHECAHCHOI JOOU, TaK KPUCTAII3YIOThCS YSBJICHHS PO
JiTepaTypHi CMaku Ta ynomoOaHHs TorouacHux «men of lettersy. Brim,
PEKOHCTPYKITiS IIUTICHOI 1CTOPUKO-TITEPAaTypHOI KapTUHU MIEKCIIPIBCHKOI 100U
HEMOXKJIMBa 0€3 JOJy4eHHS JI0 aHali3y TUX NaMQIIeTiB, sIKi B OUIBII paHHIX poboTax
HAyKOBIIIB OyJIM OKPECJICHI K TMEPCIEKTUBAa JOCHIJDKEHHS Ta MOBHI TEKCTH SKHX
CTaJau JIOCTYIHI JJIA aHaji3y caMe 3aBAsSKH JijpKuTaiizaiii 010ji0TedyHoro (GpoHmy
AHTJIIACHKUX YHIBEPCUTETIB.

Came m0 kateropii Takux mamdQIieTiB, SKi B 1ICTOPUKO-TITEPATYPHUX PO3BiAKaX

[Wright 1932; Pask 1996; Lockey 2006; Tapacenko 2009] 3ragyroTbcs JIHIIe
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(dbparMeHTapHO Ta 1HKOJM HABITh B CYTO MparMaTHYHUX KoHTekcTax [Lockey 2006,
p. 92-98] nanexaTth maM@IeTH AHTIINACHKOTO PEHECAHCHOTO MHCbMEHHHKa ['eHpi
Pobeprca (1585?-16167).

Temaruunuii nianazon namdieris PobepTca € 10BOJI MHUPOKUM Ta AyXKe TICHO
noB's3aHUM 13 Moro Oiorpadiero. Bimomo, o I'enpi PobepTc unmaio moaopoxyBas:
BIH MaB YMH KamiTaHa Ta BiABigaB AJpkup, bpasumnito, Kanapceki octpoBu Ta iHII
3emmi. Tox He [OWMBHO, 10 #oro maM@iaeTd NpPUCBAYEHI MOPCHKUM
nojopokam/mepunietiiM Ta mnpuroaam («HaiiapyxemroOHile mnpomaHHs 13
@pencicom petikoM...» (1585); «lloBepHeHHs Hammx KopabmiB A0 AHIIL.»
(1592); «...npomanns 13 @pencicom [peiikom ta J[>xoHoMm ['oykiHcoM...» (1595) Ta
1H.), B SIKHX aBTOp BIIIAHOBYE MpoQecito MopsKa Ta y MaHETIPUYHIN TOHAIBHOCTI
BIITYKY€EThCSI MPO BUAATHUX MOpEIUIaBLiB. MapiHiCTUYHA TeMaTHKa B TBOpPAX SK
KyJIbTypHa IIpakTHKa OyJia J0BOJI MOMYJISIPHOIO B PEHECAHCHY J00a aJKe OCBOEHHS
HOBUX 3€Mellb B €noxy Benukux reorpadiuHux BIJKPUTTIB NEPETBOPUIIOCS HA
€K3UCTEHIIHUIA MEUHCTPIM Y CYCHIIBCTBI.

[HIIUM ~ KyJBTYpHUM KOJIOM, THUIOBUM Uil e€noxu BiapomxkeHHs, Oys
MIJIBUIIICHUN 1HTEPEC JO0 YChOr0 1HO3EMHOTO/IHIIO-KYJIBTYPHOIO, KOJM HILIOCS HE
TUTBKH TIPO 3BUYAl Ta TPAJAMIIIT Ta CIOTIISIAHHS/OCBOEHHS KYIBTYD, ajie i HaBITh MPO
BiHIIeHOCHUX 0Ci0. Tak, y mamdnerax Pobdeprca («HaitmouecHimuii Ta KOPOJIiBChKUN
npuiiom kopois Hanii..», 1606; «IIpomanns anrmiimi 13 Kpicrianom 1V, koponem
Hanii», 1606) Hnetscs npo gaHcbkoro kopodisi Kpicriana IV, saxuii BigBiqyBaB
AHIITIIO Ta y BCIX MOXJIMBUX MOAPOOUISAX OMKMCAHO MPUHOM Ta yCl pUTYalH, SIKI
MOB’53aHi 13 BEJIbMUIIAHOBHUM rocteM. Came peKOHCTPYKIIiS TUX ICTOPUYHUX MO,
SK1 BIUTUHYJIA Ha 1ICTOPUKO-JIITEPATypHUN TIPOIIEC Ta PENPE3EHTYIOTh JITEPATypPy 5K
«KYJNBTYpPY-B-I1i» € OJHUM 13 TMEPCIEKTUBHUX BEKTOPIB MUKIUCIUIUIIHAPHUX
HAyKOBHX JOCIIIKEHb.

Y rekcrax mnamdnerie Pobeprca A0BOMI  NOTYKHUM  BUSIBISETHCS 1
MaTpIOTUYHUN CTPYMIHB: Mai’ke Ha KOXKHIM CTOpIHII mamdieTy BiIUyBa€TbCs aypa
0e3MeKHOT TIOIIIaH! Ta MOBaru He TUTBKU 0 AHTIIT Ta yChOTO, 1110 TTOB’S3aHO 13 II€I0

JepkaBoro, ajie U 110 pigHoro JleBoHIIUpyY, /e BiH, TIMOTETUYHO, MeIiKaB. HaBiTh
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TaKUil CyTO PEHECAHCHO-TIParMaTUYHUN KOMIIOHEHT SK 30aradeHHs/misUTbHICTh
KYTIIiB/KOMepITiami3allisi, Mo MPUCYTHIH HE TUIBKKM y #Horo mamdierax, a TakKoX
poMaHax — Bce IIe B MeEHTallbHIM KkapTuHi PobOeptca BigOyBaeThCcs 3apaiau
barpkiBmuaM, 3apagu pigHoi AHTIII. BapTo 3a3HadyuTH, 10 MO3UTHBHI MOMEHTHU
KUTTA JIIOAWHU (30aradeHHs/BIIKPUTTS HOBOTO/BI3UTH BIHIIEHOCHHX 0cCi0), 5K
BBakae caM PoGepTc, MaroTh BiIOyBaTHUCS caMe Ha PIaHINA 3eMIIl.

Takum ymHOM, 10 BXKE AOCHIKEHUX Ta ICHYIOUMX PI3HOBHIIIB aHTJIHCHKOTO
peHecaHcHOTOo naMQIeTy Ha ICTOPUKO-TITepaTypHIi Malll 100U 3’ ABJISIETHCS 1€ OJUH
PI3HOBHJI IHOTO >KaHPY, SKHM HalekuTh mepy anrmiing [eapi PoGeprca Ta
BOJHOYAC, KWMOBIPHO, Ma€ MOTYXHUW IaHETIPUYHUI/TATPIOTUYHUN NaMQpIeTHUMA
MePBiHb, BTIM, TEPMIHOJIOTYHE Ta METOOJIOTIYHE O(OPMIIEHHS SIKOTO 32 JOIMOMOTOIO
HOBITHIX METOJOJIOTIM aHamizy €, Oe3MepeyHo, MEPCHEKTUBOI0 HAYKOBUX
JIOCITIJIKEHb.

Jimepamypa
Topxym H. M. IlpoGmemMu TeHE3W 1 CTPYKTYpyBaHHS >KaHPOBOI CHUCTEMH AaHTJIIKWCHKOI IMPO3H
nizaporo Penecancy (Mani emiuni gopmu Ta “miteparypa dakry”). 3amopixkxsa, 2000. 406 c.
Bacununa K. M. AHTIIACHKHANA KOHHI-KETYEPBICHKUI maM@ieT B KOHTEKCTI IIaxparChKoi MpO3u
XVI cromitts : aBroped. auc. ... kaHxa.. ¢imon. Hayk : 10.01.04. Imctutyr nitepaTypu im.
T. I'. llleBuenka, Kuis, 2001. 20 c.
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TOJMATOBA A. O.

(3anopizvKuil HayioOHANbHUL YHIgepcument)

AHTPOIIOHIMH Y TPUJIOT'TIi AMEPUKAHCHKOI MMCHbMEHHMUIII
H. K. JIZKEMICIH «THE BROKEN EARTH>»

[Ipamroroun Ha cTUKY kaHpiB (heHte3l Ta HaykoBoi (pantactuxu H. K. J[>xemicin
CTBOpWJIa HEWMOBIpDHUW albTEPHATUBHUN BCECBIT, MOPUHYTH B SKUH YHTauaM
J0TIOMara€ OpUTiHaJIbHA CHUCT€Ma BIJIACHUX Ha3B. B Hamomy I0CHIIKEHHI
MPOAHAJII30BAaHO OCHOBHI OCOOJIMBOCTI aHTPOIOHIMIKOHY J1aHO1 TPUJIOTI Ta BUIJIEHO
IIICTh KJIIOYOBUX AHTPOIOHIMIYHUX MOJIEJICH, 32 SKUMH aBTOP YTBOPIOE BIIACHI
Ha3BHU.

Jlo mepioi Mojeni BiJHECEHO IMEHa MEePCOHAXKIB-OPOreH1B (JI0IeH, HaIlIEHUX
HAJ3BUYAWHUMH 3J1I0HOCTSIMU KepyBaTW TEOJIOTIYHMUMH Tpouecamu). IMeHa mux
repoiB MOB’s13aHI 3 Ha3BaMH PI3HOBUJIIB TIPCHKUX TMOPIJl YA MIHEpaIiB, HATPUKIIA:
Syenite (Bim aHrI. Syenite — Ci€HiT, pi3HOBUA IIYTOHIYHOI MarMaTHYHOI MOPOJIN),
Alabaster (Bim anrn. alabaster — anebactp, OUIMH, MITKO3ECPHUCTHI Pi3HOBUJ
kanbiury), Feldspar (Big anrn. feldspar — monboBi mimatu, rpyma mopomaoTBIPHUX
MmiHepaiiB), Maxixe (Bi aHrja. maxixe — MaKCHKC ab0 CHHIN Oepwi, pi3HOBHU]

OepwiiB), 1 T.J1.
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Jlo npyroi Mojeni BKIIOUYEHO IMEHA TrepoiB, sKI yTBOPIOIOTHCA aBTOPOM Ha
OCHOBI 1X 30BHIIIHIX 03HAaK 200 0COOJMBOCTEHN X MOBEIHKU, HAPUKIIA: TEPCOHAXK
Ruby Hair (Big anri. ruby — TemHO-uepBOHMI, hail — Bojoccs) — OTpUMaja CBOE
NPi3BUCHKO TOMY IO MaJla He3BHYAWMHUN KOJip Bosoccs; repoinst Shirk (Big anri. to
shirk — yxumisThcs BiJ 40Oroch, MPOTYJIIOBaTH) — TOMY IO OJHOTO pa3y XoOTija
YXUJIMTHCS BiJl BUKOHAHHS JICHHUX 000B’sI3KiB, a 1i moapyra Peek (Bix auri. to peek —
KpaJbKoMa TOTJISIHYTH) — TOMY 1110 OyJia Iy>ke COpoM’SI3TUBOIO 1 MOCTIHO XOBaIach
3a CIUHAMM JIPY3iB, KpaJbKoOMa BU3UPAIOYH HA JTFOACH, 1 T.JI.

Jlo TpeThOi MOeINi BIAHECEHO 3arajbHy OCOONMBY (hOpMydy MOOYIOBH iMEH
HaceJIeHHS CBITY aBTOpa. Tak, y OUIBIIOCTI MEPCOHAXIB MOBHI IMEHA OyIyIOThCS 3a
HACTYITHUM 3pa3KoOM: «IM’sl + MPUHAISKHICTh JO KacTW + HazBa rpoManau (Micue
npoXXUBaHH:A)», Hanpukiaan: Innon Resistant Meov, Binof Leadership Yumenes,
Tonkee Innovator Dibaris, Litz Strongback Metter. Binpuricte iHIUBIAyaJIbHUX
AHTPOIIOHIMIB TIEPCOHAXKIB aBTOP CTBOPIOE caMa, OJHAK JIesKi iIMeHa BOHA 3all03UYy€
3 BKE ICHYIOUHX Ta, 1HKOJIU, BUIO3MIHIOE iX.

Jlo yeTBepTOi MOJEINI BKIIIOUEHO IMEHA MEePCOHAXKIB, SIKI BIIHOCATHCA JO KAcT
«Lorist» i «Guardiany. Ix oco6muBicTs monsrae y ToMy, 1o Apyra Ta TpeTs 4aCTUHH
IIOBHOTO IMEHI IepoiB KOXHOI KacTH € OJHAKOBUMHU I ycix. Tak, s KacTH
«Loristy iMeHa yTBOPIOIOTBHCS 3a MOACIUTIO: «iM’st + Lorist + Stoney», Hampukiam:
Renthree Lorist Stone, Mell Lorist Stone; a g xactu «Guardiany» 3a MogemIro: «im’s
+ Guardian + Warrant», wnanpukian: Schaffa Guardian Warrant, Nida Guardian
Warrant.

Jlo m’ATOi MOjENi BIIHECEHO IMEHAa IEPCOHAXIB IITY4HO CTBOPEHOI pacu
Hajuroaeit — «Stone Eatersy. Bonu OynmyroTbest 3a 0co0imBOI0 (hopmyiioro: [0
OCHOBHOI 1HJIUBIIyaJIbHOI MOpP(pEMHU IMEHI Teposi JOJAEThCS CHUIBHUN IJis yciX
HATIOJICH CIIOBOTBOpUnii enmemeHT «Whay, Hanpukiaaa: Houwha, Gaewha, Remwha,
Dushwha, Salewha, Bimniwha, i T.1. ABTop He MOTHMBYE BHOIp IMEHI YK JaHOI
(dbopMymu X YTBOPEHHS Y TEKCTI.

Jlo 1mocToi Mozesi BKIIOYEHO 0COOIMUBY (POpMyITy MOOYI0BH IMEH MEPCOHAXKIB-

iHXeHepiB LeHTpanpHoro micra Syl Anagist. Ix iMena OymyroThes 3a HACTYHHHM
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3pa3zkoM: «mocana Conductor + iHmuBixyansHe iM’s», Hanpukitan: Conductor Gallat,
Conductor Pheylen, Conductor Stahnyn.

3a3HaunMMoO, MI0 3aly4yeHHS OCOOJIMBUX MoOJene MoOyJOBH BIIACHUX Ha3B
BUKOHYE (YHKIIIIO CTBOPEHHS 1MI0311 pPEampHOCTI TMOAIM MNIIIXOM PETENbHO
IPOyMaHOi CUCTEMH HOMIHAIIHM Ta OpUTiHAJIbHOTO Mmijixoay aBTopa. Lo, cTocyerbes
1HIIIUX KaTeropii OHOMACTUYHOTO MPOCTOPY TPHUJIOTIi, TO BOHM JIy>KE€ PI3HOMAaHITHI Ta
MOTPEOYIOThH TTOTATBIIIOTO TOCIIIKCHHS.

Jimepamypa
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®EJIOPSIKA JI. ]I

(Kpueopizvkutl depoicagruti neda2ociunuil yHigepcumen)

KOHILEIT MAT'TYHOTI'O Y TBOPYOCTI T. HEIIA I B. HIEKCIITPA
(HA TPUKJAII MAM®JIETY «HIYHI dKAXW» I TPATEJIIT «MAKBET»)

3BEpHEHHS 10 E€THKO-TIICUXOJOrIYHOI MpoOJeMu BipM B MaridyHe y TBOpax
MI3HbOPEHECAHCHUX JiTepatopiB — carupuka T.Hema (1567-1600) 1 npamatypra
B. Hlekcmipa (1564-1616) — Oyiu CHOpPUYMHEHI TOTOYACHOK COIOKYJIBTYPHOIO
cuTyali€ero. Y  €IM3aBeTUHCHKIM AHIIi HeaOUSKOro pO3MOBCIOXKEHHS ¢
MOMYJISIPHOCTI HAOYJIO 3aXOIUICHHS Mari€ro, JEeMOHOJOTIEI0, OKYJIbTHUMHA HayKaMH,
YOPHOKHIKHHUIITBOM 1 T.M., TOOTO c(eporo TOro, mo HE Ma€ HIYOro CHiIBHOTO 3
Bipo1o y BeeBuiHboro. Pe3oHaHCHI BUNAKK 3yCTpiduel Ta CNUIKYBaHHS aHTJIINIIB 3
HEYMCTOI CHJIOI0 Ta IXHI 3aHATTS MariyHOI MPAaKTUKOIO CTajld MOTPAIuIATH Ha
CTOpPIHKHM JIiTepaTypHuX TBOpPiB. OJHHUM 13 TEpIIMX CTaB aHOHIMHHUA mnamdier

«HoBunu 3 llotnanaii» (1591), B sskoMy JeTanbsHO OMUCYBABCS CYJOBUI MpOlieC Ha
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BigpMamu. [Ipyrum, BoueBuan, 0yB mamduer T. Hema «Ilipc besrpomosuit» (1592),
KU He JuiIe 3a(iKCcyBaB UII030pHY 3YCTpiu MEPECIYHOI JIOAUHU 3 MPEICTABHUKOM
MOTOMOIYHOTO CBITY, @ ¥ BUCBITJIMB MO3UIIII0 aBTOPA 110 BIIHOIICHHIO 0 HHOTO.

[Moni6auMm nutsxom 3rojxom mimoB 1 B. Ilekcrip, xonu y tparenii «["ammer»
(1601) 300pa3uB MIKIAIMBUANA BILUIMB HEpPEaIbHOTO Ha MOBEAIHKY JIOAUHU. BTiM, um
Halpenpe3eHTaTUBHIIIUMU 3 TOYKU 30py peajizailii KOHIENTY «MarigyHoro» y TBopax
3a3HaueHux aBTOpiB € mamdruer T. Hema «Hiuni xxaxu» ta Tparexais B. Illexcmipa
«Max6eT», y SIKUX BOHU JEMOHCTPYIOTh MPOTUJICKHI MO3UIIIi: Y TBOPi, TaTOBAHOMY
1594 p., Hem cpsiMOBY€e CBO€ CaTUPHYHE MEPO HA THX, XTO 3alMAETHCS «TEMHOIOY
MIPaKTUKOIO Ta BIPUTh y ICHYBaHHS MOTOMOIUHMX cui, a B. ekcnip y «Mak6eTi»
(1604) BinTBOPIOE HACIIJIKH JIOJCHOCHUX BIIbOMCHKHX MEpPEAPIKaHb.

o TekcroBoro mpocropy namdiaery «Hiuni sxaxm» T.Hem 3amyuuB Ti
CYCIUJIbHO-TTOOYTOB1 peanii 1 mepcoHatii, ICHyYBaHHS 1 3HAYMMICTh CIIPaBU SKHX
0COOMCTO BIH CTaBUB TiJ CyMHIB. YopHi cuiu (BIAbMH, YaKIyHU, BOPOKOUTH,
3Haxapi, HUIATEN1, BIIIYHU, aCTPOHOMH, (DI310HOMHU, XIPOMAHTH), K1 ACOLIIOIOTHCS B
MMCbMEHHHKA 3 TEMHOIO YaCTHUHOIO 00U («HIYHUMH >KaxaMu»), a TaKOX BCl Ti, XTO
BCTYNIaB Yy JIOBIPJMBI CTOCYHKH 3 TNPEACTABHUKAMU IpPAI[lOHAIIBHOTO CBITY, € TakK
3BaHUMH TIEpCOHaXKaMu 1bOr0 mamdruety. OCHOBHUM 11eWHUN 3aAyM MHUCHbMEHHHUKA
IPYHTYETbCS Ha HOro TBEPAOMY IEpPEKOHAHHI B TOMY, IO JIOJAWHA HE Mae
JIETKOBAXXHO, HEOOMIPKOBAHO JIOBIPATHCA BChOMY, IO i mpomoHye cdepa
ippealbHOTO. A OCKIJIBKM CHMBOJII3M MHUCJICHHS, TMpUTaMaHHUN BiapopkeHHro,
MOPOJMB Ciny BIpY Y UyAOJIMHY CUJTy alXiMii, Marii, aCTpoJOrii, TO CBOiM MOPaJTbHUM
iMneparuBoM Hemr BBakae caTMpUYHO 300pa3uTH BCIO HEAOCKOHANICTh AISUIBHOCTI
YHUCIIEHHUX MariB, YaKJIyHIB, IUTMTENIB 1 T.J., 80K JTOTIOMOTTH YUTa4eBl po3iOparucs B
TOMY, YOMY He Tpeba 0e33anepeyHo BIpUTH came im.

Ha nymKy nmuchbMeHHMKa, MPOLIEC BIlllyBaHHA MallOyTHHOTO, SIKUI BiIOYBa€ThCS
6e3 boxxoro OrarocioBeHHs, € CIPaBXHIM OIIYKAaHCTBOM HEAOJIYTUX 1 JOBIPIUBUX
KJIIEHTIB, @ TOMY BOpPOXXOWUTH BiANoBiAaTUMYTh mepen borom y CymnHuii 1eHb 3a
1HAKOMUCJICHHS, 00 «3aBXX]IM TOBOPSATH CYMHIBHI pedi, Haue MPUXOBYIOTh OUIBIIE, HIXK

MOXHa Ka3aTu BroJioc, 1 Haue OOSThCS, 10 B Te, 1[0 BOHU KaXKyTh, 3BUYAlHI JIHOJIU
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panrtom He mTOBipsATH» [Hem 1594, c.215]. HumiiBHIA KpHUTHUI CAaTHPHK ITiJIAE,
30KpeMa, poOOoTy XipOMaHTIB Ta (Pi310HOMIB — IIapiaTaHiB, siki OepyThCs MPOrHO3yBATH
JIOJACBKY JOMI0 1o oOauuuto Ta pymi: «Lli mpodaucBiTH 1me ¥ CBOi 3aKOHHU
BCTAHOBIIIOIOTh. TOW, XTO HApOAMBCS 3 BEIMKOK JOJOHEK (KaKyTh BOHH) —
HEBUIIPABHUM JypeHb 1 mycTtomens... JKuBe co01 Jech SIKUHCh BiIMOPOXKECHUH,
TYTIOTOJIOBUI HE3/1apa, sSIKUi Mo po3pyOaHiil KOpi JepeBa MOXKE HApEKTH HOMY J0JI0: YU
JIOBIO BOHO MPOPOCTE, Y 3’iASATh MOT0 YepBH W TyCiHb, UM MOOONAIAIOTh TUIKH, YU
3aMep3He B3UMKY, Yd TePTHUMEThCS 00 HhOTO Xy/100a, 4d sIK TaM BOHO Oyje?... Xiba He
0€3rTy3710 TI0 30BHIMIHIX PYOISIX Y MO 3MOPIICHOMY OOJUYYIO Ta JIOJIOHI JIFOACHKIM
BinryBaty MaiiOyTe?!» [Hemr 1594, c. 233-234].

Hesiki ctopinku «Hi4HUX jkaxiB» HaraayloTh COHHHK, & TUCbMEHHUK BUCTYTIA€ B
poOJIl JIIOAMHHM, $Ka Ma€ 3[JaTHICTh iX pO3MU(POBYBATH, — IPOHIYHI TIyMayeHHS
BUCTYTAIOTh 3aCO00M aBTOPCHKOTO KPUTHUYHOTO CTABJICHHS JIO BIpU B HIUH1 BUJIHHS:
«KaxxyTp Tak: KO Ha BEYEPIO JIIOJIMHA ICTh MTHIIIO, TO 1 HACHUTHCS, 110 BOHA JITAE;
AKIO puOy — TUIaBa€; SIKIIO OJEHWHY — MOJoe 1 T.4. Hade Ta meperpaBieHa MTHILS,
puba Ta oJIeHMHA JIiTalla, TUIaBajia 4u Oirajga B TOJ0BaX TUX, KOMY BOHA HACHWJIACK; SIK
Ou TaM He OYJI0, ajie CKa)xy BaM, 1[0 Hallll CHOBHUJIIHHSI 3aJIeXaTh BiJ TOTO, 10 MU i1
3Bedyopay» [Hern 1594, c. 244].

Kputukyroun # 3anepeuytoun, T.Hem BojgHouac mnparHe 1 TepeKOHATH
MOTEHUIMHUX YUTa4yiB B HEJOCKOHAJIOCTI HIYHUX MPOPOLTB y TMOPIBHAHHI 3 €IUHO
MPaBWIBHOIO Biporo Y bora, 3akinkae iX 00epe’kHO CTaBUTHUCS JI0 BCIX HAIIPUPOTHUX
SBUILL, TKITYBAaTUCS MPO YUCTOTY Iyli. EKCIITIKALIS MO3UILIIT CATUPUKA BUPAXKAETHCS
B TaKUX CJIOBax: «Xiba B HAC HEMAE 1HIIOL BIPH, KPIM SIK Y SI3UYHHIIbKI MOOPEXEHBKH,
y HETIeBHI HIYH1 BUJIIHHS, COBUHUN KPUK, COJIOB’THE ThOXKAHHSI, Ka0’siue KBaKaHHS,
SIKi MOKYTh TPUMATH HAaC y CTpaxy 4yepe3 HaitmeHmTy mkoay?... Xiba MokHa OyTH B
3axBaTi BiJ YCAKOi OpWIOTH, IO BEAE€ HAC 0 MOPAIBHOTO PO3TIIHHA...?»
[Hem1594, c. 250] .

Came mpo Bipy B BUIIHHS Ta BIUIYBaHHS HAETbCS Yy «BEJIMKIN» Tparemii
B. lllexcmipa «Mak6ety», mo Oyia HamucaHa udepe3 JecsaTh pokiB micis HemeBoro

namuiery. Y CIOKeTHIA JiHIT TpareAll Tak 3BaHI MariyHi mepcoHaxi (BiAbBMHU Ta
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MpUMapH) BIAITPAIOTh HAMMPOUY BKIUBY POJIb, aJie aBTOP JAPaMaTUIHOTO TBOPY, HA
BIIMIHY BIiJl CBOTO KOJIETH-TIaM(JIETUCTA, HE JAEMOHCTPYE CBOTO BHUKPHBAJIHHOTO
CTaBJICHHS J0 3aHATTS Mari€ro 1 BIpy B 3aKJIMHAHHS.

Tpareniss po3MOYNHAETLCSA 3 TOTO, IO TPU BIABMHU (BAXJIMBUMHU aTpUOyTamMu
BOPOXIHHSA SIKMX € KOTA4Y€ HSIBKaHHS, >Xa0’sue KBaKaHHsS, a TaKOX BapiHHS
qyJIOJIMHOTO 3ULISI) MPOPOKYHOTh MakOeToBl TpW MNPUMICIIHI 3MIHHM, 30Kpema,
OCTaHHIM TPOPOILTBOM i/i€ 3BICTKA MPO HOTO MalOyTHIA KOPOJIBCHKUM TUTYI. Y
npolieci pO3ropTaHHs Hapallli cTae O4YeBUIHUM, IO JBa MEpIIl YaKIyBaHHS IyKe
IIIBUKO 30yBalOThCS, a TUTYIY IE JOBOAWTHCS deKaTh. Yepe3 NMEeBHUN Yac KOPOJIb
MakOet yxe 3a BIacHUM Oa)KaHHSIM 3BEPTAETHCS /10 B1IBOM 31 CBOIMH 3alUTAHHSIMM,
TI BHUKJIMKAIOTh MpuMap, ski BimyoTh Koponesi maiOytHe. Ilepiie mpoponTBo
3By4aJIO TaK:

«Maxb6et, Maknyda Gepexuch,
Maknyda, nana gaiidcebkoro» [[lexcmip 1604, ¢. 209].
Jpyra nepectopora 0yjia HACTYITHOIO'
«JInit kpoB, rpaii moapMu. TH 100 3aXUIEHUH BiJ] BCIX,
XTO KiHKOF0 HapomkeHuit» [[excrip 1604, c. 210].
Tperte nepenbaueHHs HE 0/Ipasy CTAIO 3pO3YMIJIUM KOPOJIEBI:
«bynb cMinuBHi, gk jeB. Hisskum Boporom 1 6yHTOM
Tu nepemorkeHuii He Oyenl, MOKH He MiJIe Harepepi3
Ha Jlyncinancbky ropy bipaamcekuii icy» [[excmip 1604, c. 210].

Ha wupomy BillyBaHHS 3aKIHUYIOThCS, IOTOMOIYHI 1ICTOTHM 3HUKAIOTh,
3BT MakGera HAOAMHIN 3 PO3AyMaMU 1 HEBU3HAUYEHICTIO. Y 3aKJIIOYHINA il
Tparenii uuTtaeMo, MO Ha OIK KOpOJisi CTAalOTh WOTO JPYXKWHA Ta IHINI BijJIaHi
MIPABUTEIIO JKIHKH, a KOJIM Ha 3aMOK BiifHOIO TioB bipHam, oMy BiipyOye ToJIOBY
Maknyd, — TOX BCl 3aKJIMHAHHS 3/[1HCHIOIOTHCS.

Ax 6aunmo, B. lllekcmip, sk 1 T. Hem, y cBoili Tpareaii Takox 3BEPTAETHCS 70
TEMHU BipU B HAJANPUPOAHY cuily. Jpamarypr Tex Jae 3p0o3yMmiTH, IO J1OBI 0COOU
MPUCITYXYIOThCS 10 TMepeadaueHb, ajke MOJIOHI BillyBaHHS 30yBarOThCS — MAalOTh

BJIACTUBICTh T'OTYBATHU X JIO IIACIMBUX MOMEHTIB KHUTTS 1 3aCTEpIraTtu Bij MakOyTHIX
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HeBnad. BoueBuap, Ha immuiinuTHOMY piBHI Lllekcrip Bce k po3aiisge MOrasan THX
AHTJININB, SKI B CKJIAIHUX CUTYaIlisIX HE B OCTAHHIO YEPTy BBIPSUIA CBOIO JIOJIO HE
Bumiii cumi, a 3eMHUM TIPOBICHUISIM MaWOyTHHOTO. Y IIbOMY KOHTEKCTI Tpeba
BpaxyBaTH ToH (akT, o Tparemis «MakbeT», HamucaHa B 4ac, KOJU B 1HKBI3HITIHUX
OaraTTsax CIallOBajId 3BUHYBAYCHUX Y BIbOMCTBI JKIHOK, BIIKPUTO CTBEPIKYE (PakT
BIpY aHTUIMINB y moToibiuHe. BTiM, BogHOUac icHye ¥ nmymka, mo LllekcrmipoBomy
MaxkGeToB1 SIBUIHCS «HE3BHUYAWH1» BIIbMH, TPU «BIIIl CECTPU», TOOTO ApeBHI OOTHHI
1011 ab0 SKICh 1HII YapiHi I 3HAIOYI HCIHKU, & HE 311 YOPHI 1ICTOTH.

[Tompu pi3Hl mO3UIIT JBOX €IM3aBETUHCHKUX JiTepaTopiB T. Hema 1
B. Illekcnipa y 300pakeHHsI KOHIENTY MariyHOro — EKCIUTIIUTHO 3aCyXKyBaJIbHOT Ta
IMIUTIIUTHO CTBEPJIKYBaJIbHOI — Tpeba 3a3HauuTH, M0 OOWJBA aBTOPH Y CBOIX
PI3HOXAHPOBUX  TBOpPaxX BIATBOPIOIOTh MNpaBAUBY 1  LUIICHY KapTUHY
GyHKIIOHYBaHHA Cc(hepu «MariyHoro» y TOrOYaCHOMY CYCHIJIBCTBI — TOSBY
JTEpaTypu MNpPO HAANPUPOJHI «HEOOX1» CHUIH, 3aPOJKEHHS 1 PO3MOBCIOIKECHHS
OKYJIbTHHUX TPAKTHK, 3POCTAHHS YUCICHHOCTI, MOMYJISIPHOCTI 1 aBTOPUTETY «IOPHUX)
MariB, a BHACIIJOK I[bOTO 1 TOXKBaBJEHHS JIOJACHKOIO IHTEpECy 1 BIpH y IXHI
nporHo3u. bineme Toro, y anamizoBanux TBopax T.Hema 1 B. Illekcnipa, mo €
MOJISIPHUMH 32 CBOIM €MOIIIWHUM 3a0apBIICHHSIM, TOPYIIYEThCS 371000/CHHA IS
MI3HbOPEHECAHCHOT AHTIII EeTUKO-TICUXOJIOTIYHA TpodsiieMa BipH, OCHOBHUMH
CKJIQZIOBUMHU SIKOT € TPOTWICKHA PEIEMNIis «MaridHoi» MMapuHA TOTOYaCHUMH
AHTIINAISIME, @ TaKOX MOXJIMBICTH iIXHBOTO BHOOPY MIX BIpOIO B MOTOMOIYHI Ta
Buny cuin.

Jimepamypa

[lexciup B. Maxkb6er : [tparexist] / B. Illexcnup. Omenno. Max6em. Tlep. ¢ aurn. b. ITactepHaka.
Cankr-IletepOypr : A3byka-Knaccuka, 2004. C. 145-246. (IlepmoTsip).

Nash Nh. Terrors of the Night : [mamduer]. Nh. Nash. The Unfortunate Traveller and other Works /
[ed. By J. B. Stean]. London : Penguin Books, 1985. P. 208-250. (ITepmotsip).
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®EJIOHEHKO M.C.

(3anopizvKuill HaYiOHANLHUU YHIgepcUumen)

MYJIBTUMOJAJIICTUKA SAK CYUACHA ITAPAJIMT'MA
JIHI'BICTUYHHUX CTYJIA

VY nminrBictuunux cryaiax XXI cromiTrs (QyHKIIOHYE OAHOYACHO KUIbKa
TEPMiHIB Ha MO3HAYEHHs MPOIIECIB Ta SBUIL, B OCHOBI AKUX JI€XKATh I'€TEPOIrCHHI
MOJAYCH. AHaTI3yI04H MUCEMHI Ta yCHI KOHCTPYKTH, YU€HI MEPEBaKHO BAAIOTHCS JI0
BUKOPUCTAHHSA TEPMIHIB KpPeoai308aHICMb, NOAIKOO0GICMb Ta MYIbMUMOOAIbHICID
[Maxkapyk 2018].

MynbTUMOJANBHICTh SIK JIIHTBICTUYHE SIBUILIE NPUBEPHYJIO YBary JIHIBICTIB
(I'. M. T'omines, dx. Jlaitonsa, T. Ban Jlroena, M. O’Tyma, /Ix. Jlemke, B. Onra,
Y. dopceina, Tta iH.) 3 KiHII XX cT. CTBOpeHHsS Ta 3aCTOCYyBaHHS HOBITHIX
TEXHOJIOT1M aKTHBI3YBaJI0O 3aCTOCYBaHHSA MYJbTUMOJAIBHUX 3acC001B ISl mepenadi
iHdopMarlii, 1Mo MiJBUIIKAIO 1HTEPEC YYEHUX 10 MYJIbTUMOJAIBHOCTI TEKCTY Ta
PO3BUTKY MOAAJIBIINX JOCHIIKEHb Y 111 cdepi.

Becw npornec komyHikaiii 0yB 3aBxau MynbtuMmonaisauM [Kress 2010, c. 79].
Po3BuTOK  CyyacHMX  JIIHTBOINpPAarMaTHYHUX  JOCHIDKEHb  XapaKTEepPU3yeThCs
MOETHAHHSIM KOHBEPT€HTHUX Ta JUBEPreHTHHX TMPOIECIB, SKIi B CBOIO dYepry
CHPUSAIOTh BUOKPEMJICHHIO HOBUX JIIHTBICTUYHHMX HANpsIMIB Ta iXHbOMY PO3BUTKY B
KOHKpeTHIM mnpooOnemaruii [Nergaard 2009, c. 141]. Takuii po3BUTOK BHUKIHUKAE
3alliKaBJICHHS JIIHTBICTIB IIOJ0 BUBYEHHS SBHUIIA MYJbTUMOAAIBHOCTI B PI3HUX
BHJIaX KOMYHIKaIIii.

Cnig  3a3HAaYUTH  BIACYTHICTh  YHIBEPCAJIBHOIO  BU3HAUEHHS  MOHSTTS
«mynemumooanviocmiy. 3okpeMa [. Kpec mnpomoHye HacTymHe BH3HAUEHHS
MOHATTS: «MyIbTUMONANBHICTh € TEOPIEI0, SKa PO3TISAAE MPOIeC CHITKYBaHHS
Yyepe3 BapilaTUBHICTh MOAYCIB, SIKI B CBOIO UEPry MPEJCTaBIE€HI YCHUM MOBJICHHSIM,
MUCBMOM, KECTaMH, Bi3yaJdbHUMU eneMeHTamu Tomo» [Kress 2010, c. 15]. Ha nymky

I'. Kpeca Ta T.Ban JlioeHa, came MoAyc € KaHaJloM IMepeAadi iHdopmarii Mix
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komyHikantamu [Kress 2001, c. 48]. Moaycu — 11e ceMiOTHYHI peCypcH, 10 al0Th
MO>KJIUBICTB JIJIs1 OJHOYACHOI peati3alii IMCKYpPCUBHO-KOMYHIKATUBHOI MTPAKTHKHU Ta
pi3HUX TUMIB iHTepakiii ii ydacHukiB [Kress 2001, c. 21]. MynsTuMoaapHa
KOMYHIKAIlisi BUMarae 3aJIy9eHHS KUIBKOX THITIIB MOIYCiB oapa3y. Hacammepen e
CTOCYEThCSI TEKCTY Ta JKEpes LIF0CTpaTUBHOTO Xapakrepy [IBacumun 2019].

MynpTUMOJATICTAKA SK Cy4YyacHa Tlapagurma JIHTBICTUYHUX  CTY/IH,
30pieHTOBaHAa Ha 0araTOBEKTOPHUM aHami3 BepOambHUX 3aco0iB Ta MOIYCIB,
npuBepTae  yBary  OaraThOX  JOCHIJHUKIB. Y  JIHTBICTUYHHUX  CTY.IISIX
MYJIBTEMOJIATIBHICT PO3TIISAAETBCS SK TPOIEC CIIIKYBAaHHS 13 BHKOPHUCTAHHSIM
PI3HMX MOJYCiB: NMUCbMa, YCHOTO MOBJEHHS, E€CTIB, BI3yaJbHHUX 0Opa3iB TOILIO
[Kress 2010, c. 79].

Hocnipkyroun (EeHOMEH MYJIbTUMOAAIBHOCTI, BUEHI AIMIUIA BUCHOBKY, WIO
KOMYHIKaIlisl € MyJIbTUMOJIaJIbHOIO 32 CBOEIO IPUPOJIOI0, @ YCHE MOBJICHHS HE MOKHA
TAYMAauuTH OKpPEMO BIJ HeBepOanbHOro ckiaguuka. [lucemHe wmoBieHHS 0e3
ypaxyBaHHsI 300pa)k€Hb, PO3MIIIECHHS TEKCTy, TUIOTrpadiyHUX OCOOJUBOCTEH 1
KOJILOPY € HETIOBHUM 1 CKJIQJIHUM JIJISl PO3YMIHHS.

Ak HacmiIoK, MYJbTUMOJAJIbHA JIHTBICTUKA PO3TJSA€ BIACTUBOCTI PI3HUX
MOJYCIB, CIOCOOW, Yy $IKI BOHHM IHTETPOBAaHI B MYJIbTUMOJAIBHUX TEKCTaX 1
KOMYHIKaTUBHUX CUTYAIlIsIX.

Jimepamypa
Isacuwun M. P. MynbTUMOJANIBHICTh QHTJIOMOBHOT'O KOMIKCY : JIIHI'BaJIbHUM 1 €KCTpaIiHI'BaJIbHUH
BUMIpH : JuC. ... KauAd. ¢in. Hayk : 10.02.04 / [Ipukapnarcbkuil HalllOHAILHUN YHIBEPCUTET iMEHI1
Bacunsa Credanuka. [Bano-®pankiscrk, 2019. 404 c.
Maxkapyx JI. JI. MynbTUMOJANBHICTh Ta TMOJIKOJOBICTh y CYYaCHUX JIHTBICTUYHUX CTYIIsAX:
IIKOJIH, TIocTaTi, miaxoau. Haykoeuii sorcypran. 2018. Ne 9. C. 133-142.
Kress G. Multimodality : A Social Semiotic Approach to Contemporary Communication. New
York : Routledge. 2010. 212 p.
Kress G., van Leeuwen T. Multimodal discourse: The modes and media of contemporary
communication. Vol. 312. London : Arnold, 2001. 152 p.

Norgaard N. The Semiotics of Typography in Literary Texts A Multimodal Approach. Orbis
Litterarum. 2009. Vol. 64. Ne 2. P. 141-160.
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PIJIATOBA O. B.

(Knacuunuii npusamuuii ynieepcument)

CIHEU®PIKA TEHAEPHUX CTOCYHKIB Y POMAHI «ITAHAOCTO.
TPIYM® YACY» (1588) POBEPTA I'PIHA

JIro6oBHO-aBaHTIOpHUH poMaH «Ilangocto» (1588), cTBOpeHMIT aHTIIHCEKUM
PEHECAaHCHUM pOMaHICTOM Ta JpaMaryprom PoGeptom I'piHOM, € OIHMM 13
HAWBIIOMIIIMX TBOPIB IbOoro aBTopa. Came BIH CTaB OCHOBHUM CIOKETHHUM
nepomkepenom m’ecu Binbsima Illexcmipa «3umoBa kazka» (1611). Tox He AMBHO,
mo  BuBYEHHIO pomany  «llangocro»  mpucBsideHa  BeJIMKa  KUIBKICTb
JITEpaTypo3HAaBUMX JOCHIDKeHb (HaykoBi posBigku C. P. Menna [Mentz],
T. E. Mrioccio [Mussio 2000], O. CxisipoBoi [CkisipoBa] Ta 0araTboX iHIINX).

Croxer ['piHOBOro poMaHy KOHIEHTPYEThCS HABKOJIO TpariuHoi 1icTopii
PO3BUTKY CIMEWHHUX CTOCYHKIB Kopousisi boremii [langocto, siknii mpHpeBHYBABIIH
npyxuny bemnapito 1o cBoro kpamjoro napyra kopois Cunmnii Erictyca, pyiiHye
noJi1 OJM3bKUX Jrosel. PeBHomIl craioTh npuunHoo 3arudeni bemnapii. Okpim Toro,
KOPOJIb 3PIKAETHCS HOBOHAPOKEHOI MOHbKH DaBHIi Ta BiANpPaBIs€ YOBEH 13 HEHO Y
Bikputre Mope. OJHaK, MIBUMHII BJAETHCS BWXXUTH, BOHAa 3pOCTA€ Yy POJMHI
Ha3BaHMX OAaTbKIB Ta 3rojJ0M 3akoxyeThes y mpuHua Cunmimi Jlopactyca. Koposb
Cuumiii BUCTyIae NPOTH OJPYKEHHSI CHHA 3 JIOHBKOIO 3BHYAMHOTO MacTyxa, TOX
3aKOXaHl BUPINIYIOTh MOKUHYTH PIIHY KpaiHy, a0u MaTu 3MOTY OJIPY>KHUTHCS.
3pemtor0 BoHM TpuOyBaroTh 10 boremii, ne kopons Ilangocto, sikuif Tak 1 He
3HaWIIOB cOO1 HOBOT APYKUHH, 3aKOXYeThcsl y PaBHito. J[iBUMHA HE BIANOBIIAa€ HOMY
B3a€EMHICTIO, 1 posrHiBanuil [lanmocto yB’s3HI0€ [lopactyca. HeBmoB3i BciM cTae
BIJIOMO TMpPO KOpOJiBChKe moxokeHHss Pamuii, Tox I[laHmocto posymie, 110
JoMaraBcsi OJIM3bKOCTI BiJl BIACHOT TOHBKH. Y CBIJOMHBIIIHM BECh TPari3M 1 TaHEOHICTh
BJIACHOTO CTaHOBHINA, KOPOJh boremii Haknagae Ha cebe pyKH, a MOJIOATA IACTHBO

OJIPYKYFOThCH.
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XynoxHi 00pa3u rogoBHUX repoiB «IlaHgocTO» € OpHUriHaIBLHUM BTUICHHSM
TOTOYAaCHUX TeHJepHUx crepeoTumiB. Ilig wac crBopeHHs pomany, Pobept ['pin
IpUILISE OCOOMBY yBary JOCIIIKEHHIO IICUXOJI0T1i KopoJjsi boremii Ta onucy 1oro
ncuxiuyHoro crany. Cepea BUHYBATIIB Tpareii, mo crauacs i3 poauHoro [lanmgocro,
NUCbMEHHUK BUJIIsi€ DOPTYHY, CIIII PEBHOLI Ta XapaKTEp caMoro KOpoJs, SKUi He
3MIT' OMaHyBaTH BJIacH1 emollii. HaamipHa eMomiiHICTh, CXWIBHICTh 10 a(deKTiB
MOCTAIOTh SIK PUCH, IO KOHTPACTYIOTh 3 ijeasiom MackyiiHHOocTi. Hemapma PoGept
['pin 3ayBaxye, 10 «cepell yCiX MPUCTPACTEH, 10 BUPYIOTh Y JIOJCHKUX pO3yMax,
’KOJIHA HE 3aBAa€ OUIBINOI MKOIU, HIK iH(EKIiiiHa XBopoba peBHOIIIB». [Greene,
C. 4] IlucbMeHHUK OJHUM YHHOM HE HAMAara€ThCs BHIIPABIATH KOPOJIS, HATOMICTb,
BiH pOOUTH OCOOJMBUM aKIIEHT HA HEBHUHYBATOCTI 1HIIUX T'OJIOBHUX T€POIB TBOPY Y
TOMY, IIIO CTaJIOCS.

Tak, aBTOp IIUpO CIiBUyBae HemacHil besapii, siky Oyno Oe3BHHHO
3BUHYBA4Y€HO Yy MOAPYXHIA 3pami. Y TBopi, PobGept ['pin daktuuHo omnucye
CUTYallil0, II0 MOIJIa TpamuTUCA 13 OyAb-siKOwO >XKiHKOK. Himo He 3aBaxayio Ou
YOJIOBIKY-JIECIIOTY, SIKOTO TMPHUPOJOI0 HAJUIEHO OUIBIIOI CHUJIOK0, BJIAJ0I0 Ta
CYCHUIBHUM CTAaTyCOM, 3HYIIATUCS 31 CTBOPiHHS cjadmoro 1 0€33aXHCHOrO.
bennapis HiIKUM 4YMHOM HE MoOTIJa 3axuUCTUTH cebe Bix Ilanmocro Ta Horo JoOTI.
MoxI1BO, HaBITh HE Majla Oa)kKaHHs 3axHINATHUCS, aPKe IMUPO Ta CIIMO Koxaja
BJIACHOTO YOJIOBIKA.

Ho nouku bennapii ®@aBuii @opryHa Oyna Oinbll npuxuiabHOMO. JliBumHA
3ycTpiia mnpuHna Jlopactyca, SKUM HaIUJICHUH YCIEHO CYKYMHICTIO YECHOT
poMaHiuHOTO BHCOKOTO Tepos. | HaBiTh komu Ilangocto yB’s3HMB Jlopactyca,
HAMaraluuch 3MYCUTH JAIBUMHY CTaTH HOTO JAPY>KUHOIO, 11 MO3MIIS 3ajuilaiacs
HenoxuTHOor0. MaBHIA MopanbHO OyJia BUIOO 3a aecnota [langocto, 3a mo dopryHa
BHHATOPOAMIIA 11 IIACIIMBUM ILTIOO0M.

Bci xiHoui 00pa3u y pomani «llannocto» HaaijaeH1 BUKIIOYHO MO3UTUBHUMU
SIKOCTSIMM 1 BTUTIOIOTh PEHECAHCHUM 1]1€all KIHOYHOCTI Y JACKUIBKOX MOTO 1MOCTaCsX:
IpyXUHA, MaTip, TOHbKA, KoxaHa. Tak, bemapis € 4ecHOI XKIHKOIO, TYpOOTIUBOIO

IpY>KUHOIO MW Matip’to, DaBHisS — AIBYMHOIO, 3/IaTHOK HA CIIPaBXXHE KOXaHHA 1
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rOTOBOIO 3a HBOTO OopoTHcs, Mormca cTana TapHOI NPUHOMHOIO MaTip’i0 AJis
®aBHil, a OoTKe 1l TakoXk OyJIM BIACTHUBl CEPACUHICTh Ta CHIBUYTTSI. Y LBOMY
KOHTEKCTI, HE JUBHUM € TOH (akT, 1o 1ie 3a kuTTs Pobept ['piH oTpuMaB TUTYI
«KiHOYOTO ['OMepay, MUChMEHHWKA-3aXMCHUKA JKIHOYOI pemyTalii Ta YIFOOJICHIIS
KIHOYO1 ayIUTOPIi.

Jimepamypa
Craaposa E. PeHeccaHCHO-MaHBEPUCTHYECKHE TEHICHIIMM B HCTOJKOBAHUU TEMBI CYABOBI U
Bpemenu B pomane P. I'puna «Ilammocro» URL : https://md-eksperiment.org/post/20171026-
renessansno-maneristicheskie-tendencii-v-istolkovanii-temy-sudby-i-vremeni-v-romane-r-grina-
pandosto
Greene R. Pandosto ~ The  Triumph of  Time URL: http://www.oxford-
shakespeare.com/Greene/Pandosto.pdf
Mentz S. R. Wearing Greene : Autolycus, Robert Greene and the Structure of Romance in “The
Winter’s Tale”. The University of Chicago Press. Rennaissance Drama, New Series. Vol. 30.
Institutions of the Text (1999-2001). P. 73-92
Mussio T. E. Bandello’s “Timbeo and Fenicia” and “The Winter’s Tale. Comparative Drama. Vol.
34. Ne 2 (Summer 2000). P. 211-244
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XOMA B. 1.

(/Ivsiecokuil HayionanbHull yHieepcumem imeni leana @panka)

YACOMPOCTIP MTOCTAIIOKAJINITUYHOI'O POMAHY
(HA IPUKJIAII POMAHY “AHTJIIACBKAN NAIIEHT”
MAMKJIA OHJATKE)

[TocTanokanminTU4Hy JiTEpaTypy TpPaAULIMHO TMOB’SI3yIOTh 13 crnpodamMu
XYJ0)KHHOTO OCMHCJICHHSI HAYKOBUX 1 COIIAJIBHUX TEHJICHIIIM Cy4aCcHOCTI, IO 3/1aTHI
MIPUBECTH JIIOJICTBO HA I'PaHb BUKUBAHHSA, a TAKOK MOXJIMBUX HACIHI1JIKIB II100aTbHUX
KaracTpod — TEXHOTCHHUX, €KOJOTIYHMX 1 BIMCHKOBUX. Y KaHAACBKIA JiTeparypi

amOKAJTINTUYHE TMHCHMO, SK BBAKAIOTh KPUTHKH, HE HAOYJIO 3HAYHOTO PO3BUTKY,
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ockinbku B Kanani He Oyno cepHO3HHX amoOKaTINTHUYHUX OYIKYyBaHb, MOPIBHSHO 3
IHIIMMU KpaiHaMu Ta perioHamu cBity. OfHaK 1 B KaHAJACHKIN JiTepaTypi Apyroi
MOJIOBUHU XX CTONITTS MOCTANOKAJIINTHKA CTajla CHHOHIMOM MOBHOTO 3HUIIICHHS Ta
saepHoro KiHng cBity [Pesch]. OmauM 3 HalOUTBII  penpe3eHTATHBHUX
MOCTANOKAJIINTHYHUX TBOPIB € poMaH Maiikina OnpaTxke “AHIINACHKUN TaIieHT”
(1992), saxuii BiZHOCATH 10 JXKaHpPY icTopiorpadiuynoro merapomany [Exor 2003,
c. 18]. [locTanokaminTH4HUN HAPATHB LOTO TBOPY pealli3y€ IBa aCIEeKTH MOCTUKU
MOCTMOJICPHI3MY: BITYYTTS 4acy, BUPBAHOTO 3 JIHIAHOI CTPYKTYPH 1CTOPIi 1 MIPOEKT
MaiOyTHBOTO, fKE€ MOXHA HAllOBHUTH (PparMeHTaMud NEPErJIsIHYTOl 1CTOpIi.
[locTifiHuii 30ir Ta NEpeIUIETIHHA MHUHYJIOIO, ChOIOJIEHHA Ta MaWOyTHBOIO Y
pPO3rOpTaHHl CIOXKETY MIAPUBAIOTH OyJb-AKy CHpoOYy NPOYUTAHHS pPOMaHy
“AHrTNACHKUN MaieHT” K JIIHIMHOT Ta MOCII1I0BHOI 1CTOPII.

B pomani 3acTocoBaHO CKJIa[HI CTPYKTypU OMNOBiAI Ta BUTaJaHO MOBY st
“HeBUMOBHHUX TIOJIM Ta MOYYTTIB, HAJaHO TOJIOC THM, XTO BIJKHUB, ajieé HE
nporoJjoirye cede “nepeMoXisaMu’ BIMHM. ATOKAJINCUC APYroi CBITOBOI BIMHU
3pyHHYBaB JI0J1 Ta 1IGHTUYHICTh MEPCOHaXIB poMaHy. Biamosimno, M. Onmatxke
BIITBOPIOE B POMAaHI MOCTaNOKAJINTUYHUI Mei3ax: Oe3MOBOPOTHO 3pyWHOBaHI
¢i3uuHi peanii OyIWHKIB, JaHAmAa@TIB Ta MICT, IO CIHOTBOPIOE YSBIEHHS PO
MOPSIZIOK, Y3TOKEHICTh Ta CTablIbHICTh, BIACTUBY Martepii. YacompocTip y poMaHi €
JUHAMIYHUM: TOJ1i MEPEHOCAThCS 3 ITalmiichbkoi BULIM 1945 poky, ne mepcoHaxi
3HAXOAATh MPUTYIOK, ¥y 1930-Ti poku, B miBHIuHY Adpuky, y Benuky bputaniro
1940-x pokiB, a y coragax nepcoHaxis —y Kanany ta [Hairo.

Ha npocTopoBO-TOMOJIOTIYHOMY PiBHI B pOMaHl MPEJACTABICHO ABa JIOKYCH:
BUIJIa, SIKa € BITHOCHO 3aKPUTHUM MPOCTOPOM, — II€ MPOCTIP-TIPUTYJIOK, J€ MOXKHA
CXOBATHCS, 3HAUTU MOPATYHOK, 1 ycTeNsi — O€3MEXHUN “NOPOXKHIN™ TPOCTIP, KUK
CUMBOJII3Ye 11et0 Anokaiincucy. Sk Haronomrye M. CiMICOH, poMaH “AHITIHCHKUN
MarieHT”’ Bidyamidye ‘“HacTaHHS sIepHOI 100U, 10 MiApUBaE HaIlli Ta J0eH Ha BCIX
TOYKaX IMIIEPCHKOI KapTH MHHYJIOTO 4Yacy Ta MPOCTOPY, MUHYJOI MEXI 1CTOPUYHOL
ysSIBH, Take 3a0yTTs HEMOXKIIMBE, TOMY IO BHKIHUKAE JIOTh >kanodu” [Simpson,

c.229]. s nrote uepe3 ckopboTy mnpoHu3dye pomMan M. Onpamke. Y HbOMY
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MPEJICTAaBICHO KiJIbKa JIIOJEH, AKI panTOM ONUHAIOTHCS y CBITI MICIS MaJiHHS, B
akoMy 1 (i3M4YHa, 1 TICUXIYHA pPEAlbHICTh CTAlIU AyXe Kpuxkumu. Poman dikcye
napajoKcajbHy CIpoOy TrepoiB 1 3a0yT, 1 3amam'siTaTd CBOI alOKaJINTHYHI
NEepeKMBaHHS, HAMAralOYuCh BIJIHOBUTH CBO€ JKUTTHA, 100 BigHAliTH cebe B
MICIIIBOEHHOMY CBITI.

Omxe, poMaH “AHIMNCHKANA MaIl€HT’ AK pOMaH amoKaJICUCYy Mae
cnenudiuHy CTPYKTYPY XYIOKHBOTO 4Yacy — MPHUCYTHICTH MHUHYJIOTO B KOXHOMY
MOMEHTI1 TernepimHboro. Tak caMo XyAO0XKHIM MPOCTIp MOEAHYE IBa B3aEMO3B’sI3aHi
napamadTa: JasAmagT KyaeTypu (Biwma) 1 jmaHmmadT npupoau (mycrTens), sKi
MaTrepiaii3yloTh MUHYJIE 1 TENEpIlIHE MEPCOHAXIB 1 TUM YTBOPIOIOTH CKJIAJIHHUMA
OTIOBITHUI JTAOIPHUHT.

Jimepamypa
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Simpson, M. (1994) The Postcolonial English Patient. Minefield Readings : Essays on Canadian
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HIEBYYK O. B.

(3anopizvKuil HaYiOHANLHUL YHIgepcUument)

JIHTBOIIPATMATHUYHUN ACHEKT BIZIIMIHKOBHUX
KOHCTPYKUINA B CYUACHIN AHTJIIMCBKIN MOBI

[lutaHHd T1pO BIAMIHKOBY CHCTEMY IMEHHUKA Ta (DYHKI[IOHYBaHHS
BI/IMIHKOBUX KOHCTPYKIIA € OJHMM 3 HaWOUIbII AMCKYTHUBHUX y TEOPETUYHIN
rpaMaTulll Cy4acHoi aHrmiicbkoi MoBU. CaMe 11e 1 3yMOBJIIOE aKTYaJbHiCTh 00paHoi
npo0iemu gochipkHeHHs. Kareropisa BiAMiHKa IMEHHHMKA — 1€ TpaMaTUYHa KaTeropis

ckiagHoro xapaktepy. CKIaaHICTh 11 TMOSCHIOETHCS 3B’SI3KOM 13 CEMaHTHYHOIO,
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CUHTAaKCUYHOIO 1 MOP(OJIOTIYHOIO CTPYKTYPaMU MOBH.

Sx 3ayBaxye O.C. KyOpsikoBa, «omucaTH CHUCTEMY YacTHH MOBU — II€
OMKCaTH, MO-TIepIlle, KOHCTUTYIOIOUH PUCH i1 OJUHUIL (OXapaKTepu3yBaTH YaCTHUHU
MOBHU SK MPOTOTHUIIYHI KaTeropii), Mo-Apyre, TUOH MPEACTAaBICHUX Y CHCTEMI
3B’SI3KIB (SIK 1€pApXIYHUX, TAK 1 CHHXPOHHO-PEJICBAaHTHUX OMO3UIIIH, Y TIEPIITy Yepry —
IIPOTHCTABJICHHS IMEHI 1 JI€CJIOBA), 1, HAPEIITI, IO TPETE, MPOIIECH, IO OB’ SI3yIOTh
MDXK co00r0 okpeMi yacTuHu MoBW» [KyOpsikoBa 2004, ¢. 133].

Cy4acHi JIHTBICTH PETEIbHO PO3POOUIIM MUTAHHS CIIOJIYyYyBAaHOCTI IMEHHUKA,
npoLeAypHI MOMEHTH MOOYAyBaHHS BIAMIHKOBUX KOHCTPYKIIIN, KOHCTATyBalu (hakT
HEOOMEXKEHHX MOXKJIMBOCTEH CIIOJIYYYBAHOCTI IMEHHHMKA Ta YHIKAJIBHUWA MOTEHIIAN
BIJIMIHKOBUX KOHCTPYKITIH.

BinMmiHKOBa KOHCTPYKLISI — L€ TpaMaTUYHO BIOPSJIKOBaHWN psj CiHIB 13
IMEHHUKOM Yy SIKOCTI TOJOBHOTO KOMIIOHEHTAa, YTBOPEHMM IUIAXOM JeTepMiHaIli
MEBHOIO JIeKcHKO-TpamatudHoro po3psay ciaiB (NN.N’SN) abo cuHTakCHUHUMH
koHcTpykiisimu (N of N). BigMiHkoBi kKoHCTpyKIIii Oe3nmocepeHhO 30pi€HTOBaHI Ha
3MICTOBHE 1H()OPMYBaHHS, TOMY Ha HHMX IE€PEHOCUTHCS OCHOBHE KOMYHIKATHBHE
HaBaHTaxeHHd. H. 1. [Ipod’ax BinMidae, 10 Taka 3/1aTHICTb KOHIIEHTPYBaTHU B cOOI1
OCHOBHY 1H(OpMAIII0 € TTPOSIBOM MOBHOI €KOHOMIi, OCKIIbKM BOHA YMOJKJIHBIIIOE
MOJAaHHS IIMPOKOTO 3MICTYy B cKomIpecoBaHomy Burisiai [dpod’sk 2010,c.28].
3aBASKM HOMIHATUBHOMY XapakTepy Ta (DYHKI[IOHAJIBbHIM PYXJMBOCTI BiJAMIHKOBI
KOHCTPYKIIIi 3HAYHO aKTHBI3YBAIHMChH IIOAO iX BKHUBAHOCTI y MOBI, IO € HACIIIKOM
EKCTPAJIIHTBICTUYHOT TEHJICHIIIT O TOYHINMIOrO0 Ta OLIbII €KOHOMHOTO BUKJIAJEHHS
3MICTY.

HeoOximHicTh BUpaKeHHS HAWPI3SHOMAHITHIIMIMX JyMOK TP OOMEXKEHI
KUIBKOCTI MOBJIEHHEBUX OAMHUIb BTUIIOETHCS U€pE3 PI3HOMAHITHE iX MOEJHAHHS Y
JIBOKOMIIOHEHTHI THIM BIIMIHKOBHX KOHCTpyKitiii: school reform, policy change,
people’s needs, party’s regulations.

[ToHATTS «BIAMIHOK» B TPaMaTHYHUX OMHCAaX Ma€ HEOJHAKOBE BUTIYMAdCHHS.
Y1pomoBx yci€i JHTBICTUYHOT TPaauIlii TEPMIH BIIMIHOK, TIOPS[ 13 MTO3HAYEHHSIM

dbopmanpHUX TpaHcopmallii iMeHi, BUKOPUCTOBYBaBCS W miia dikcaiii pi3HUX
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CMHUCJIOBUX BIJTHOIICHB, IO TEPEAAIOTHCS TOEIHAHHSIM [I€CIOBA 3 BIAMOBIIHUM
IMEHHUKOM. Y CyYacHIi# JIHTBICTHUIIl ICHYIOTh JIBa 3aCTOCYBaHHS TepMiHa BIIMIHOK —
dbopmanibHe 1 cemanTHyHe. CeMaHTHYHI BIJIMIHKKA MalOTh BUPXEHHS THUM YH 1HIIKUM
crioco6oM y Oyab-skiit MmoBi [[magkuit 1999, c. 50]

JIoX0IMMO BHCHOBKY, II0 BIJIMIHKOBI KOHCTPYKIIi 37aTHI KOHIIGHTPYBaTH B
co01 TakWil 3MICT, KM MOXe OyTH BHPaKCHHM y MOIIMPEHOMY YU CKJIQJHOMY
peuenHi. Lle € cBigueHHSM HeaOWUAKOI MOTEHIIMHOI MOKJIUBOCTI MOAAHOTO THUILY
KOHCTPYKIIIH K MpeACTaBHUKA Majoro cuHTakcucy. OJHak, Maluii CHUHTaKCHUC
dbopMyeTbes, TepIl 3a BCE, CHHTarMaTHYHOIO BICCIO MOBH, a II€ O3HA4Yae, IO
MOKJIMBOCTI YTBOPEHHS TAaKMX KOHCTPYKIIM 3aKjaZeHl B CIIBCTABHUX 3HAYCHHSX
CIIIB, K1 BXOASTH J0 iX CKIamy.
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